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Introduction

Congratulations on your purchase and welcome to Philips!
To fully benefit from the support that Philips offers,
register your product at www.philips.com/welcome.

Important

Read this user manual carefully before you use the
appliance and save it for future reference.

Danger
- Keep the charger away from water.
- Do not place or store the appliance where it can fall
or be pulled in a bathtub, washbasin, sink etc.
- Do not immerse the charger in water or any other
® liquid. ®
- After cleaning, make sure the charger is completely
dry before you connect it to the mains.

Warning

- The mains cord cannot be replaced. If the mains
cord is damaged, discard the charger. Always have
the charger replaced with one of the original type in
order to avoid a hazard.

- If the appliance is damaged in any way (brush head,
toothbrush handle and/or charger), stop using it.

- This appliance contains no serviceable parts. If the
appliance is damaged, contact the Consumer Care
Centre in your country (see chapter ‘Guarantee and
support’).

- Do not use the charger outdoors or near heated
surfaces.

®
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- This appliance can be used by children aged from
8 years and above and by persons with reduced
physical, sensory or mental capabilities or lack of
experience and knowledge if they have been given
supervision or instruction concerning use of the
appliance in a safe way and if they understand the
hazards involved. Cleaning and user maintenance
shall not be made by children unless they are older
than 8 and supervised. Keep the appliance and its
cord out of reach of children aged less than 8 years.

- Children shall not play with the appliance.

Caution
- If you have had oral or gum surgery in the previous
@ 2 months, consult your dentist before you use the @
toothbrush.

- Consult your dentist if excessive bleeding occurs
after using this toothbrush or if bleeding continues
to occur after 1 week of use.

- If you have medical concerns, consult your doctor
before you use the Sonicare.

- The Sonicare toothbrush complies with the safety
standards for electromagnetic devices. If you have a
pacemaker or other implanted device, contact your
physician or the manufacturer of the implanted
device prior to use.

- This appliance has only been designed for cleaning
teeth, gums and tongue. Do not use it for any other
purpose. Stop using the appliance and contact your
doctor if you experience any discomfort or pain.

®
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- Do not use other brush heads than the ones
recommended by the manufacturer.

- If your toothpaste contains peroxide, baking soda or
other bicarbonate (common in whitening
toothpastes), thoroughly clean the brush head and
the handle with soap and water after each use.
Otherwise the plastic may crack.

Electromagnetic fields (EMF)

This Philips appliance complies with all applicable standards and
regulations regarding exposure to electromagnetic fields.

General description (Fig. 1)

Replaceable Sonicare brush head
Battery charge indicator (specific types only)
@ Power on/off button @
Handle
Charger

Preparing for use

Attaching the brush head

Align the front of the brush head with the front of the toothbrush
handle.

Push the brush head onto the metal shaft (Fig. 2).

Note:There is a small gap between the brush head and the handle.

Charging the appliance

Put the plug of the charger in the wall socket.
Place the handle on the charger.

®
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- The battery charge indicator shows the approximate remaining
battery charge (Fig. 3).

- Solid green light: 50-100%

- Flashing green light: 5-49%

- Flashing green light and 3 beeps after the brushing cycle: less than 5%
and toothbrush has to be recharged.

Note:To keep the battery fully charged at all times, you may keep your
Sonicare on the charger when not in use. It takes at least 24 hours to
fully charge the battery.

Using the appliance

Wet the bristles and apply a small amount of toothpaste.

Place the toothbrush bristles against the teeth at a slight angle
towards the gumline (Fig. 4).

Press the power on/off button to switch on the Sonicare.

@ Apply light pressure to maximise Sonicare’s effectiveness and let @
the Sonicare toothbrush do the brushing for you. Do not scrub.

Gently move the brush head slowly across the teeth in a small back
and forth motion so the longer bristles reach between your teeth.
Continue this motion throughout the brushing cycle.

Note:To make sure you brush evenly throughout the mouth, divide your
mouth into 4 sections using the Quadpacer feature (see chapter ‘Features’).

A Brush each section for 30 seconds for a total brushing time of 2
minutes. Start with section 1 (outside top teeth) and then brush
section 2 (inside top teeth). Continue with section 3 (outside bottom
teeth) and finally brush section 4 (inside bottom teeth). (Fig. 5)

After you have completed the 2-minute brushing cycle, you can
spend additional time brushing the chewing surfaces of your teeth
and areas where staining occurs.You may also brush your tongue,
with the toothbrush switched on or off, as you prefer (Fig. 6).

®
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10 ENGLISH

The Sonicare is safe to use on:
- Braces (brush heads wear out sooner when used on braces).
- Dental restorations (fillings, crowns, veneers).

Note:When the Sonicare is used in clinical studies, the handle should be fully
charged. Deactivate the Easy-start feature and for areas where excess
staining occurs, an additional 30 seconds of brushing time can be spent to
assist with stain removal.

Easy-start

This Sonicare model comes with the Easy-start feature activated.
The Easy-start feature gently increases the power over the first 14 brushings.

Note: Each of the first 14 brushings must be at least 1 minute in length
to advance through the Easy-start ramp-up cycle properly.

@ Deactivating and activating the Easy-start feature
Attach the brush head to the handle.

Place the handle in the plugged-in charger.

- To deactivate Easy-start:

Press and hold the power on/off button for 2 seconds.You hear 1 beep
to indicate that the Easy-start feature has been deactivated.

- To activate Easy-start:

Press and hold the power on/off button for 2 seconds.You hear 2 beeps
to indicate that the Easy-start feature has been activated.

Note: Using the Easy-start feature beyond the initial ramp-up period is not
recommended and reduces Sonicare’s effectiveness in removing plaque.

Smartimer

After 2 minutes, the Smartimer automatically switches off the toothbrush.
To pause or stop brushing during the 2-minute cycle, press the on/off
button. If you press the on/off button again within 30 seconds, the
Smartimer picks up where you left off.

®
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ENGLISH 11

Quadpacer

The Quadpacer is an interval timer: At 30, 60 and 90 seconds, you hear a
short beep and pause in the brushing action. This is your signal to move
to the next section of your mouth.

Do not place brush head, the handle and the charger in the dishwasher.

Rinse the brush head and bristles after each use. Let the brush
head air-dry only (Fig. 7).

Remove the brush head once a week and clean the connection
between the brush head and the handle (Fig. 8).

Do not use sharp objects to press on the rubber seal, as this may
cause damage.

Clean the rest of the handle periodically with mild soap and

@ a moist cloth (Fig. 9). @

Unplug the charger before you clean it. Use a damp cloth to wipe
the surface of the charger.

Replacement

Brush head

Replace Sonicare brush heads every 3 months for optimal results.

Recycling

- This symbol on a product means that the product is covered by
European Directive 2012/19/EU (Fig. 10).

- This symbol means that the product contains a built-in rechargeable
battery covered by European Directive 2006/66/EC which cannot be
disposed of with normal household waste. Follow the instructions in
section ‘Removing the rechargeable battery’ to remove the battery

(Fig. 11).

®
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- Inform yourself about the local separate collection system for
electrical and electronic products and rechargeable batteries.
Follow local rules and never dispose of the product and rechargeable
batteries with normal household waste. Correct disposal of old
products and rechargeable batteries helps prevent negative
consequences for the environment and human health.

Removing the rechargeable battery

Only remove the rechargeable battery when you discard the appliance.
Make sure the battery is completely empty when you remove it.

To deplete the rechargeable battery of any charge, remove the
handle from the charger, switch on the Sonicare and let it run
until it stops. Repeat this step until you can no longer switch on
the Sonicare.

Insert a screwdriver into the slot in the bottom of the handle and
turn counterclockwise to release the bottom cap (Fig. 12).

@ Hold the handle upside down and push down on the shaft to @
release the internal components of the handle (Fig. 13).

Insert the screwdriver under the circuit board, next to the battery
connections, and twist to break the connections. Remove the
circuit board and pry the battery from the plastic carrier (Fig. 14).

Guarantee and support

If you need information or support, please visit www.philips.com/
support or read the separate worldwide guarantee leaflet.

Guarantee restrictions

The terms of the international guarantee do not cover the following:

- Brush heads.

- Damage caused by misuse, abuse, neglect, alterations or unauthorised
repair.

- Normal wear and tear, including chips, scratches, abrasions,
discolouration or fading.

®
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BbArFAPCKU 13

BbBeaeHue

[No3apaBAEHMA 3a BalaTa MoKyrnka U Aobpe AolwAvM Bbs Philips!
3a Aa ce Bb3MOA3BaTE M3LAAO OT MpeaAaraHaTa oT Philips moaapbxka,
perncTpvpanTe npoaykTa e Ha aapec www.philips.bg/welcome.

Ba>xHo

[pean Aa M3MOA3BaTE YpeAa, MPoYeTETE BHMMATEAHO
TOBa PbKOBOACTBO 3a MOTPEOUTEAS M MO 3arnas3eTe 3a
Crpaska B ObaelLle.

OnacHocT

- [la3eTe 3apsSIAHOTO YCTPOMCTBO OT BOAQ.

- He nocrassnTe nan cbxpaHsiBanTe ypeaa Ha MACTO,
KbAETO TOM MOXe Aa MasHe MAM Aa Obae OyTHAT
) BbB BaHa, MMBKa, A€reH U T.H. &

- He noTananTe 3apsAAHOTO YCTPOWCTBO BbB BOAR
VAW APYra TE€YHOCT.

- Chea nouncTBaHe ce yBepeTe, Ye 3apAAHOTO
YCTPOWMCTBO € HarbAHO CyXO, MPEAMN Ad IO
BKAIOUMTE B €AEKTPUYECKaTa MpeXxa.
MpeaynpexxaeHune

- 3axpaHBaLLMAT KabeA He MOXe Aa Ce MOAMEHS.
['lp1 noBpeaa B Kabeaa M3XBbPAETE 3aPAAHOTO
YCTPOWMCTBO. 3apAAHOTO YCTPOWMCTBO BMHaru Tpsbsa
A2 C€ 3aMeHs C TakoBa OT OPUIMMHAAHKSA TUM, 33 Ad
ce n3berHe onacHoCT.

- [lpeKkpaTeTe M3MNOA3BAHETO Ha YPeA], ako e
HaAMYHa KaKBaTo M Ad BMAO MoBpeaa (B rAaBaTa Ha
YyeTKaTa, ApbXKKaTa U/MAU 3apSAHOTO YCTPOMCTBO).

® |

35_020_9833_2_Booklet_Simple_A6_3mm_v3.indd 13 22/03/16 15:0:



®

14 BBAIAPCKHU

- To3m ypea HAMa 4acTh, KOUTO MOraT Aa Ce MOAMEHAT.
[pn noBpeaa B ypeaa ce cebpxkeTe ¢ LleHTbpa 32
0bCAY>KBaHe Ha MOTpebUTeAM BbB BallaTa CTpaHa
(BrKTe pasaen ‘TapaHuma 1 noaapbKKa'™).

- He n3nonssarnTe 3apsAHOTO YCTPOMCTBO Ha
OTKPUTO MAM BAM3O AO FOPELLM MOBBbPXHOCTM.

- To3sum ypea Moxe Aa ce M3MOA3Ba OT Aelia Ha
Bb3pacT HaA 8 rOAMHM M OT XOpa C HamaAeHw
PUBNUECKM BB3NPUATUA MAM YMCTBEHN HEAOCTATbLM
WAV BE3 OMUT M MNO3HAHWA, aKO Ca MoA HabAoAeHME
WAV Ca MHCTPYKTMPaHu 3a 6e3omnacHa ynotpeba Ha
ypeAa 1 ca pa3bpaAn €BeHTYaAHWUTE OMacHOCTY.
[ouncTBaHe 1M NOAAPBXKKA Ha YpeAa MOXe Aad ce

& M3BbPLUBA OT A€Lla Ha Bb3PaCT Haa 8 rOAMHM 1 MoA, @
POAUTEACKM Haa30p. [1aseTe ypeaa 1 3axpaHBaLLvA
KabeA panede OT AOCTBIM Ha A€Lla Ha Bb3PacT MOA
8 roamHM.

- He noseoasBanTe Ha Aelia Aa 1 UrPadT C ypeaa.
BHumanue

- AKO CTe NpeTbprneAn onepaums no ycTHaTa KyxuHa
VAV BEHUMTE Mpes NMocAeaHUTe 2 Mecella,
NOCbBETBaMTE Ce CbC 3bbOAEKap, MpeAn Aa
M3MOA3BaTeE YeTKaTa 3a 3bou.

- [locbBeTBarTe ce ¢ BawmA 3bOOAEKAP, aKO CAEA,
M3MNOA3BaHE Ha YeTKaTa Ce MOsBM MO-CHMAHO
KbPBEHE MAM aKO KbPBEHETO MPOABAXKABA CACA,
eAHOCEAMMYHA yroTpeba.

®
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- AKO MMaTe MEANLIMHCKU CbobpaxkeHns, Mpean Aa
M3MOA3BaTE Sonicare, ce KOHCYATUMPanTe C AeKap.

- YeTkaTta Sonicare cbOTBETCTBa Ha CTaHAApTUTE 3a
6e30MacHOCT Ha eAEKTPOMArHUTHUTE YCTPOMCTBA.
AKO MMaTe NENCMENKBbP MAM APYrO MMMAAHTUPaHO
YCTPOWMCTBO, MpeaAy ynoTpeba ce KOHCYATMpanTe
BaLUMA A€Kap MAM C MPOM3BOAMNTEAS Ha
MMMAQHTUPAHOTO YCTPOWCTBO.

- Tosu ypea e npeaHa3HaveH 3a NOYNCTBaHE Ha
3b0UTE, BEHLMTE 1 e3nKka. He ro mn3noaseanTe 3a
KaKBUTO U A € APYTU LieAv. AKO M3nuTBaTe
KaKbBTO M A BUAO AMCKOMPOPT MAKM BOAKa, cripeTe
A2 U3MOA3BaTE YPEAA U C& KOHCYATUPANTE C AeKap.

& - He un3nonssarTe Apyr1 raaBu 3a YeTKa, OCBEH @
NPenopbYBAHNUTE OT MPOU3BOANTEAS.

- AKO nacTaTa BM 3a 3601 CbabPXKa MEPOKCMA, COAR
3a XA10 MAUM APYT BMKapboHaT (Y4ecTo cpellaHu B
n3beABaLLMTE MacTM 3a 3bOK), CAEA BCsAKa ynoTpeba
M3MMBAMTE CTAPaTEAHO rAaBaTa M APbXKKaTa Ha
YyeTKaTa CbC caryH M Boaa. B mpoTueeH cAyyan
MAaCTMacaTa MOXe Aa Ce Harlyka.

EAekTpoMarHnTHu usabusanua (EMF)

Tosn ypea Ha Philips e B cboTseTcTBMe ¢ HOpMaTVBHaTa ypeaba u
BCUUKM AEMCTBALLM CTaHAAPTH, CBbP3aHM C M3AAraHeTO Ha
EAEKTPOMArHUTHU U3ABUBAHMS.

®
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16 BBbAIAPCKMU

O6ww0 onucanue (¢ur. 1)

CMeHseMa raasa 3a yeTka Sonicare

MHAMKaTOp 32 3apsA Ha 6aTepusTa (camo 32 OMpEAEAEHU BUAOBE)
ByToH 3a BKA./U3KA. Ha 3aXpaHBaHeToO

ApbxKKa

3apsAHoO ycTpoicTBO

MoaroToBkKa 3a ynotpe6a

MocTaBAHe Ha rAaBaTa Ha YeTKaTa

MoapaBHeTe MpeAHaTa YacT Ha FAaBaTa Ha YeTKaTa C MpeAHaTa
YaCT Ha ApbXKaTa.

HaTucHeTe raaBaTa Ha YeTKaTa BbpXy MeTaAHaTa oc (¢ur. 2).

3abeAexxkka: HaanyHa e MaAka npoAyka Mexxgy rAaeama Ha demkama

@ 1 gbbxKKama.

3aperkaaHe Ha ypeaa

Bkatouete LiernceAa Ha 3apaAHOTO )’CTPOﬁCTBO B KOHTaKTa.

MocTaBeTe ApbXKKaTa BbpPXY 3apsIAHOTO YCTPOMCTBO.

- VHAMKaTOpBT 3a 3apexkaaHe Ha GaTepusTa Nokassa NPUOAN3UTEAHO
OCTaBals 3apsa Ha baTepusTa (ur. 3).

- [locTosHHo 3eaeHo: 50-100%

- Murawo 3eaeHo: 5-49%

- MurawaTa 3eaeHa CBETAVHA M 3 3BYKOBM CUrHaAa CAEA LIMKbAA Ha
MUMEHE: MO-MAAKO OT 5% 1 YeTkaTa 3a 3601 TpsibBa Aa Obae
3apeAeHa.

3abeaexxka: 3a ga noggppskame bamepusma HaNbAHO 3apegeHa no BCSKO
BpeMe, MOXXeme ga gbpskume Sonicare BbpXy 3apsigHomo ycmporcmso,
Koramo He ce 13n0A38a. [TbAHomo 3apexxgaHe Ha 6amepusima omHema
Hav-Maako 24 vaca.
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BbArAPCKMN 17

UsnoasBaHe Ha ypeaa

HagAa)kHeTe KocbMuyeTaTa Ha YeTKaTa 3a 3bOM U CAOXKETE MaAKO
nacTa 3a 3b6u.

MocTaBeTe yeTKaTa 3a 3661 BbPXY 3bOMTE MOA MaABK bIbA KbM
BeHUuTe (dur. 4).

HaTucHeTe 6yToHa 3a BKAIOUBaHE/M3KAIOUBAHE, 32 Aa BKAIOUMTE
yeTkaTta Sonicare.

HaTtucHeTe Aeko, 32 MaKcMaAHa epeKTUBHOCT Ha YeTKaTa 3a 3b6u
Sonicare 1 1 No3BoAeTE Aa Ce CMPaBU C MMEHETO Ha 3bbuTe
BMecTo Bac. He TbpKaiiTe.

BH1MaTeAHO MpemecTBaiTe rAaBata Ha YeTkata 6aBHO BbpXY
3b6UTE C ACKM ABMXKEHUS HArpeA-Ha3aA, Taka Ye Mo-AbArUTe
KOCbMYeTa A2 AOCTUIHAT MPOCTPaHCTBaTa MeXAY 3bbuTe.
lMpoabAXeTe A2 U3BbPLUBATE TOBA ABMXKEHME MO BPEME Ha LLeAMs
LIMKbA Ha YeTKaHe.
®

3abeAexxka: 3a ga cme curypHu, 4e Yyemkame pasHoMepHo B ycmHama
KyXuHa, pasnpegeAeme ycmama cu Ha 4 30HM € noMoLma Ha PyHKUMAMa
Quadpacer (8. raasa “DyHKumn”).

A Yetkaiite Bcska 30Ha 30 ceKyHAM, 3a Aa Ce MOAYuM obla
NMPOABAXKUTEAHOCT Ha YeTKaHe Ha 3b6UTe 2 MUHYTH. 3anoyHeTe CbC
30Ha 1 (BbHLUHATA CTPaHa Ha ropHUTE 3bOM) U CAeA TOBA 30Ha 2
(BbTpeluHaTa cTpaHa Ha ropHuTe 3b61). MpoAbAXKeTe cbe 30Ha 3
(BbHLLIHATA CTPaHa Ha AOAHMTE 3bOM) U Hali-Hakpasi 3oHa 4
(BbTpelUHaTa cTpaHa Ha AOAHUTE 3b6M). (¢ur. 5)

CAeA KaTo CTe 3aBbPLUMAKM 2-MUHYTHUS LIMKbA HA YETKaHe, MOXeTe
A2 OTAEAUTE AOMBAHUTEAHO BPEME, 32 A2 M34ETKATE AbBKATEAHATa
MOBbPXHOCT Ha 3bOUTE CU U OBAACTUTE, KbAETO Ce MosBABa
ouBeTsBaHe. B 3aBUCUMOCT OT NpeANoOYUTaHUATA CU MOXKE A
M34eTKaTe M e3MKa CU C BKAIOUEHA MAU U3KAIOYeHa YeTKa (ur. 6).

®
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YeTkaTa 3a 36061 Sonicare e 6e3onacHa 3a M3MOA3BaHe BbPXY:

- Bpeketn (raasnTe ce n3HoCBaT NO-ObP30, KOraTo CE M3MOA3BAT
BbpXY OpeKeTh).

- AEHTaAHM KOHCTPYKUMK (ECTETUYHO 3arbABaHE, KOPOHU, daceTw).

3abeaexxkka: Koramo Sonicare ce n3noAssa no speme Ha KAMHMYHMME
M3CAEGBAHMS, gbbKKaMa mpsa6Ba ga e HANbAHO 3dpegeHd.
Aeakmusuparime ¢yHKUMAMa 3a AeceH cmapm, Kamo 3a obaacmume,
Kbgemo ce HabAOgaBa NpeKoMePHO oLBeMsABAHE, MOram ga ce omgeAsim
gonbAHMmeAHn 30 cekyHgu 3a no-gobpo npemMaxsaHemo HA nemHama.

Easy-start

To3u MoaeA Ha Sonicare ce npeaaara ¢ GyHKUmMs Easy-start.
DOyHKumaTa Easy-start BHUMATEAHO YBEAVMYABA MOLLHOCTTA MPpW MbpBUTE
14 ceaHca Ha M3MoOA3BaHe Ha YeTKaTa

@ 3abeaexxka: Bceku egun om nvpsume 14 ceaHca mpsbea ga 6bge ¢ @
NpogbAXKMMEAHOCM HAN-MAAKO 1 MMHYmMa, 3a ga ce npemmuHe NPABUAHO
npes LeAns UMKbA Ha ¢yHkumsma Easy-start.

AeakTuBupaHe n akTuBupaHe Ha ¢pyHKuuaTa Easy-start
MpuKpeneTe raaBaTa Ha YeTKaTa KbM ApPbXKKaTa.

MocTaBeTe ApbXKaTa Ha BKAIOYEHOTO B KOHTaKTa 3apsiAHO
YCTPOWCTBO.

- Ae3akTusupaHe Ha Easy-start:

HaTucHeTe 1 3aapbkTe OyTOHa 3a BKAIOUBaHE /M3KAIOUBAHE 3a 2 CEKYHAM.

LLle uyeTe 1 3BYKOB CMIHaA, KOETO O3HaYaBa, Ye dyHKUMATa Easy-start e

AE3aKTUBMPaHa.

- AxtuBupare Ha Easy-start:

HaTucHeTe 1 3aApbKTe ByTOHa 3a BKAIOYBAHE/M3KAIOUBAHE 3a 2 CEKYHAM.

LLle uyeTe 2 3BYKOBM CHrHaAa, KOETO O3Ha4aBa, Ye PpyHKUMATa Easy-start

€ aKTVBMpaHa.

3abenaexxka: He ce npenopvusa ¢yHkumsma Easy-start ga ce n3noA3sa
M3BbH HAYQAHUS| NepMOg, Mbi KAMO HAMAASIBA eeKmMBHOCMMA HA
yemkama Sonicare npu omcmpaHsBaHe 3b6HAMA NAAKA.

®
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Smartimer

Chea, 2 MUHYTH Smartimer aBTOMaTUYHO M3KAIOYBA YeTKaTa.

3a Aa HanpaswTe nay3a WAM Ad CMPETE YETKAHETO MO BPEME Ha
2-MUHYTHWS LIMKBA, HATUCHETE BYTOHa 3a BKA./ U3KA. AKO HaTWCHETe
ByTOHa 3a BKA/ M3KA. OTHOBO B pamKimTe Ha 30 cekyHau, Smartimer
MPOABAXKABA OTTaM, KbAETO CTE CTIPEAW.

Quadpacer

Quadpacer e Tarmep 3a nHTepsaan. Ha 30, 60 1 90 cekyHaM e uyeTe
KPaTbK 3BYKOB CUrHaA W May3a B YETKALLOTO AeMCTBME. ToBa € BalMAT
CUrHaA Aa Ce NPEeMECTUTE Ha CAEABALLMSA 3bOEH Y4acTbK.

MouncrBaHe

He nocrtaesaiTe raaBaTta Ha Y€TKaTa, APb>KKaTa U 3apAAHOTO
)’CTPOl:iCTBO B CbAOMUSAAHA MalLMHa.

M3nAakBaiTe rAaBata Ha YeTKaTa M KOCbMYeTaTa CAeA BCsKa
@ ynoTpeba. OcTaBsiiiTe rAaBaTa Ha YeTKaTa A2 U3CbXHE CaMo @
Ha Bb3AYX (¢ur. 7).

CBgaAsiiTe rAaBaTa Ha YeTKaTa BEAHBXX CEAMUYHO W MOYMCTBANTE
BPb3KaTa MEXAY FAaBaTa Ha YeTKaTa U ApbKKaTta (dur. 8).

He unanoaseaiite OCTpU MPEAMETH, 32 Ad HATUCKATE NYMEHOTO
YNAbTHEHuUe, TbM KaTO TOBa MOXe Aa NPUYUHU NOBpeAa.

MoumncTBalTe OCTaHaAaTa YacT Ha APbXXKaTa MEPUOAMYHO C MeK
canyH U BAaXKHa Kbpra (¢ur. 9).

M3KAloHeTe 3apAAHOTO YCTPOMCTBO OT KOHTAKTa, MPEeAU Ad
NPUCTBNUTE KbM NMoYUCTBaHE. 3MoA3BaTe BAaXKHA Kbpna,
32 A2 U3ObpLLETE MOBLPXHOCTTA Ha 3apSAHOTO YCTPOMCTBO.

FAaBa Ha yeTKaTa

3a oNTVMaAHW pe3yATaTH CMeHsMTE rAaBKTe Sonicare Ha BCeku 3 mecelia.

®
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20 BbArAPCKMU

- To3u cMMBOA BbPXY AGAEH MPOAYKT O3HaYaBa, Ye U3AEAUETO
oTroBaps Ha esporelickaTta avpekTmea 2012/19/EC (¢ur. 10).

- To31 CMMBOA O3Ha4aBa, Ye NPOAYKTHT CbAbPXKa BrpaseHa
aKyMyAaTOpHa 6aTepws, OTroBapsLla Ha M3KNCKBaHWATa Ha AMpeKTVBa
2006/66/EO, koATO He MOXe Aa Ce M3XBBPAA 3a€AHO C
0bVKHOBEHNTE BUTOBM OTMaabLM. CAeaBaNTE MHCTPYKUMKTE B
pasaen “V3BakaaHe Ha akymyAaaTopHaTa 6aTepus’, 3a Ad M3BaAWTe
6atepusTa (dur. 11).

- WndopmupariTe ce OTHOCHO MeCTHaTa CUCTEMA 3a PA3AEAHO
CbbrpaHe Ha OTMaAbLIMTE 33 EACKTPUYECKM MPOAYKTU U Ha
akyMyaaTopHu 6aTtepun. CAeABaiiTe MECTHWUTE MPaBWAa 1 HE
M3XBBbPASIITE MPOAYKTA M aKyMyAaTOPHWUTE GaTepi 3a€AHO C
0bUKHOBEHWTE B1TOBM OTNaAbUM. [1PaBUAHOTO U3XBBPASHE Ha
CTapuTe MPOAYKTU W aKyMyAaTOPHWUTE GaTepun NpeAOTBpaTsBa
NOTEHLIMAAHM HEraTUBHM NOCACAMLIM 338 OKOAHATA CPeAad U
YOBELLUKOTO 3ApaBe.

®

UsBarkpaHe Ha akyMyAaTopHaTa 6aTtepus

M3BaxkaaiTe aKyMyAaTopHaTa 6aTepusi CaMO KOraTo LUe U3XBbpASTE
ypeaa. TpsbBa Aa cTe cUrypHM, Ye 6aTepusTa e HambAHO M3TOLLEHa,
KoraTo s M3BaXkaaTe.

3a Aa M3TOLMTE HAMbAHO Mpe3apeskAaemarta 6aTepus, cBaAeTe
APbKKaTa OT 3apSIAHOTO YCTPOMCTBO, BKAIOYETE YeTKaTa 3a
366U Sonicare u s ocTaBeTe Aa paboTu, AOKaTO He cripe.
MoeTapsiiTe Tasu CTbMKa, AOKATO BEYE HE MOKETE A2 BKAIOYUTE
yeTKaTa Sonicare.

MbxHeTe oTBepTKa B KAeba B AOAHATA YACT Ha APbXXKaTa U
3aBbpTeTe 06paTHO Ha YaCOBHMKOBATA CTPEAKA, 32 Ad OTMyCHeTe
AOAHMS Kanak (¢umr. 12).

OG6bpHeTe APbXKKaTa C AbHOTO Harope U HaTUCHETe HAAOAY
METaAHaTa oc, 32 A2 OCBOBOAMTE KOMMOHEHTUTE BbTPE B
ApbxKata (¢ur. 13).

®
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[MbxHeTe oTBEpTKaTa MOA MevyaTHaTa MAaTKa, B GAM30CT A0
aKyMYAQTOPHWUTE BPb3KM, U 3aBbPTETE, 32 A2 CHYNUTE BPb3KUTE.
CBaaAeTe nAaTKaTa U U3BapeTe GaTepusaTa OT MAaCTMacoBaTa OCHOBA

(dur. 14).

MapaHuuna 1 NoAApBIKKa

AKO Ce HyxKAaeTe OT MHPOPMALIMS MAW MOAAPBKKA, MOCETETE
www.philips.com/support v npoyeTeTe AMCTOBKATa 3a
MEXAYHAPOAHA rapaHLs,

OrpaHuMyeHUs Ha rapaHuMaTa

YCAOBUSATA Ha MEXKAYHAPOAHATA rapaHLMs He 0OXBalLAT CAEAHOTO:

- [AaBu 3a veTkm.

- [loBpean, MpUYMHEHM OT HempasuAHa ynoTpeba, U3MoA3BaHe He Mo
npeAHasHayeH1e, HEBPEXHOCT, HANPaBEeHW NMPOMEHMN MAM
HEOTOPW3MPaH PEMOHT.

- HopMaaHOTO M3HOCBaHE, BKAIOUMTEAHO OTUyMBaHe, M3APaCcKBaHe,

@ M3TbpKBaHe, 0be3LBeTABaHE AW M3BAEAHSBAHE. @

®
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Blahoprejeme vdm k ndkupu a vitdme vas ve spolecnosti Philips.
Abyste mohli pIné vyuzit podpory, kterou Philips poskytuje,
zaregistrujte sv{j vyrobek na adrese www.philips.com/welcome.

Pred pouzitim pristroje si peclivé prectéte tuto
uzivatelskou prirucku a uschovejte ji pro budouci
pouziti.
Nebezpeci
- Dbejte na to, aby nabije¢ka nepfisla do styku
s vodou.
- Nepoklddejte ani neskladujte pristroj na mistech,
® ze kterych by mohl spadnout nebo byt stazen do ®
vany, umyvadla, drezu atd.
- Nabijecku neponorujte do vody ani do jiné kapaliny.
- Pred pripojenim nabijecky k napdjeni se ujistéte,
Ze je po Cistén( zcela sucha.
Varovani
- Napdjeci kabel nelze vymeénit. Je-li napdjeci kabel
poskozen, nabijecku zlikvidujte.VZdy nechte
nabfjecku vymeénit za origindlni typ, aby bylo
pouzivani pristroje bezpecné.
- Pokud dojde k jakémukoli poskozeni pristroje
(hlavy kartdcku, rukojeti kartdcku nebo nabijecky),
prestarite jej pouZivat.

®
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- Tento pristroj neobsahuje Zddné soucasti, které by
vyzadovaly Udrzbu. Pokud dojde k jeho poskozen,
obrat'te se na stredisko péce o zakazniky ve vasi
zemi (viz kapitola ,,Zdruka a podpora).

- Nepouzivejte nabijecku venku ani blizko horkych
povrchd.

- Tento pristroj mohou pouzivat déti ve véku od 8 let,
osoby s fyzickym, smyslovym nebo dusevnim
postizenim nebo osoby s nedostatkem zkusenostf a
znalosti, pokud jsou pod dohledem nebo byly
pouceny o bezpecném pouzivani pristroje a rozumf
véem rizikim spojenym s pouzivanim pfistroje.
Cigténi a Udrzbu by nemély provadét déti, které jsou

& mladsi nez 8 let a jsou bez dozoru. Pfistroj a jeho @
kabel udrzujte mimo dosah déti mladsich 8 let.

Déti si s pristrojem nesmi hrat.

Upozornéni

Pokud jste v poslednich 2 mésicich podstoupili

operaci zubu ¢i ddsni, poradte se pried pouzitim

zubniho kartdcku se svym zubnim |ékarem.

Pokud po pouzitl kartd¢ku dochazi k vyraznému

krvdceni nebo pokud krvdceni neustdvd po 1 tydnu

pouzivani, obratte se na svého zubniho Iékare.

- Mate-li zdravotni pochybnosti, obratte se pred

pouzitim kartdcku Sonicare na svého lékare.

®

35_020_9833_2_Booklet_Simple_A6_3mm_v3.indd 23 22/03/16 15:0:



®

24 CESTINA

- Zubnf kartdcek Sonicare splfiuje bezpecnostni
standardy pro elektromagnetickd zar{zenf. Pokud
mdte kardiostimuldtor nebo jiné implantované
zar{zeni, pred pouzitim kartdcku se poradte
s lékafem nebo s vyrobcem implantovaného zarizent.

- Tento pristroj je urcen pouze k Cisténi zubl, ddsni' a
jazyka. NepouZivejte jej k Zddnym jinym uceltm.
Pokud je vdm pouZzivadni neprijemné nebo mate
pocity bolesti, ihned pristroj prestarite pouzivat a
obratte se na svého lékare.

- Nepouzivejte jiné hlavy kartacku nez ty, které jsou
doporuceny vyrobcem.

- Pokud pouZivite zubnf pastu s peroxidem, jedlou

& sodou nebo jinymi bikarbondty (bézné se vyskytuji v @
bélicich zubnich pastdch), po kazdém pouzitf
dikladné ocistéte hlavu kartacku a rukojet’ mydlem
a vodou. Jinak by mohl plast prasknout.
Elektromagneticka pole (EMP)

Tento pristroj Philips odpovidd vem platnym normdm a predpisim
tykajicim se elektromagnetickych pol.

Vseobecny popis (Obr. 1)

Vyménitelna hlava kartd€ku Sonicare
Kontrolka nabiti baterie (pouze nékteré typy)
Vypinaé

Rukojet’

Nabijecka
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Priprava k pouziti

Nasazeni hlavy kartacku

Zarovnejte predni cast hlavice kartacku s predni casti rukojeti
zubniho kartacku.

Zatlacte hlavice kartacku na kovovy hridel (Obr. 2).
Pozndmka: Mezi hlavou kartacku a rukojeti je mald mezera.

Nabijeni pFistroje

Zapoijte zastréku nabijecky do sitové zasuvky.

Postavte rukojet’ na nabijecku.

- Kontrolka nabiti baterie zobrazuje priblizné zbyvajici nabiti baterie (Obr: 3).

- Sviticl zelend: 50-100 %

- Blikajicl zelena: 5-49 %

- Blikajicl zelend a 3 pipnuti po cyklu cisténi: méné nez 5 9% a zubnfi
kartdcek musite nabit.

Poznamka: Chcete-li baterii mit neustdle nabitou, nechdvejte kartacek Sonicare

v nabijecce, kdyZ jej nepouZivdte. PIné nabiti baterie trva minimalné 24 hodin.

Pouziti pFistroje
Navlhcete Stétiny a naneste na né malé mnozstvi zubni pasty.

PriloZte §tétiny k zubim pod mirnym Ghlem smérem k dasnim
(Obr. 4).

Stisknutim vypinace zapnéte kartacek Sonicare.

Abyste dosahli maximalni Géinnosti kartacku Sonicare, mirné na néj
tlacte a nechte jej, aby zuby Cistil za vas. Necistéte zuby stejné jako
obycejnym kartackem.

Hl Jemné pohybuijte hlavou karticku po zubech kratkymi pohyby sem
a tam, aby se delSi Stétiny dostaly mezi zuby. Timto pohybem
pokracujte po cely cyklus cisténi.

Pozndmka: Abyste rovnomérné vycistili vSechny zuby, rozdeélte usta na 4 casti
pomoci funkce Quadpacer (viz kapitola Funkce).

®
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A Kazdou éast Cistéte po dobu 30 sekund, takze celkova doba isténi
bude 2 minuty. Zaénéte casti 1 (vnéjsi strana hornich zubd) a
pokracujte ¢asti 2 (vnitrni strana hornich zubl). Dile prejdéte
k &asti 3 (vnéjsi strana dolnich zubl) a nakonec vycistéte ¢ast 4
(vnitfni strana dolnich zubl). (Obr. 5)

Po dokonéeni 2minutového cyklu €isténi mazete stravit dalsi Cas
cisténim Zvykacich ploch zubl a mist, kde se vyskytuji skvrny.
MiZete také Cistit jazyk, a to se zapnutym nebo vypnutym
kartaékem podle toho, co vam vice vyhovuje (Obr. 6).

Zubnf kartacek Sonicare Ize bezpecné pouzivat k cistént:

- Rovnidtek (pri pouzitf k ¢istén( s rovnatky se hlavy kartdckd rychleji
opotrebovdvajf).

- Zubnich ndhrad (vyplné, korunky, fazety)

Pozndmka: KdyZ se kartacek Sonicare pouziva v klinickych studiich, rukojet’
by méla byt piné nabitd.Vypnéte funkci pro snadny zacatek a v mistech,

@ kde se vyskytuji skvrny, miiZete prodlouZit cisténi o dalSich 30 sekund, @
abyste odstranili skvrny.

Snadny zacatek

Model kartacku Sonicare se doddva s aktivovanou funkef pro snadny zactek.
Funkce pro snadny zacatek béhem prvnich 14 Cisténl mirné zvysuje vykon.

Poznamka: Abyste dokoncili cyklus pro snadny zacatek, musi kaZzdé z prvnich
14 cisténi trvat alespori 1 minutu.

Vypnuti nebo zapnuti funkce pro snadny zacatek
Nasad'te hlavu kartacku na rukojet’.

Umistéte rukojet’ na zapojenou nabijecku.

- Deaktivace funkce pro snadny zacétek:

Stisknéte a podrzte vypinac na 2 sekundy. Ozve se 1 pipnuti na znamen,
Ze funkce pro snadny zacdtek byla deaktivovédna.

®
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- Aktivace funkce pro snadny zacdtek:
Stisknéte a podrzte vypinac na 2 sekundy. Ozvou se 2 pipnuti na znameni,
ze funkce pro snadny zacdtek byla aktivovéna.

Pozndmka: PouZivani funkce pro snadny zacdtek po pocatecnim obdobi
postupného zvySovdni vykonu se nedoporucuje a snizuje ucinnost kartacku
Sonicare pfi odstrariovani zubniho poviaku.

Chytry casovac

Po 2 minutdch chytry ¢asovac automaticky vypne zubni kartacek.
Chcete-li pozastavit nebo zastavit ¢isténi béhem 2minutového cyklu,
stisknéte vypinac. Pokud béhem dalsich 30 sekund stisknete vypinac,
chytry casovac bude pokracovat tam, kde jste skoncili.

Quadpacer

Quadpacer je intervalovy casovac.V intervalu 30, 60 a 90 sekund
uslysite kratké pipnuti a proces Cisténi se pozastavi. Tento signdl indikuje,
@ abyste zacali Cistit dal3i ¢dst Ust.

Nemyijte hlavu kartacku, rukojet’ ani nabijecku v mycce.

®

Po kazdém pouziti oplachnéte hlavici karticku a $tétinky.
Hlavici kartacku nechte pouze vyschnout na vzduchu (Obr. 7).
Jednou tydné sejméte hlavu kartacku a vycistéte spoj mezi hlavou
kartacku a rukojeti (Obr. 8).
Netlalte ostrymi predméty na gumové tésnéni, miZzete tak zpUsobit
poskozeni.

Pravidelné omyvejte celou rukojet’ vodou s mydlem a navlhéenym
hadrikem (Obr. 9).

Pred cisténim odpojte nabijecku z napajeni. Pomoci navlhéeného
hadriku otrete jeji povrch.

®
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Hlava karta¢ku

Hlavy kartdcku Sonicare vyménujte kazdé 3 mésice. Dosdhnete tak
optimdlnich vysledkad.

Recyklace

- Symbol na vyrobku znamena, Ze vyrobek spliiuje evropskou smérnici
2012/19/EU (Obr. 10).

- Symbol znamen4, Ze vyrobek obsahuje vestavénou dobijeci baterii
podléhajici evropské smérnici 2006/66/ES, kterou nelze likvidovat
s béznym domdcim odpadem. Baterii vyjméte podle pokynd v ¢ésti
,Vyjmuti nabfjecf baterie” (Obr. 11).

- Zjistéte si informace o mistnim systému sbéru tridéného odpadu
elektrickych i elektronickych vyrobkd a dobijecich baterii. Dodrzujte
mistni predpisy a nikdy nelikvidujte vyrobek nebo dobijeci baterie
spolecné s béznym domacim odpadem. Spravnou likvidac( starych

@ vyrobkl a dobijecich baterif pomUzete predejit negativnim dopadiim @
na zivotni prostredr a lidské zdravi.

Vyjmuti nabijeci baterie

Nabijeci baterii z pFistroje vyjméte pouze tehdy, az budete zarizeni
likvidovat. Budete-li baterii vyjimat, ujistéte se, Ze je zcela vybita.

Aby se dobijeci baterie zcela vybila, sejméte rukojet’ z nabijecky,
zapnéte kartacek Sonicare a nechte jej v provozu, dokud se
nezastavi. Opakujte tento krok tak dlouho, az zubni kartacek
Sonicare nelze zapnout.

Do otvoru v dolni ¢asti rukojeti vlozte Spicku Sroubovaku a otocenim
proti sméru hodinovych rucic¢ek uvolnéte dolni viko (Obr. 12).

Drite rukojet’ dnem vzhiru a stisknutim hfidele uvolnéte vnit¢ni
soucasti rukojeti (Obr. 13).

®
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Zasurite Sroubovik pod desticku s plo$nymi spoji vedle konektoru
baterie a otocenim konektory preruste.Vyjméte desti¢ku s plosnymi
spoji a pacenim uvolnéte baterii z plastového drzaku (Obr. 14).

Zaruka a podpora

Vice informaci a podpory naleznete na adrese www.philips.com/
support nebo samostatném zdrucnim listu s celosvétovou platnostt.

Omezeni zaruky

Podminky mezindrodni zaruky se nevztahujf na ndsledujict:

- Hiavy kartdceka.

- Poskozeni zplisobené nespravnym pouzitim, imysiné poskozent,
zanedbdni, zmény nebo neopravnéné opravy.

- Obvyklé opotrebent, napriklad nastipnuti, poskrdbani, odrent,
odbarveni nebo vyblednut.
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Sissejuhatus

Onnitleme ostu puhul ja tere tulemast kasutama Philipsit! Philipsi tootetoe
paremaks kasutamiseks registreerige oma toode saidil www.philips.com/
welcome.

Enne seadme kasutamist lugege seda kasutusjuhendit
hoolikalt ja hoidke see edaspidiseks alles.

Oht
- Arge tehke laadijat marjaks.
- Arge kasutage ega hoidke seadet kohas, kust see
voib kukkuda vai kust see voidakse tdmmata vanni,
kraanikaussi vm.
® - Arge kastke laadijat vette ega mdne muu vedeliku sisse. @
- Pdrast puhastamist veenduge, et laadija oleks tdiesti
kuiv enne vooluvorku Uhendamist.

Hoiatus

- Toitejuhet ei ole véimalik asendada. Kui toitejuhe
on kahjustada saanud, ei tohi seda enam kasutada.
Vahetage laadija ohtlike olukordade vdltimiseks alati
originaalse vastu vdlja.

- Kui seade (harjapea, kdepide ja/voi laadija)
on kahjustatud, Idpetage selle kasutamine.

- Sellel seadmel ei ole hooldatavaid osi. Kui seade on
kahjustatud, poorduge oma riigi Philipsi klienditee-
ninduskeskusesse (vt ptk ,,Garantii ja hooldus").

- Arge kasutage laadijat Sues ega kuumade pindade
ldheduses.

®
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- Seda seadet saavad kasutada lapsed alates 8-ndast
eluaastast ning isikud, kellel on vahendatud flusilised,
aistmis voi vaimsed voimed voi puudulikud kogemused
Ja teadmised, eeldusel, et nad on jarelvalve all voi neile
on antud juhised seadme ohutuks kasutamiseks ja nad
moistavad sellega kaasnevaid ohtusid. Puhastamist ja
kasutajapoolset hooldust ei tohi Iabi viia lapsed, v.a kui
nad on vanemad kui 8 aastased ja jarelevalve all.
Hoidke seade ja selle juhe alla 8 aastaste laste
kdeulatusest eemal.

- Lapsed ei tohi seadmega madngida.

Ettevaatust
- Kui teil on olnud viimase kahe kuu jooksul suuddne
@ vOI igemete operatsioon, pidage enne hambaharja @
kasutamist hambaarstiga nou.

- Votke Uhendust oma hambaarstiga, kui teil tekib
parast hambaharja kasutamist liigne verejooks voi kui
veritsemine jatkub parast esimest kasutusnddalat.

- Kui teil on meditsiinilisi kisimusi, votke enne
Sonicare'i hambaharja kasutama hakkamist Ghendust
oma arstiga.

- Sonicare’i hambahari vastab elektromagnetilistele
seadmetele kehtestatud ohutusstandarditele.

Juhul kui te kasutate siGdamestimulaatorit vOi
monda muud meditsiinilist seadet, votke enne
hambaharja kasutamist Uhendust oma arsti voi
sirdatud seadme tootjaga.

®
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- Kéesolev seade on mdeldud Uksnes hammaste,
igemete ja keele puhastamiseks. Arge kasutage seda
Uhelgi muul otstarbel. Kui hambaharja kasutamine on
ebamugav voi valulik, Idpetage selle kasutamine ja
votke Uhendust oma hambaarstiga.

- Kasutage ainult neid harjapdid, mida tootja soovitab.

- Kui teie hambapasta sisaldab peroksiidi, soodat voi
muid vesinikkarbonaate (mida kasutatakse sageli
valgendavates hambapastades), puhastage harjapead
ja kdepidet seebi ja veega iga kasutuskorra jarel.
Vastasel juhul voib plastkest praguneda.

Elektromagnetviljad (EMF)

See Philipsi seade vastab kdikidele kokkupuudet elektromagnetiliste
@ vdljadega kasitlevatele kohaldatavatele standarditele ja digusnormidele. @

Vahetatav Sonicare’i harjapea

Aku laadimise margutuli (ainult teatud mudelitel)
Toitenupp

Kiepide

Laadija

Kasutamiseks valmistumine

Harjapea kinnitamine

Pange harjapea eesosa kohakuti hambaharja kaepideme eesosaga.
Liikake harjapea metallist volli kiilge (Jn 2).

Madrkus: Harjapea ja kdepideme vahele jddb vdike vahe.

®
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Seadme laadimine

Pange laadija pistik seinakontakti.

- Asetage kiepide laadijale.
Aku laadimise margutuli nditab aku allesjddnud laetuse ligikaudset taset
(n 3).

- Pdlev roheline margutuli: 50-100%

- Vilkuv roheline margutuli: 5-49%

- Vilkuv roheline margutuli ja 3 helisignaali harjamiststikli jarel: vahem kui
5% ja hambaharja on vaja laadida.

Markus:Aku tdieliku laetuse tagamiseks vaite Sonicare’i hambaharja
mittekasutamise ajal laadijas hoida.Aku tdislaadimiseks kulub vdhemalt 24 tundi.

Seadme kasutamine

Tehke hambaharja harjased marjaks ja pange neile vaike kogus
hambapastat.

@ Pange harjased vastu hambaid nii, et need jadksid igemete suhtes @
vaikse nurga alla (Jn 4).

Sonicare’i sisseliilitamiseks vajutage toitenuppu.

Sonicare’i efektiivsuse maksimaalseks kasutamiseks vajutage kergelt
ja laske sel enda eest harjata. Arge ise harjamisliigutusi tehke.

Liigutage harjapead aeglaselt edasi-tagasi lle hammaste, et pikemad
harjased ulatuksid hambavahedesse. Jatkake seda liigutust kogu
harjamise jooksul.

Markus: Uhtlase harjamise tagamiseks jaotage oma suu Quadpaceri
funktsiooni abil neljaks osaks (vt peatiikki “Omadused”).

A Harjake iga osa 30 sekundit, nii et kokku kuluks kaks minutit.
Alustage esimesest osast (lilemiste hammaste viliskiilg), jatkake
teisega (lilemiste hammaste sisekiilg). Seejarel tehke kolmas osa
(alumiste hammaste viliskiilg) ja viimaks neljas (alumiste hammaste
sisekiilg). (Jn 5)

®
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Pirast kaheminutilise harjamistsiikli Idpetamist voite lisaks iile harjata
hammaste malumispinnad ja tumedamad alad. Samuti voite harjata
keelt, vastavalt soovile sisse voi vilja liilitatud hambaharjaga (Jn 6).

Sonicare sobib kasutamiseks:
- breketitel (harjapead kuluvad breketitel kasutamisel kiiremini);
- hambaparandustel (plommid, kroonid, laminaadid).

Mearkus: Kui Sonicare’i kasutatakse kliinilistes uuringutes, peaks kdepide
olema tdielikult laetud. Liilitage Easy-start-funktsioon vdlja ja tumedamatel
aladel véib plekkide eemaldamiseks harjata veel 30 sekundit.

Easy-start

Sellel Sonicare'i mudelil on Easy-starti funktsioon aktiveeritud.
Easy-start-funktsioon suurendab &rnalt véimsust esimese
14 harjamiskorra jooksul. @

Madrkus: Easy-starti voimsuse suurendamise tsiikli ldbimiseks peab iga
harjamiskord neljateistkiimnest kestma vdhemalt iihe minuti.

Easy-start-funktsiooni vilja- ja sisseliilitamine
Kinnitage harjapea kiepideme kiilge.

Asetage kiepide vooluvorku iihendatud laadijasse.

- Easy-starti véljalUlitamiseks: )

vajutage ja hoidke toitenuppu kaks sekundit all. Uks piiksatus annab marku,
et Easy-start-funktsioon on vilja lulitatud.

- Easy-starti sisselUlitamiseks:

vajutage ja hoidke toitenuppu kaks sekundit all. Kaks piiksatust annab
marku, et Easy-start-funktsioon on sisse lUlitatud.

Mearkus: Easy-starti funktsiooni kasutamise jdtkamine pdrast algset
harjutamisperioodi pole soovitatav ja vdhendab Sonicare’i véimekust
hambakatu eemaldamisel.

®
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Smartimer

Kahe minuti parast |tlitab Smartimer hambaharja automaatselt vilja.
Kaheminutilise tstkli ajal harjamise peatamiseks voi I6petamiseks
vajutage toitenuppu. Kui vajutate toitenuppu uuesti 30 sekundi jooksul,
jatkab Smartimer sealt, kus pooleli jdite.

Quadpacer

Quadpacer on intervalli taimer. 30, 60 ja 90 sekundi tagant kuulete
[Ghikest helisignaali ja peatub harjamistoiming. See annab marku,
et liguksite jargmisse suu ossa.

Arge puhastage harjapead, kiepidet ega laadijat nGudepesumasinas.

Loputage harjapea ja harjased parast igat kasutust. Laske harjapeal
lksnes ohu kaes kuivada (Jn 7).

@ Eemaldage harjapea korra nadalas ning puhastage harjapea ja @
kaepideme vaheline iihenduskoht (Jn 8).

Arge kasutage kummitihendile vajutamiseks teravaid esemeid, sest need
voivad seda kahjustada.

Puhastage iilejaanud kaepidet aeg-ajalt 6rna seebivee ja niiske lapiga
(n9).

Votke laadija alati enne puhastamist seinakontaktist vilja.
Kasutage laadija pinna plihkimiseks niisket lappi.

Osade vahetamine

Harjapea

Parima tulemuse saamiseks vahetage Sonicare'i harjapead iga 3 kuu jérel.

Ringlussevott

- See tootel olev simbol tdhendab, et tootele kehtib Euroopa Liidu
direktiiv 2012/19/EL (Jn 10).

®
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- See sUmbol tdhendab, et sisseehitatud laetavale akule kehtib Euroopa
Liidu direktiiv 2006/66/EU ja seda ei tohi visata tavaliste olmejaitmete
hulka. Aku eemaldamisel jargige jaotises , Laetava aku eemaldamine”
toodud juhiseid (Jn 11).

- Viige ennast kurssi elektriliste ja elektrooniliste toodete ja patareide
kohaliku lahuskogumise stisteemiga. Jargige kohalikke eeskirju ja drge
visake seda toodet ja patareisid tavaliste olmejddtmete hulka. Kasutatud
toodete ja laetavate patareide Sigel viisil kasutusest kdrvaldamine aitab
dra hoida vGimalikke kahjulikke tagajargi keskkonnale ja inimese tervisele.

Laetava aku eemaldamine

Votke laetav aku seadmest vilja ainult seadme kasutusest kdrvaldamisel.
Veenduge, et aku oleks eemaldamisel taiesti tiihi.

Laetava aku taielikuks tiihjendamiseks votke kaepide laadijast, pange
Sonicare toole ja laske sel kuni seiskumiseni tootada. Korrake seda
toimingut seni, kuni Sonicare’i ei ole enam voimalik sisse lulitada.

@ Pohjakatte avamiseks sisestage kaepideme pohjas olevasse pilusse @
kruvikeeraja ja keerake vastupaeva (Jn 12).

Hoidke kiepidet pohi iilevalpool ning liikake volli allapoole, et
kaepideme sees olevad komponendid sellest valja kukuksid (Jn 13).

Sisestage kruvikeeraja triikkplaadi alla akuiihenduste kérvale ja
poorake seda, et iihendused katkestada. Eemaldage triikkplaat ja
kangutage aku plastkandurist vilja (Jn 14).

Garantii ja tugi

Kui vajate teavet voi abi, kilastage palun Philipsi veebilehte
www.philips.com/support vdi lugege labi Uleilmne garantiileht.

Garantiipiirangud

Jargnevatele osadele ei kehti rahvusvaheline garantiiaeg:

- Harjapead

- Kahju, mille pdhjuseks on seadme véar v3i halb kasutamine,
hooldamata jatmine, kohandamine v&i lubamatu parandamine.

- normaalne kulumine ja kahjustumine, sealhulgas tdkked, kriimud,
h&drdumine, varvimuutused voi luitumine.

®
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Cestitamo na kupniji i dobro dogli u Philips! Kako biste u potpunosti
iskoristili podrsku koju nudi tvrtka Philips, registrirajte svoj proizvod na:
www.philips.com/welcome.

Vazno

Prije uporabe aparata pazljivo procitajte ovaj korisnicki

prirucnik i spremite ga za buduce potrebe.
Opasnost

- Punjac drzite dalje od vode.

- Nemojte stavljati ili spremati aparat na mjesto s
kojeg moZze pasti u kadu, umivaonik, sudoper itd.

- Punjac nikada nemojte uranjati u vodu ili neku

® drugu tekudinu. ®

- Nakon ciscenja provjerite je li punjac potpuno suh
prije nego $to ga ukopdcate u napajanje.
Upozorenje

- Kabel za napajanje ne moze se zamijeniti.
Ako se kabel za napajanje osteti, bacite punjac.
Punja¢ obavezno zamijenite originalnim kako biste
izbjegli potencijalno opasne situacije.

- Ako je aparat na bilo koji nacin ostecen
(AirFloss mlaznica, drska i/ili punjac),
prestanite ga upotrebljavati.

- Ova aparat ne sadrzi dijelove koje korisnik
moze popraviti. Ako se aparat osteti, kontaktirajte
centar za korisnicku podrsku u svojoj drzavi
(pogledajte poglavlje “Jamstvo i podrika™).

| ®
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- Punja¢ nemojte upotrebljavati na otvorenom ili blizu
zagrijanih povrsina.

- Ovaj aparat mogu upotrebljavati djeca iznad
8 godina starosti i osobe sa smanjenim fizickim,
senzornim ili mentalnim sposobnostima te osobe
koje nemaju dovoljno iskustva i znanja, pod uvjetom
da su pod nadzorom ili da su primili upute u vezi
rukovanja aparatom na siguran nacin te razumiju
moguce opasnosti. Cidéenje i korisni¢ko odrzavanje
smiju izvrSavati djeca starija od 8 godina uz nadzor
odrasle osobe. Aparat | njegov kabel drzite izvan
dohvata djece mlade od 8 godina.

- Djeca se ne smiju igrati aparatom.

® Oprez ®

- Ako ste imali operaciju zubi ili desni u protekla
2 mjeseca, savjetujte se sa stomatologom prije
uporabe Cetkice za zube.

- Obratite se svom stomatologu ako obilno krvarite
nakon uporabe Cetkice za zube ili ako se krvarenje
nastavi i nakon jednog tjedna uporabe.

- Ako vas brinu zdravstvene posljedice, obratite se
svom lijecniku prije uporabe cetkice Sonicare.

- Cetkica za zube Sonicare sukladna je sigurnosnim
standardima za elektromagnetske uredaje.

Ako imate srcani stimulator ili drugi implantirani
uredaj, obratite se svom lijecniku ili proizvodacu
implantiranog uredaja prije uporabe cetkice.

®
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- Ovaj aparat namijenjen je iskljucivo cis¢enju zuba,
desni i jezika. Nemojte ga koristiti za druge svrhe.
Prestanite koristiti aparat | obratite se lijecniku ako
osjetite nelagodu ili bol.

- Koristite samo glave Cetkice koje preporucuje
proizvodac.

- Ako vasa pasta za zube sadrzi peroksid, sodu
bikarbonu ili drugi bikarbonat (uobicajeno u
pastama za izbjeljivanje), temelpto operite glavu
Cetkice | drSku sapunom | vodom nakon svakog
koristenja. U protivnom bi plastika mogla puknuti.

Elektromagnetska polja (EMF)

Ovaj aparat tvrtke Philips sukladan je svim primjenjivim standardima i
@ propisima koji se ti¢u izlozenosti elektromagnetskim poljima. @

Zamijenska glava cetkice Sonicare

Indikator punjenja baterije (samo neki modeli)
Gumb za ukljuéivanje/iskljuéivanje

Drska

Punjac

Priprema za uporabu

Pric¢vrscivanje glave cetkice

Prednju stranu glave Cetkice poravnajte s prednjom stranom drske
Cetkice za zube.

Gurnite glavu etkice na metalnu osovinu (Sl. 2).

Napomena: Izmedu glave Cetkice i drske nalazi se mali procjep.

®
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Punjenje aparata

Utikaé¢ punjaca ukopéajte u zidnu utiénicu.

Stavite drsku na punjac.

- Indikator punjenja baterije prikazuje priblizan preostali kapacitet
baterije (SI. 3).

- Svijetli zeleno: 50 — 100 %

- Bljeska zeleno: 5 — 49 %

- Bljeska zeleno uz 3 zvucna signala nakon ciklusa cetkanja: manje od
5 %; Cetkicu treba napuniti.

Napomena: Kako bi baterija bila potpuno napunjena u svakom trenutku,
Cetkicu Sonicare moZete drZati na punjacu kad je ne koristite. Potrebna su
najmanje 24 sata da se baterija potpuno napuni.

Uporaba aparata

Smocite vlakna i nanesite malu kolic¢inu paste za zube.

@ Postavite vlakna cetkice na zube pod blagim kutom prema rubu @
desni (SI. 4).

Pritisnite gumb za ukljucivanje/iskljucivanje kako biste ukljucili
cetkicu Sonicare.

Blago pritisnite kako biste osigurali najve¢u u&inkovitost etkice
Sonicare i ¢etkanje prepustite cetkici Sonicare. Nemojte snazno
Cetkati.

Glavu cetkice polako i njezno pomicite preko zuba u malim pokretima
naprijed i natrag kako bi dulja vlakna mogla dosegnuti podrucje izmedu
zuba. Nastavite taj pokret tijekom cijelog ciklusa cetkanija.

Napomena: Kako biste ravnomjerno iscetkali cijela usta, podijelite usta u
4 dijela pomocu znacajke Quadpacer (pogledajte poglavlje “Znacajke” ).

A Cetka svaki dio 30 sekundi pa Eetkanje traje ukupno 2 minute.
Zapocnite s 1. dijelom (prednja strana gornjih zubi) i zatim
Cetkajte 2. dio (straznja strana gornjih zubi). Nastavite s
3. dijelom (prednja strana donijih zubi) i na kraju is¢etkajte
4. dio (straznja strana donjih zubi). (SI.5)

®
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Nakon $to dovrsite 2-minutni ciklus Eetkanja, mozete
provesti dodatno vrijeme Cetkajuéi povrsine za zvakanje i podrudja
na kojima nastaju mrlje na zubima. Mozete Cetkati i jezik, s
uklju¢enom ili iskljuéenom cetkicom, kako zelite (SI. 6).

Cetkica Sonicare moze se sigurno koristiti na:

- Ortodontskim aparati¢ima (glave Cetkice brze ¢e se istrositi ako se
koriste na ortodontskim aparati¢ima).

- Materijalima koji se koriste u stomatologiji (plombama, krunicama,
navlakama).

Napomena: Kada se Cetkica za zube Sonicare koristi u klinickim studijama,
baterije u drsci trebaju biti potpuno napunjene. Deaktivirajte znacajku
Easy-start, nakon cega moZete provesti dodatnih 30 sekundi Cetkajuci
podrudja na kojima nastaju mrlje, kako biste pospjesili njihovo uklanjanje.

| Znatajhe
@ Easy-start @

Ovaj model Sonicare isporucuje se s aktiviranom znacajkom Easy-start.
Znalajka Easy-start omogucava njezno povecavanje snage tijekom prvih
14 Cetkanja.

Napomena: Svako od prvih 14 Cetkanja mora trajati najmanje 1 minutu
kako bi se ispravno napredovalo kroz ciklus prilagodbe u znacajci Easy-start.

Deaktiviranje i aktiviranje znacajke Easy-start
Pricvrstite glavu Cetkice na drsku.

Stavite drSku u punja¢ priklju¢en na napajanje.

- Deaktiviranje znacajke Easy-start:

pritisnite i zadrZite gumb za ukljucivanje/iskljucivanje 2 sekunde. Cut cete
1 zvudni signal koji naznacuje da je znacajka Easy-start deaktivirana.

- Aktiviranje znacajke Easy-start:

pritisnite i zadrZite gumb za ukljucivanje/isklju¢ivanje 2 sekunde. Cut ¢ete
2 zvucna signala koji naznacuju da je znacajka Easy-start aktivirana.

Napomena: Koristenje znacajke Easy-start izvan pocetnog razdoblja prilagodbe
ne preporucuje se i smanjuje ucinkovitost Cetkice Sonicare u uklanjanju naslaga.

®
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Smartimer

Nakon 2 minute Smartimer automatski iskljucuje cetkicu za zube.
Zelite | napraviti pauzu ili zaustaviti etkanje tijekom 2-minutnog ciklusa,
pritisnite gumb za ukljucivanje/iskljucivanje. Ako ponovo pritisnete gumb
za ukljucivanje/iskljucivanje u roku od 30 sekundi, Smartimer ¢e nastaviti
tamo gdje ste stali.

Quadpacer

Quadpacer je timer koji mjeri intervale. Nakon 30, 60 i 90 sekundi
Cut Cete kratki zvucni signal i Cetkanje e se pauzirati.To je signal za
prelazak na sljededi dio usta.

Ciscenje

Glavu Cetkice, drsku i punja¢ nemoijte stavljati u stroj za pranje posuda.

Glavu éetkice i vlakna isperite nakon svakog koristenja.
@ Glavu Cetkice ostavite da se osusi na zraku (SI. 7).

®

Jednom tjedno odvojite glavu Cetkice i oCistite spoj izmedu glave
cetkice i drske (SI. 8).

Gumenu brtvu nemojte pritiskati ostrim predmetima, jer to moze
uzrokovati ostecenja.

Povrsinu drske povremeno obrisite vlaznom krpom i blagim
sapunom (SI. 9).

Prije ciScenja iskopcajte punjac. Povrsinu punjaca obriSite vlaznom
krpom.

Zamjena dijelova

Glava cetkice

Glave Cetkice Sonicare mijenjajte svaka 3 mjeseca kako biste postigli
optimalne rezultate.

®
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Recikliranje

- Ovaj simbol na proizvodu znaci da je proizvod obuhvacen direktivom
Europske unije 2012/19/EU (SI. 10).

- Ovaj simbol naznacuje da proizvod sadrzi ugradene punjive baterije
koje su obuhvacene EU direktivom 2006/66/EC koje se ne smiju
odlagati s uobicajenim kucanskim otpadom. Slijedite upute u odjeljku
“Vadenje punjive baterije” kako biste izvadili bateriju (SI. 11).

- Informirajte se o lokalnom sustavu za zasebno prikupljanje elektri¢nih
i elektronickih proizvoda i punjivih baterija. Slijedite lokalne propise i
nikada ne odlazite proizvod i punjive baterije s normalnim kucanskim
otpadom. Pravilno odlaganje starih proizvoda i punjivih baterija
pridonosi sprjecavanju negativnih posljedica za okolis i ljudsko zdravije.

Vadenje punjive baterije

Punjivu bateriju izvadite tek kada odlucite baciti aparat. Prije vadenja
povijerite je li baterija potpuno prazna.
@ Kako biste potpuno ispraznili punjivu bateriju, izvadite drsku iz @
punjaca, ukljucite Cetkicu Sonicare i ostavite je da radi dok se ne
zaustavi. Ponavljajte taj postupak sve dok se etkica Sonicare viSe ne
moze ukljuciti.

Umetnite odvijag u utor smjesten na donjem dijelu dr3ke i
okrenite suprotno od smjera kazaljke na satu kako biste odvojili
doniji poklopac (SI. 12).

Drizite drsku naopako i gurajte osovinu kako biste odvoijili
unutarnje komponente drske (SI. 13).

Umetnite odvijag ispod ploce sa sklopom, pokraj priklju¢aka
baterije, i zavrnite kako biste odvojili veze. Uklonite plocu sa
sklopom i izvadite bateriju iz plasticnog nosaca (SI. 14).

®
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Jamstvo i podrska

Ako trebate informacije ili podrsku, posjetite web-mjesto tvrtke Philips
www.philips.com/support ili procitajte zasebni medunarodni
jamstveni list.

Ogranicenja jamstva

Medunarodno jamstvo ne pokriva sljedede:

- Glave Cetkice.

- Ogstecenje uzrokovano pogresnim koristenjem, losim koristenjem,
zanemarivanjem, izmjenama ili neovlastenim popravkom.

- Uobicajeno habanje i trosenje, ukljucuju¢i okrhnuéa, ogrebotine,
abrazije, promjenu boje ili blijedenje.

®
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Bevezetés

Koszonjik, hogy Philips terméket vésdrolt! A Philips altal biztositott teljes
korl tdmogatdshoz regisztrdlja termékét a www.philips.com/welcome

oldalon.

A készilék elsé haszndlata elétt figyelmesen olvassa el a

hasznalati Utmutatdt, és 8rizze meg késébbi haszndlatra.
Vigyazat!

- Tartsa a toltét viztdl tavol.

- Ne helyezze és ne tdrolja a késziiléket olyan helyen,
ahonnan leeshet, vagy ahonnan berdnthatd
furdékadba, mosddkagyldba, mosogatdba stb.

® - Ne meritse a toltét vizbe vagy mds folyadékba.

- Tisztftds utdn, hdlézatra vald csatlakoztatds el&tt
ellenérizze, hogy a tolté teljesen megszdradt-e.
Figyelmeztetés

- A hdldzati kdbel nem cserélhetd. Sériilése esetén
a toltéegység nem haszndlhatd. A kockdzatok
elkerllése érdekében mindig eredeti tipusura
cseréltesse ki.

- Ne haszndlja tovdbb, ha a késziilék barmilyen mdédon
kdrosodott (fogkefefe, fogkefenyél és/vagy toltd).

- A készilék nem tartalmaz javithaté alkatrészeket.
Ha a készulek sérilt, [épjen kapcsolatba az adott
orszagban m(kddé vevészolgdlattal (ldsd a
,Garancia és terméktdmogatds” cimU fejezetet).

®
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- Ne haszndlja a toltéegységet szabadtéren vagy
felmelegedett fellletek kdzelében.

- A késziléket 8 éven fellli gyermekek,
illetve csokkent fizikai, érzékelési vagy szellemi
képességekkel rendelkezd, vagy a készllék
mUkodtetésében jdratlan személyek is hasznalhatjak,
amennyiben ezt felligyelet mellett teszik, illetve ha
ismerik a készllék biztonsdgos mlkddtetésének
mo&djat és az azzal jard veszélyeket. A tisztitdst és a
felhaszndld dltal is végezhetd karbantartdst soha ne
végezze 8 éven aluli gyermek, és 8 éven feldli
gyermek is csak felUgyelet mellett végezheti el
ezeket. A készlléket és a vezetéket tartsa 8 éven

) aluli gyermekek dltal el nem érhetd helyen. )

- Ne engedje, hogy gyermekek jatsszanak a

keszilekkel.

Figyelmeztetés!

- Haaz elmdlt 2 hénapban szdjsebészeti mUtétje volt,
elébb kérje ki fogorvosa tandcsdt, mielétt a
késziléket haszndlnd.

- Forduljon fogorvosdhoz, ha a fogkefe haszndlata
soran tulzott vérzés jelentkezik, vagy ha a vérzés
1 heti haszndlat utdn sem sz(inik.

- Ha egészségligyi aggdlya merUl fel, forduljon
orvosdhoz a Sonicare fogkefe haszndlata elétt.

- A Sonicare fogkefe megfelel az elektromdgneses
eszkozokre vonatkozd biztonsdgi szabvanyoknak.

®
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Ha szfvritmus-szabdlyozdja vagy egyéb beépitett
gydgydszati eszkdze van, haszndlat elétt forduljon
kezeldorvosahoz vagy a beépitett gydgydszati
eszkdz gyartdjahoz.

- A készuléket a fogak, az iny €s a nyelv tisztitdsdra
tervezték. Ne haszndlja mds célokra. Kellemetlen
érzés vagy fdjdalom esetén ne haszndlja tovadbb
a készlléket, és keresse fel orvosdt.

- Csak a gyartd dltal ajanlott fogkefefejjel haszndlja
a készlleket.

- Ha a fogkrémije peroxidot, szddabikarbdndt vagy
mas bikarbondtot (hidrogén-karbondtot) tartalmaz
(fehéritd fogkrémeknél jellemzd), minden egyes

& haszndlat utdn alaposan tisztitsa meg a fogkefe fejét @
és nyelét szappanos vizzel a manyag
repedezésének elkerllésére.

Elektromagneses mezék (EMF)

Ez a Philips készllék az elektromdgneses terekre érvényes dsszes
vonatkozé szabvanynak és eléirdsnak megfelel.

Cserélhetd Sonicare fogkefefej
Akkumulator-tdltésjelzé (csak bizonyos tipusoknal)
Be-/kikapcsolé gomb

Markolat

Tolts
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Elokészités a hasznalatra

A fogkefefej felhelyezése

Igazitsa egymashoz a fogkefefe] elejét és a fogkefenyél elejét.
Nyomja a fogkefefejet a fém tengelyre (dbra 2).
Megjegyzés:Van egy kis rés a fogkefefej és a nyél kozott.

A késziilék toltése

Csatlakoztassa a toltéegység haldzati dugdjat a fali aljzatba.

Helyezze a nyelet a toltéegységre.

- Az akkumuldtor toltésének jelzéfénye az akkumuldtor hozzdvetéleges
toltottségi szintjét jelzi (dbra 3).

- Folyamatos zold fény: 50-100%

- Villogd zéld fény: 5-49%

- Villogd zold fény és 3 sipolds a fogmosdsi ciklus utdn: kevesebb,
mint 5%, és a fogkefét fel kell tolteni.

Megjegyzés: Amikor nem haszndlja a Sonicare fogkefét, tarolhatja a
toltdegységen, igy biztosithatja, hogy a késziilék mindig teljesen feltoltott
dllapotban legyen.Az akkumuldtor teljes feltoltése legalabb 24 orat vesz igénybe.

A késziilék hasznalata

Vizezze be a fogkefe sortéit, és vigyen fel egy kis adag fogkrémet.

Helyezze a fogkefe sortéit a fogahoz Ggy, hogy az kissé a foginy
széle felé ddljon (abra 4).

A be- és kikapcsolé gombbal kapcsolja be a Sonicare késziiléket.

Enyhe nyomassal érheti el a Sonicare fogkefe maximalis
hatékonysagat. Hagyja, hogy a Sonicare fogkefe dolgozzon
On helyett. Ne dérzsolje.

Finom el6re-hatra mozdulatokkal lassan mozgassa a fogkefefejet
a fogain, hogy a hosszabb sorték a fogak kozé is bejussanak.
Folytassa ezt a mozdulatot a teljes fogmosasi ciklus alatt.

®
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Megjegyzés: Ahhoz, hogy a fogmosds egyenletes legyen a szdjiireg minden
részén, ossza fel a szdjiireget 4 részre a Quadpacer funkciéval (lasd a
,,Funkciok” cimii fejezetet).

A Mossa mindegyik részt 30 masodpercen keresztiil, a teljes fogmosas
Osszesen 2 percig tart. Kezdje az 1. résszel (felsé fogak kiilsé része),
majd mossa meg a 2. részt (felsé fogak belsé része). Folytassa a 3.
résszel (als6 fogak kiilsé része), majd végiil mossa meg a 4. részt
(als6 fogak belsé része). (abra 5)

A 2 perces fogmosasi ciklus befejezése utan tovabbi idét szanhat
a fogak ragofeliileteinek és foltos fellileteinek megmosasara.
Tetszés szerint nyelvét is megmoshatja a fogkefe be- vagy kikapcsolt
allapotaban (abra 6).

Biztonsdgosan haszndlhatja a Sonicare fogkefét:
- Fogszabdlyozdn (ebben az esetben a fogkefe sértéi hamarabb elkopnak).
- Fogdszati pétldsokon (tdmés, korona, héj).

@ Megjegyzés:A Sonicare klinikai kutatdsokhoz valé haszndlata esetén a @
nyélnek teljesen feltéltott dllapotban kell lennie. Kapcsolja ki az Egyszerii
bevezeté programot, és szanjon tovdabbi 30 masodpercet fogai foltos
feliileteinek megmosdsdra és a foltok eltavolitdsdra.

Egyszerii bevezet6 program

A Sonicare modellnél alapértelmezetten be van kapcsolva az Egyszer(
bevezetd program funkcid.

Az Easy-start program dvatosan ndveli az erdsséget az elsé 14 fogmosds
sordn.

Megjegyzés:Az els6 14 fogmosdsnak legalabb 1 perc hosszusagtinak kell
lennie az Egyszer(i bevezet6 program szoktatdsi ciklusdnak hatékony
végrehajtasdhoz.

®
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Az Egyszeri bevezet6 program be- és kikapcsolasa
Csatlakoztassa a fogkefefejet a nyélire.

Helyezze a nyelet a halozati aljzathoz csatlakoztatott toltéegységre.
- Az Egyszer( bevezeté program kikapcsoldsa:

Nyomja meg, és tartsa lenyomva a be-/kikapcsolé gombot 2 masodpercig.
Egy hangjelzés hallhatd, amely jelzi, hogy az Egyszer( bevezetd program
kikapcsolt.

- Az Egyszer( bevezetd program bekapcsoldsa:

Nyomja meg, és tartsa lenyomva a be-/kikapcsolé gombot 2 médsodpercig.
2 hangjelzés hallhatd, amely jelzi, hogy az Egyszer( bevezetd program
bekapcsolt.

Megjegyzés: Az Egyszerti bevezeté program haszndlata nem ajanlott a
kezdeti szoktatdsi ciklust kovetGen, és csokkenti a Sonicare hatékonysagat
a lepedék eltavolitasaban.

Smartimer

@ 2 perc elteltével a Smartimer id6zité automatikusan kikapcsolja a fogkefét. @
A 2 perces ciklus ledlltdsdhoz vagy szlneteltetéséhez nyomja meg a be-/
kikapcsolé gombot két mdsodpercig. Ha 30 mdsodpercen belll Ujra
megnyomja a be-/kikapcsolé gombot, a Smartimer onnan folytatja,
ahol abbahagyta.

Quadpacer

A Quadpacer egy id8koz-idézité. 30, 60 és 90 mdsodpercenként révid
sipold hangjelzés hallhatd, és a fogmosasi mlvelet ledll. Ezzel jelzi Onnek,
hogy térjen dt a szdja kovetkezd részére.

Ne helyezze a fogkefefejet, a fogkefenyelet és a toltéegységet
mosogatogépbe.

A fogkefefejet és sortéit minden hasznalat utan alaposan oblitse le.
Hagyja a kefefejet a levegén megszaradni (abra 7).

®
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Hetente egyszer tévolitsa el a fogkefefejet, és tisztitsa meg a
fogkefefej és a nyél kozotti csatlakozast (abra 8).

Ne hasznaljon éles targyakat a gumi tomités megnyomasahoz, mert az
a fogkefe sériilését okozhatja.

A nyél tobbi része rendszeresen tisztitsa meg a enyhén szappanos
és nedves ruhaval tisztitsa (abra 9).

Tisztitas elétt huzza ki a tolté halézati dugdjat a fali aljzatbol.
A tolt6 felliletének megtisztitasahoz hasznaljon enyhén nedves
torléruhat.

Fogkefefej

A megfelelé eredmény elérése érdekében 3 havonta cserélje ki a Sonicare
fogkefefejeket.

¢ TN ¢

- Haezaszimbdlum szerepel a terméken, az azt jelenti, hogy a termék
megfelel a 2012/19/EU eurdpai irdnyelv kévetelményeinek (abra 10).

- Ez aszimbdlum azt jelenti, hogy a termékhez beépitett Ujratdlthetd
akkumuldtor tartozik, amelyre vonatkozik a 2006/66/EC iranyelv, ezért
nem lehet hdztartasi hulladékként kidobni. Az akkumulator
eltdvolitdsdhoz kdvesse , A beépitett akkumuldtor eltdvolftdsa”
c.részben taldlhatd utasitasokat (dbra 11).

- T3jékozddjon az elektromos és elektronikus termékek és beépitett
akkumuldtorok szelektiv hulladékként torténd gydjtésének helyi
feltételeirdl. Kovesse a helyi szabdlyokat, és ne dobja az elhasznélt
terméket és beépitett akkumuldtort a haztartdsi hulladékgydjtébe.
Az elhaszndlt termék és beépitett akkumuldtor megfeleld
hulladékkezelése segftséget nylijt a kdrnyezettel és az emberi
egészséggel kapcsolatos negativ kovetkezmények megelézésében.

®
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Az akkumulator eltavolitasa

Kizardlag a késziilék leselejtezésekor vegye ki a késziilékbdl az
akkumulatort. Elétte gy6z6djon meg rola, hogy az akkumulator teljesen
lemeriilt-e.

Az akkumulatorok teljes lemeritéséhez vegye le a nyelet a toltSegy-
ségrdl, kapcsolja be a Sonicare fogkefét, és miikodtesse mindaddig,
amig az magatol le nem all. Ismételje meg ezt a |épést mindaddig,
amig mar nem tudja bekapcsolni a Sonicare késziiléket.

Helyezzen egy csavarh(zét a fogkefenyél aljan talalhaté nyilasba,
és forgassa az 6ramutaté jarasaval megegyezd iranyba az alulsé
boritas eltavolitasahoz (abra 12).

Tartsa a fogkefenyelet fejjel lefelé, és nyomja be a tengelyt a nyél
belsé alkatrészeinek kioldasahoz (abra 13).

Helyezze be a csavarhuzoét az aramkori lap ala, az akkumulator
érintkezdi mellé, majd az érintkezés megszakitasahoz csavarja el.
@ Tavolitsa el az aramkori lapot, és emelje fel az akkumulatort a @
mianyag tartorol (abra 14).

Garancia és terméktamogatas

Ha informdcidra vagy tdmogatdsra van sziksége, ldtogasson el a
www.philips.com/support weboldalra, vagy olvassa el a kiilénalld,
vildgszerte érvényes garancialevelet.

A garancia feltételei
A nemzetkdzi garanciafeltételek nem vonatkoznak a kévetkezé
alkatrészekre:
- Fogkefefejek
- Helytelen haszndlatbdl, rongaldsbdl, gondatlansdgbdl, médositasbdl
vagy jogosulatlan karbantartdsbdl adédé kér
- Normélis elhaszndlddds, letdrés, karcolds, kopads, elszinezédés
vagy szinvesztés.
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OHIMAI CaTbIN aAybIHbI3OEH KyTTbIKTalMbI3 xoHe Philips komnaHusAcbiHa
kol keAaiHi3! Philips koMnaHmsacel yCbIHATbIH KOAAQYAB! TOABIFBIMEH

nanaanaHy ywiH eHimiHizAl www.philips.com/welcome
BeO-6eTiHAE TipKEH3.

MaHbI3ADbI

Kypanabl KOAAGHEP aAABIHAA OCbI HYCKaYAbl MYKMAT
OKBIM LUbIFbIHBI3, OHbl BOAALLIaKTa KOAAAHY YLUIH CaKTar
KOMbIHbI3.

KayinTi »xaraanaap

- 3apAATaFbILTHl CYAGH aALLaK YCTaHbI3.

- Kypanabl BaHHara, XyblHY WYHFbIALIACHIHA,
WYHFbIALLIAFa, T.6. KyAdybl HEMeCE iLiHE TapTbIAYbI
® MYMKIH >Xepre KOMMaHpI3 HEMeCe COHAAM KepAE ®

cakTamaHpi3.

- 3apAATaFbIlWThI CyFa Hemece backa CyMbIKTbIKKa
HaTbipyra boAMaNABI.

- TasanayaaH KeniH xeAire kocrnan Typbin
3aPAATAFBILLTBIH TOAbIFbIMEH KYPFaK EKEHIH TEKCEPIHI3.
A6anAanbi3!

- KyaT cbiMbIH aybicTbipyFa Hoamanapl. KyaT coiMbl
3aKbIMAaHFaH OOACa, 3apPSIATAFbILITHI TaCTaHbI3.
Kayin-katep 60AMay yLiH, 3apSATAFbILTLI TYMHYCKaA
3apSAATaFbILINEH aAMACTbIPbIHBI3.

- Kypbiafbl KaHARMAR Bip XOAMEH 3aKkbIMAAACA
(lweTka 6acbl, cabbl xaHe/Hemece 3apsATaFbILL),
OHbl NaAAAGHYAbI TOKTATbIHbI3.

®
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- ByA kypansa xeHaeAeTIH BeAWeKTep KOk,

Kypan 3akbiMaanFaH B60ACa, eniHi3Aeri
TYTbIHYLIbIAAGPAB! KOAAQY OPTaAbIFbiHa XabapAachiHpI3
(«Keninaik KoHE KOAARY» TapayblH KapaHbi3).

- 3apAATarFbITHl AdAaaa HEMeECE Kbi3FaH beTTepAIn
XaHblHAQ NanAaraHOaHbI3.

- Kypanabl Kayinci3 nanaanaHy xeHIHAEr HycKayAap
Hepinin, backa bipey KapaFaAaraH xaHe KypasAbl
narAdAaHyFa KaTbICTbl Kayin-KaTepAep TYCIHAIPIAreH
XaFAQMAQ, OCbl Kypaaabl 8 xacka ToaFaH 6ararap
XoHE PU3MKAABIK MYMKIHAIMT MEH OMAay, ce3y
KabIAeTI LekTeyAl, BiAIMI MeH Taxipnbec a3
aAaMAap ManAaAaHa anaabl. 8 xacka TOAMaFaH

& Hananap epeceKTiH KaaaFaaayblHCbI3 Ta3aAay XoHe @
TEXHUKaABIK KbI3MET KOPCETY XYMbICTapbIH
xyprizbeyi Tvic. Kypaa MeH OHbIH CbiMbIH 8 »acka
TOAMaFaH GananapAbIH KOAbI XETMENTIH xepre
KOMbIHpI3.
- bananap kypaameH olHamaybl Kepex.
A6anAaHbi3

- Tic WweTKacblH KOAAGHAP aAABbIHAR, erep Ci3 2 ai
LAaMaCbIHAQ XaK CyMeKKe, BeTIHI3re Hemece TiC eTiHe
onepaums xacaraH OOACaHbI3, ASPIrepiHizbeH
KEHECIHI3.

- Erep ocbl Tic weTkaHbl KOAAGHFaH COH, LiaMaA@H ThIC
KaHay OPbIH aACa, Hemece | anTa manaaAaHFaH COH
KaHay >kaAFaca 6epce, Tic AopirepiHi3beH keHeCiHI3.

®
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- Erep cizae MeamumHanbik Npobaemanap BoAca,
Sonicare KYPbIAFBICBIH MaAaAaHap aAAbIHAQ
ASpirepiHi3beH keHeCiHI3.

- Sonicare Tic WeTKaCbl SAEKTPOMArHUTTIK
KYPbIAFbIAAPFA apHaAFaH KayiNCi3AIK CTaHAQPTTapblHa
conkec keaeal. Erep cisae kapanocTuMyAsTop
Hemece Hacka MMMAAHTTBIK KYPbIAFbI HOACA,
nanAaAaHap aAAbIHAQ ASPIrepiHisre Hemece MMNAAHT
KYPbIAFBICEIH OHAIPYLLIre xabapAacbiHbI3.

- ByA KypbIAFBI TEK TICTEP, KbI3bIA MEKTEP MEH TIAA
Tasanayra apHasraH. KaHaa aa 6ip 6acka MakcaTTa
KoAaaHyFa boAMarabl. KoAancbi3ablk Hemece
ayblPCbIHY CE3IHCEHI3, KYPbIAFbIHbI KOAAAHYADI

) TOKTaTbIM, Adpirepre xabapAacbiHbI3.

- ©OHAIPYLWIHIH YCbIHFaH WeTka bacbiHaH 6acka LeTka
HacTapbiH KOAAAHYFA HOAMANABI.

- Tic nacTaHbI3AbIH KYpamblHAA MEPOKCMA, aC COAACHI
Hemece Hacka brKapboHaT (SAETTE aFapTKbIl Tic
MacTaAapbiHAA KoM Ke3aeceal) boaca, ap
KOAAAHFaHHaH KeMiH WweTka 6achl MeH TYTKaHbl
CabblHABI CYMEH MYKMAT Ta3aAaHbl3. OnTnece,
MAQCTUK WbBITbIHAYbI MYMKIH.

DAeKTpoMarHuTTik epicrep (MO)

Ocbi Philips KypbIAFbICHI SAEKTPOMArHUTTIK ©pICTEpPre KaTblCThl HapAblK
KOAAGHBICTaFbl CTAHAAPTTAP MEH EPEXeAepre COMKeC KEACAI.

®
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Xaanbl cunarrama (Cyper 1)

Il AybicTbipbiraTbiH Sonicare weTka 6ace

CTaHAapTThI 3apsiATay KepceTkili (Tek 6eAriai 6ip TypAepi)
KyaTTbl Kocy/eLipy Tyimeci

Can

3apsaaTarbi

ManaaAaHyFa AavbiHAQY

LlleTka 6acbiH >XaAFay

.l LU,eTKa 6aCbIHbIH. AAABIHFbI XKaFblH TiC LeTKachl TYTKACbIHbIH,
AAAbIMEH TypaAaHbI3.

LLeTka 6acbiH MeTaAA BiAiKTiH, iwiHe KiprisiHis (CypeT 2).
Eckepmne: LLlemka 6acbl MeH cabbiHbiH apacbiHga KilukeHmai capiAdy 6ap. @

AKKYMyAATOp 6aTapescbiH 3apsAATay

“ 33.|)$|AT3.FI::ILLITbIHI LUTEnCceAiH Ka6bIPFa pO3eTKacCblHa >KaAFaHbI3.

TyTKaHbI 3apsSIATaFbILLKA KOMbIHDI3.

- baTapesHbl 3apsaTay kepceTkili KaaraH GaTapes 3apsAbH LiaMameH
kepceTeai (CypeT 3).

- Tytac xacbin wam: 50-100%

- KbinblAbikTaraH xacbiA Wwam: 5-49%

- Tasanay UMKAIHEH KeWiH XbiMbIAbIKTaFaH XacbiA WaM XaHe 3 CUrHaA:
5%-nAaH a3 xoHe TiC WeTKachl 3apSATaAYbl KEPeK.

Eckepmne: bBamapesiibl 6apAbIK yakbimma moAblK 3apsgMAanraH Kyige
ycmay ywin Sonicare eHiMiH nargaaaHbaraH Kesge 3apsgmarbiluma
KaAgbIpybIHbI3Fa 60Aagbl. BamapesiHbl moAbIK 3apsigmay yLwiH kemiHge
24 caram kemegi.

®
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KYPbIAFbIHbI MAUAAAQHY

“ KbIAIJJbIKTaPAbI CyAarn, TiC MacTacblHbIH, a3FaHa MeAIJJePiH KaFblHpbI3.

LLleTKa KbIALLBIKTapbIH Kbi3blA MEKKE a3FaHTal BypbiineH
KeAeTiHAeN eTin Ticke »akblHAaTbIHbI3 (CypeT 4).

Sonicare KypbIAFbICbIH KOCY YLLIH KOCy/eLwipy TyiMeciH 6acbiHpI3.

Sonicare TUiMAIAiriH 6apbiHLLa apTTbIpy aHe Sonicare LeTKaCbIHbIH,
o3 beTiHLUe TasaAayblHa MyMKiHAIK 6epy YLUiH aiAan 6acoin,
KOAA@HbIHbI3. KaTTbl KbIpMaHpbI3.

KbIALIBIKTapbI TiICTEPAIH apacblHAA TOAbIFbIPAK Kipyi YLUiH LeTKaHbI
TicTe opi-6epi aKbIpblH KO3FAATbIHbI3. TasaAay LIMKAIHAE OCbIHAAM
KO3FaAbICTbl KaAFaCTbIPbIHbI3.

Eckepmne: 6ykiA aybi3 KybiCbIH Ma3aAdy yiiH, aybiagbl Quadpacer MyMKiHgiriH
nasigaanbin 4 6eAikke 6eAiHi3 («MymkiHgikmep» mapaybiH KapaHbi3).

A Sp 6enikTi 30 cekyHa 60MMbI TazaAaHpI3, XKaAMbl LETKAMEH Ta3aAay
@ YaKbITbl 2 MUHYT 60AYbI Kepek. | -6eairiHeH (KOFapFbl TiCTEPAIH, @
CbIpTbIH) 6acTaHbI3, COAAH KeMiH 2-6OAiriH (TiCTepAiH, iLLiH)
LLLeTKaMeH Ta3aAaHplI3. 3-6eAiriHAe (TOMeHT i TiCTepAiH CbIpTbIH)
)KAAFACTbIPbIHbI3 Ad, COHbIHAA 4-66AiriH (TOMeHTri TiCTepAiH, iLliH)
LeTkameH TasaAaHpi3. (Cypet 5)

LLleTkaMeH Ta3aAay LMKAIH asikTaFaHHaH KeMiH KOChIMLLA YaKbITTbl
TiCTepAIH WaiHay 6eTTepiH koHe AaKTap narAa 60AaTbiH
aiiMaKTapAbl LeTKaMeH TasaAayra ymcayFa 6oaaabl. CoHaal-ak,
KaAacCaHpI3, LLLeTKa KOCYAbl HeMece OLLipyAi Ke3Ae LEeTKaMeH TiAAl
TasanayFa 6oaaabl (CyperT 6).

Sonicare LETKacbiH MblHa XaFAaAapAa Kayincis nanaasaHyra 6oAaabl:

- Tic Ty3eriw nAacTmMHaAap (TicC Ty3eril NnAacTMHaAapFa KOAAAHFaHAA
LweTka 6acTapbl Te3ipek TO3aAbl).

- Tic kaAmblHa KeATipriwTepi (MAoMbanap, KOpoOHKaAap, BEHMPAEP).

Eckepmne: Sonicare eHiMi KAMHUKAABIK 3epmmeyAepge NaNgaAaHbIAFAH Ke3ge
MYmKa MoAbIK 3apsigmanybi kepek. OHail icke Kocy MyMKIHGIrH @KbIPAmMbIKbI3
X3He Kammbl gaKMaHy OpblH AAAMbIH AMMAKmMap yiiH gakmol kemipyre
kemekmecy makcambiHga 30 cekyHg y3arbipak masaAayra 6oAagbi.

®
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OHaMm icke Kocy

Ocbi Sonicare yariciHae Easy-start (OHart 6acTay) MyMKIHAIM KOCYAbI
KYMAE KEACA.

Easy-start (OHar 6acTay) MyMKiHAIM aAFalkel |4 peT TasanaraHHaH KeiiH
KyaTblH kebelTeAl.

Eckepmne: OHaii icke KOCYgbIH, KbIAGaMgbIKmbl apmmblipy LMKAI PKbiAbI
gypbic emy yuwiH, arFawkbl |4 pem wemkameH mazaaay y3aKkmbiFbiHbIH
opkaricbicbl kemiHge | MUHYmM 60AybI Kepek.

Easy-start (OHan 6acTay) MyMKiHAIriH ewipy
HeMmece Kocy

Il WeTkabiH, 6acbiH cabblHa KMriiHi3.

CanTbl 3AeKTp TOrbIHA KOCYAbI 3aPSIATaFbILLKA KOMbIHbI3.
- Easy-start (OHart 6acTay) MyMKIHAIMH SLipy YLiH:

@ KoCy/eLwipy TYMMeCiH 2 cekyHA bacbin TypbiHbi3. Easy-start (OHait 6acTay) @
MYMKIHAIFIHIH SLWipiAreHiH 6iAaipeTiH | ABIOBICTLIK BEAriHI ecTICI3.
- Easy-start (OHart 6acTay) MyMKIHAIMH KOCY YLUIH:
KoCy/eLwipy TyMMeCiH 2 cekyHA bacbin TypbiHpi3. Easy-start (OHait 6acTay)
MYMKIHAIFIHIH KOCbIAFAHBIH BIAAIPETIH 2 ABIOBICTBIK OEATIHI eCTHCI3.

Eckepmne: oHa¥i icke KOCy MyMKIHGIriH 6acmankbl XbIAGaMgbiKmbl
apmmblipy Ke3eHiHeH KeliiH naigaaHy ycbiHbIAMarigbl, 6yA Sonicare
LLIEMKACbIHbIH, KAAGbIK Kabammbl kemipy muimgiAiriH memeHgemegi.

CMmapTtranmep

2 MWUHYTTaH KeliH TalMmep TiC LWeTKacbiH aBTOMATThl TYPAE OLWIPeA|.

2 MUHYTTBIK LIMKAAE Ta3aAayAbl KIAIPTY HEMece TOKTaTY YLiH Kocy/ewwipy
TyMeciH 6acbiHbi3. 30 cekyHa iLLiHAE KOCy/eLwipy TYMMECIH KanTaaaH
6accaHbli3, CMapTTalMep TOKTaFaH XepiHi3Al TaHAANADI.

Quadpacer

Quadpacer — apanbik Tarmep. 30, 60 xoHe 90 cekyHATa KbiCKa CUrHaAABI
€CTWCI3 KaHe Tasanay SpeKeTiHAEr KialpicTi 6alikalicei3. Bya — aybi3ablH
keneci BeAiriHe eTyre apHaAFaH CUrHaA.

®
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Ll.leTKa 6aCbIH, CanTbl HEMeCEe 3apAATaFbILUTbI bIABIC XYFbILLTA Ta3aAaMaHbI3.

ll OPp KOAAAHYAaH KeWiH LLeTKa 6acbl MeH KbIALLBIKTApPbIH LUAMbIM
TypbiHbi3. LLleTka 6acbiH Tek ayameH kypratbiHbi3 (CypeT 7).

AnTacbiHa 6ip peT LeTKa 6acbiH aAbiM, WeTka 6acbl MeH TyTKa
apacbIHAaFbl KOCbIAbIMABI TasaAaHpI3 (CypeT 8).

PeseHke TbiFbiHAbI 6acy yLiH ©TKip 3aTTapAbl MafAaAaHb6aHbI3,
cebebi byA 3aKbIMAQYbI MYMKIH.

TyTKaHbIH, KaAFaHbIH XKYMCaK CabblHMEH XaHe blAFaA LWybepekneH
Mep3imai Typae TasaraHpi3 (Cypert 9).

TazaAamacTaH GypbiH 3apSATaFbILTHI AKbIPaTbiHbI3. 3aPSATAFbILITBIH,
6eTiH CYPTY YLUiH ABIMKbIA LIY6epeKTi NaitAaAaHbIHbI3.

@ LleTka 6acbl @

HaTuxenep oHTalAbI GOAY yLLiH, Sonicare WieTka 6acTapbiH 3 ait caiblH
aybICTbIPbLIN TYPbIHBI3.

- OHimaeri bya TaHba eHiMHIH 2012/19/EU eyponaabik ApekTyiBach
apKbIAbI KaMTblAaTbIHBIH 6iaaipeai (CypeT 10).

- Bya Tanba eHimai 2006/66/EC eyponansik AMpekTHBacbIMeH
KaMTbIAFaH, KaAbINTbl TYPMBICTbIK KOKbICMEH Bipre KOKbICKa AaKTbipyFa
OOAMaNTbIH KIPICTIPIATEH 3apSATaAMaAbl HaTapesHbl KaMTUAbI.
BaTapesHbl any yWiH «3apsaTasmMansl baTapesHbl any» OeAMiHAer
HyckayAapAabl opbiHaaHbi3 (CypeT | 1).

- DAEKTP XoHE SAEKTPOHABIK OHIMAEP MEH 3apsATaAManbl baTapesaapra
apHaAFaH XePriAIKTI OeAeK XMHAY XKYIMeCi Typabl aknapaT aAbIHbI3.
KeprinikTi epexenepre XyriHiHi3 )oHe eHIM MeH 3apsSATaAMAaAbI
HaTapesAapAbl elKalliaH KaAbiMTbl TYPMBICTBIK KOKbICTIEH ipre KOKblCka
AaKTbIpMaHbI3. Ecki eHiMAEp MeH 3apsiATaAManbl GaTapesAapAbl AypbiC
KOKbICKa AKTbIPY KOpLUaFaH OpTa MEH aAaM AGHCAYAbIFbl YLLIH Tepic
HoTIKeAepAI DOAABIPMAYFa KOMEKTECEAI.

®
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KaitTa 3apsATaAaTbiH 6aTapesiHbl aAy

K¥PbIAFbIHbI TacTayAblH aAAbIHAA 6aTaPEFIHbI LbIFapbIHbI3. EaTaPeﬂHbl
LIbIFApbIn aAapAa OHAAfFbl 3apAATbIH, TOAbIK TayCbIAFaHbIH TeKCEpiH,i3.

B Kaitra 3apsiATaAaTbiH 6aTapesAapAbiH, 3apsiAbIH TaybICy YLUiH CanTbl
3apsIATaFbILITAH aXbIpaThbin, Sonicare LETKACbiH KOCbIHbI3 A3,
OHbl TOKTaFaHLLUA >KYMbIC iCTETiM KOMbIHpI3. Sonicare LLeTKacbiH KOca
aAMaM KaAFaHLLUA OCbl KaAAMAbI KaMTaAaHbI3.

ByparbIlTbl TYTKaHbIH, TOMEHTi XaFbIHAAFbI YsiFa KiprisiHi3 xxoHe
TOMeHT i KakKMaKTbl aAy YLiH caFaT TiaiHe kapcbl 6ypaHbi3 (Cypert |2).

TyTKaHbI TOHKEPIM YCTaHbI3 AQ, TYTKaHbIH, iLIHAET GOALLEKTepAI
6ocaty ywiH 6iAikTi 6acbiHbI3 (Cypet |3).

BaTapes KOCbIAbIMAAPbIHbIH, XaHbIHAA 6acna NAaTachbiHbIH, aCTbiHa
6ypaybILIThl CaAbIM, KOCbIABIMAAPAbI Y3y YLiH 6ypaHbi3. BacbiaraH
CXeMaHbl aAbIHbI3 XaHe 6aTapesiHbl MAACTUK YCTaFbILLITaH

@ woiFapbiHbi3 (Cypet 14). @

KeniAaik xoHe KoAAay

Erep ci3re aknapaT Hemece koaaay kaxeT 6orca, www.philips.com/
support caiTbiHa KipiHi3 HeMece BOAeK AYHMEXYIIAK KEMIAAIK
napakLachblH OKbIHbI3.

Keniaaik wekreyAepi

XaAblkapaAblk KEMIAAIK WapTTapbl KeAeCi OOALEKTEPAI KaMTbIMaiAbl:

- LleTka bacTapebi.

- MakcaTcbi3 nanaanaHy, acbipa nanfaasaHy, HEMKYPanAbIAbIK,
EHrI3IATeH e3repicTep Hemece pyKkCaTChi3 xeHAey cebenTepiHeH
TyblHARFaH 3aKbIMAAP.

- KanbinTbl TO3Y, COHbIH, ILLIHAE KEPTIAY, CbIPBIAY, MY>XIAY, TYCTIH ©3repyi
Hemece TYCCi3AeHY.
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3apsATaAaTbiH aKyCTHKAAbIK TiC LeTKachl.

SHaipyLi: "Ouannc KoHcbiomep AaridcTaina B.B.”, TycceHamenen 4,
9206 AA, ApaxTeH, HnaepaaHab!.

Peceit xaHe KeaeHaik Opak TeppuUTOpUACbIHA UMMIOPTTaYyLUbI:
“Ouannc” KLLK, Pecernt @eaepaumscel, 123022 Mackey Kaaachl,
Cepreit Makees kelueci, | 3-yi1, Tea. +7 495 961-1 1 1 1.

HX651 I: 100-240WV, 50-60Hz.
HX651 | Li-ion

TYPMBICTBIK KQXXETTIAIKTEPre apHaAFaH.

®
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Sveikiname jsigijus gaminj ir sveiki atvyke | ,,Philips" svetaing! Jei norite
pasinaudoti ,,Philips” siloma pagalba, savo gaminj uzregistruokite adresu
www.philips.com/welcome.

PrieS pradédami naudoti prietaisa atidziai perskaitykite
§] vartotojo vadova ir saugokite jj, nes jo gali prireikti
ateityje.

Pavojus

- Saugokite jkroviklj nuo vandens.

- Nedékite ir nelaikykite prietaiso ten, nuo kur jis gali
jkristi arba buti jtrauktas | vonia, praustuve, kriaukle
ir pan.

® - Nemerkite jkroviklio | vandenj arba kitg skyst. ®

- Nuvale jsitikinkite, kad jkroviklis yra visiSkai sausas,
ir tik tada junkite | maitinimo tinkla.
Ispé&jimas

- Maitinimo laidas nekeiciamas. Jei maitinimo laidas
pazeistas, turite iSmesti prietaisa. Norédami iSvengti
pavojaus, visada kroviklj keiskite originaliu.

- Jei pazeista kokia nors prietaiso dalis (Sepetélio
galvuté, danty Sepetélio rankenélé ir (arba) kroviklis),
jo nenaudokite.

- Siame prietaise néra jokiy detaliy, kurioms reikéty
techninés priezilros. Jei prietaisas yra sugadintas,
kreipkités | klienty aptarnavimo centra savo 3alyje
(Zr. skyriy ,,Garantija ir pagalba™).

| ®
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- Nenaudokite kroviklio lauke arba netoli jkaitusiy
pavirdiy.

- S prietaisa gali naudoti 8 mety ir vyresni vaikai bei
asmenys, kuriy fiziniai, jutimo ir protiniai gebéjimai
yra silpnesni, arba neturintieji patirties ir Ziniy su
salyga, kad jie bus iSmokyti saugiai naudotis prietaisu
ir prizidrimi siekiant uztikrinti, kad saugiai naudoty
prietaisa, bei supazindinti su susijusiais pavojais.
Valyti ir taisyti prietaiso jaunesniems nei 8 mety
vaikams be suaugusiyjy priezidros negalima.
Laikykite prietaisg ir jo laida jaunesniems nei
8 mety vaikams nepasiekiamoje vietoje.

- Vaikai negali zaisti su Siuo prietaisu.

® Démesio ®

- Jei per pastaruosius 2 ménesius jums buvo atlikta
burnos ertmes arba danteny operacija, pries
naudodamiesi danty Sepetéliu, pasitarkite su savo
odontologu.

- Jei i8sivalius dantis Siuo Sepetéliu pradeda stipriai
kraujuoti arba jei kraujavimas tesiasi panaudojus
1 savaite, pasikonsultuokite su odontologu.

- Jei jums kilo klausimy, prie$ naudodamiesi
,Sonicare", pasikonsultuokite su gydytoju.

-, Sonicare” danty Sepetélis atitinka elektronikos
prietaisams taikomus saugos standartus. Jei jums
implantuotas Sirdies stimuliatorius ar kitas prietaisas,
prie$ naudodamiesi pasikonsultuokite su savo
gydytoju ar implantuoto prietaiso gamintoju.

®
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- Sis prietaisas skirtas tik dantims, dantenoms ir
liezuviui valyti. Nenaudokite jo kitais tikslais. Pajute
skausma ar bet kokj nepatoguma, nebenaudokite
prietaiso ir pasitarkite su odontologu.

- Naudokite tik gamintojo rekomenduojamas
Sepeteliy galvutes.

- Jei danty pastoje yra peroksido, geriamosios sodos
ar kito bikarbonato (daznos balinamosios danty
pastos sudedamosios dalies), kiekviena karta
panaudoje kruopsciai iSplaukite Sepetélio galvute ir
rankenele muilu ir vandeniu. Kitaip plastikas gali jtrokti.
Elektromagnetiniai laukai (EML)

,Philips** prietaisas atitinka visus taikomus standartus ir normas dél
@ elektromagnetiniy lauky poveikio. @

Bendrasis aprasymas (Pav. 1)

Keiciama ,,Sonicare Sepetélio galvuté

Baterijos jkrovos indikatorius (tik tam tikri modeliai)
Maitinimo jjungimo / iSjungimo mygtukas

Rankena

Kroviklis

Paruosimas naudojimui

§epeté|io galvutés uzdéjimas

Sulygiuokite Sepetélio galvutés prieking dalj su danty Sepetélio
rankenélés priekine dalimi.

Pastumkite $epetélio galvute ant metalinio velenélio (Pav. 2).

Pastaba.Tarp Sepetélio galvutés ir rankenélés yra mazas tarpelis.

®
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Prietaiso jkrovimas

|kiskite kroviklio kiStuka j sieninj elektros lizda.

Rankenéle uzdékite ant kroviklio.

- Baterijos jkrovos indikatorius rodo apytiksle likusia baterijos jkrova
(Pav. 3).

- Nuolat 3viedia zaliai: 50-100 %

- Mirksi Zaliai: 5-49 %

- Pasibaigus valymo ciklui, mirksi Zaliai ir pasigirsta 3 pypteléjimai:
liko maziau nei 5 % ir danty Sepetélis turi buti jkrautas.

Pastaba. Kad baterija visada buty jkrauta, nenaudojamq ,,Sonicare

galite laikyti jkroviklyje. Baterija visiskai jkraunama maZiausiai per 24 val.

Prietaiso naudojimas

@ Suslapinkite Serelius ir uzdékite nedidelj kiekj danty pastos.

®

Danty Sepetélio Serelius laikykite atsuktus j dantis, pasuke nedideliu
kampu j dantenas (Pav. 4).

Jjunkite prietaisa paspausdami ,,Sonicare* jjungimo / iSjungimo mygtuka.

Kad ,,Sonicare* danty $epetélis veikty kuo efektyviau, valykite
Svelniai spustelédami. Netrinkite.

Létai judinkite Sepetélio galvute danty pavirsiumi mazais
judesiais pirmyn ir atgal, kad ilgesni Sereliai pasiekty tarpdancius.
Valydami teskite Siuos judesius visg laika.

Pastaba. Norédami sitikinti, kad tolygiai iSvaléte visus dantis, padalykite burnq

i 4 dalis naudodami ,,Quadpacer” funkcijq (Zr. skyriy ,,Savybés®).

A Kiekviena dalj valykite 30 sek.; tokiu atveju visus dantis iSsivalysite
per 2 min. Pradékite valyti nuo 1 dalies (virSutiniy danty iSorinis
pavirsius) ir pereikite prie 2 dalies (virsutiniy danty vidinis pavirsius).

®
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Teskite 3 dalyje (apatiniy danty iSorinis pavirsius) ir uzbaikite
valyma 4 dalimi (apatiniy danty vidinis pavirsius). (Pav.5)

Kai baigsite 2 minuciy valymo cikla, skirkite papildomo laiko ir
nuvalykite kramtomajj danty pavirsiy bei vietas, kur kaupiasi
apnasos. Taip pat jjungtu ar iSjungtu Sepetéliu — kaip jums labiau
patinka — galite nuvalyti liezuvj (Pav. 6).

,,Sonicare" saugu naudoti:
- kabéms (valant kabes, Sepetélio galvutés greiciau susidévi).
- danty rekonstrukcijoms (plomboms, karinéléms, apvalkalams).

Pastaba. Kai ,,Sonicare” naudojamas atliekant klinikinius tyrimus, rankenélé
turéty biiti visiskai jkrauta. ISjunkite ,,Easy-start funkcijq ir vietas,

kuriose kaupiasi apnasos, valykite papildomas 30 sekundZiy, kad bty
pasalintos démeés.

| Funkeijos
@ Lengva pradzia @

Sis ,,Sonicare modelis pateikiamas su jjungta ,,Easy-start” funkcija.
,Easy-start" funkcija palaipsniui didina galia per pirmuosius 14 naudojimy.

Pastaba. Kiekvienas i§ pirmyjy 14 valymy turi trukti maZiausiai 1 minute,
kad biity padaryta atitinkama pazanga naudojant ,,Easy-start* funkcijq.

,, Easy-start‘ funkcijos iSjungimas ir jjungimas
Pritvirtinkite Sepetélio galvute prie rankenélés.
|statykite rankenéle j prijungta kroviklj.
- Easy-start” iSjungimas:
paspauskite ir laikykite jjungimo / isjungimo mygtuka 2 sekundes.
ISgirsite 1 pypteléjima, kuris nurodo, kad ,,Easy-start” funkcija i$jungta.
- Easy-start” jjungimas:
paspauskite ir laikykite jjungimo / isjungimo mygtuka 2 sekundes.
ISgirsite 2 pypteléjimus, kurie nurodo, kad , Easy-start” funkcija jjungta.

Pastaba. Toliau lengvo valymo funkcijos naudoti nerekomenduojama,
nes sumazéja ,,Sonicare* efektyvumas $alinti apnasas.

®

35_020_9833_2_Booklet_Simple_A6_3mm_v3.indd 66 22/03/16 15:0:



LIETUVISKAI 67

,,Smartimer” laikmatis

Po 2 minuciy ,,Smartimer' automatiskai iSjungs danty Sepetél;.

Jei naudodami 2 minuciy rezima danty valyma norite pristabdyti arba
baigti, paspauskite maitinimo jjungimo / i$§jungimo mygtuka. Jei per

30 sekundziy vél paspausite maitinimo jjungimo / iSjungimo mygtuka,
,Smartimer" prates ten, kur sustojote.

»Quadpacer”

,Quadpacer” yra intervalinis laikmatis. Praéjus 30, 60 ir 90
sekundziy, isgirsite trumpa pypteléjima ir valymo procesas trumpam
sustos. Tai Zenklas, kad reikia pereiti prie kitos srities burnoje.

Neplaukite Sepetélio galvutés, rankenélés ar jkroviklio indaplovéje.

I$skalaukite $epetélio galvute ir Serelius kiekviena karta panaudoje.
Leiskite Sepetélio galvutei naturaliai isdzititi (Pav. 7).

Sepetélio galvute nuimkite karta per savaite ir nuvalykite $epetélio
galvutés ir rankenélés jungtj (Pav. 8).

Nespauskite guminio tarpiklio astriais objektais, nes galite jj pazeisti.

Likusia rankenélés dalj reguliariai valykite Svelnia muiluota ir drégna
Sluoste (Pav. 9).

Prie$ valydami, i$junkite jkroviklj i§ elektros tinklo. Drégna Sluoste
nuvalykite jkroviklio pavirsiy.

Sepetélio galvuté

Siekdami geriausiy rezultaty, keiskite ,,Sonicare" Sepetélio galvutes kas
3 ménesius.

®
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- Sis simbolis ant gaminio reiskia, kad gaminiui taikoma Europos
Sajungos Direktyva 2012/19/ES (Pav. 10).

- Sis simbolis reitkia, kad gaminyje yra vidinis jkraunamas akumuliatorius,
kuriam taikoma Europos Sajungos Direktyva 2006/66/EB, jo negalima
iSmesti su jprastomis buitinémis atliekomis. Norédami isSimti
akumuliatoriy vadovaukités instrukcijomis, pateiktomis skyriuje
,Jkraunamy akumuliatoriy isémimas* (Pav. 11).

- Susiraskite reikiama informacija apie vietos atskiro surinkimo sistemas,
skirtas elektronikos gaminiams ir jkraunamiems akumuliatoriams.
Laikykites vietos taisykliy ir niekada nemeskite gaminio bei jkraunamy
akumuliatoriy su jprastomis buitinémis atliekomis. Tinkamas seny
gaminiy ir jkraunamy akumuliatoriy iSmetimas padeda apsisaugoti
nuo neigiamo poveikio aplinkai ir Zmoniy sveikatai.

lkraunamy baterijy iSémimas

|kraunama baterija iSimkite tik iSmesdami prietaisa. ISimdami baterija
@ patikrinkite, ar ji yra visiskai iSsikrovusi. @

Jei norite iSeikvoti bet kokios jkrovos jkraunama
akumuliatoriy, iStraukite rankenéle is kroviklio, jjunkite ,,Sonicare*
ir palaukite, kol jis nustos veikti. Kartokite $j veiksma, kol ,,Sonicare*
nebejsijungs.

|statykite atsuktuva j anga rankenélés apacioje ir sukite pries
laikrodzio rodykle, kad galétuméte atlaisvinti apatinj dangtelj (Pav. 12).

Apverskite rankenélg ir pastumkite Zemyn velenélj, kad galétuméte
atlaisvinti rankenélés vidines dalis (Pav. 13).

|statykite atsuktuva po elektros grandinés plokste prie baterijos
jungciy ir pasukite, kad nutrauktuméte laidus. ISimkite elektros
grandinés plokste ir iStraukite baterija i$ plastikinio
laikiklio (Pav. 14).
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Garantija ir pagalba

Jei reikia informacijos ar pagalbos, apsilankykite www.philips.com/
support arba perskaitykite atskirg visame pasaulyje galiojancios
garantijos lankstinuka.

Garantijos apribojimai

Tarptautmes garantijos nuostatos netaikomos:
Sepetéliy galvutes,

- apgadinimams dél netinkamo naudojimo, piktnaudziavimo,
nerdpestingumo, keitimo ar neteiséto taisymo;

- jprastam nusidévéjimui: nuskilimams, jbrézimams, nusitrynimams,
spalvos pakitimui ar isblukimui.

®
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Apsveicam ar pirkumu un laipni lddzam Philips! Lai pilniba izmantotu
Philips piedavata atbalsta iespéjas, registrgjiet izstradajumu vietné
www.philips.com/welcome.

Pirms ierices lietoSanas uzmanigi izlasiet So lietosanas
pamacibu un saglabajiet to, lai vajadzibas gadijuma
varétu ieskatities taja ari turpmak.

Briesmas

Neglabgjiet ladétaju tuvuma.

Nenovietojiet un neglabajiet ierici vieta, kur ta var
iekrist vai tikt ierauta vanna, izlietné u.tml.

Nekad neiemérciet ladétaju Udent vai kada cita ®
skidruma.

Péc tirianas parliecinieties, vai ladétajs ir pilniba
izzuvis, pirms to pievienot elektrotiklam.
Bridinajums!

Stravas vadu nevar nomainit. Ja stravas vads ir bojats,
atbrivojieties no ladétaja.Vienmér nomainiet ladétaju
pret originala tipa ladétaju, lai novérstu bistamibu.

Ja kada ierices detala (zobu birstes uzgalis, rokturis
un/vai ladétajs) ir bojata, partrauciet to lietot.

Saja iericé nav ietvertas detalas, kuru apkopi var
veikt lietotajs. Ja ierice ir bojata, sazinieties ar klientu
apkalposanas centru sava valsti (skatiet nodalu
“Garantija un apkope”).

Neizmantojiet ladétaju arpus telpam vai karstu
virsmu tuvuma.

®
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So ierici var izmantot bérni vecuma no 8 gadiem un
personas ar ierobezotam fiziskajam, sensorajam vai
garigajam spéjam vai bez pieredzes un zinasanam, ja
tiek nodrosinata uzraudziba vai noradijumi par drosu
ierices lietoSanu un panakta izpratne par iesp&amo
bistamibu. lerices tirisanu un apkopi nedrikst veikt
bérni, ja vien tie nav vecaki par 8 gadiem un netiek
uzraudziti. Novietojiet ierici un tas stravas vadu vieta,
kur tai nevar pieklut par 8 gadiem jaunaki bémni.
Bérni nedrikst rotalaties ar ierici.

levéribai

Ja pédéjo divu ménesu laika jums ir bijusas mutes

vai smaganu operacijas, pirms ierices lietosanas
konsultgjieties ar zobarstu. @
Konsultgjieties ar zobarstu, ja péc zobu sukas
lietoSanas sakas intensiva asino$ana vai ja asinosana
turpinas péc 1 nedélu ilgas lietosanas.

Ja jums radusas Saubas, pirms Sonicare lietoSanas
konsultgjieties ar arstu.

Sonicare zobu birste atbilst elektromagnétisko iericu
droSibas standartiem. Ja jums ir
elektrokardiostimulators vai cita implantéta ierice,
pirms lietoSanas konsultéjieties ar arstu vai
Implantétas ierices razotaju.

ST ierice ir paredzéta tikai zobu, smaganu un méles
tirisanai. Neizmantojiet to citiem nolGkiem.
Partrauciet lietot ierici un sazinieties ar arstu,

ja rodas diskomforts vai sapes.

®
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- Lietojiet tikai razotdja ieteiktos sukas uzgalus.

- JajOsu zobu pastas sastava ir Udenraza parskabe,
cepama soda vai cits bikarbonats (biezi sastopams
balinosajas zobu pastas), ripigi iztiriet sukas uzgali
ar ziepém un tdeni péc katras lietosanas reizes.
Citadi plastmasa var saplaisat.

Elektromagnétiskie lauki (EML)

Si Philips ierice atbilst visiem piemérojamiem standartiem un
noteikumiem, kas attiecas uz elektromagnétisko lauku iedarbibu.

Mainams Sonicare birstes uzgalis
Baterijas uzlades indikators (tikai atseviskiem modeliem)
@ Stravas ieslégsanas/izslegSanas poga @
Rokturis
Ladatajs

Sukas uzgala uzlik§ana

Salagojiet sukas uzgala priek3pusi ar zobu sukas roktura priekspusi.
Stumiet sukas uzgali virsu metala varpstai (Zim. 2).
Piezime: Paliek neliela atstarpe starp birstes uzgali un rokturi.

lerices ladesana

Pievienojiet ladétaja kontaktdaksu sienas ligzda.

Uzlieciet zobu sukas rokturi uz ladétaja.

®
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- Baterijas uzlades indikators norada aptuveno atlikuso baterijas ladinu
(Zim. 3).

- Deg zala krasa: 50-100%

- Mirgo zala krasa: 5-49%

- Mirgo zala krasa un 3 pikstieni péc tirisanas cikla: mazak par 5%,
zobu birste ir jauzlade.

Piezime: Lai saglabatu bateriju uzladétu, glabdjiet Sonicare uz ladetdja, kad ta
netiek izmantota. Lai pilniba uzladetu bateriju, nepiecieSamas vismaz 24 stundas.

lerices lietosana

Samitriniet sarus un uzklajiet mazliet zobu pastas.

Novietojiet zobu birstes sarus pret zobiem neliela lenki virziena uz
smaganu [iniju (Zim. 4).

Nospiediet ieslegsanas/izslegsanas pogu, lai ieslegtu Sonicare

Mazliet uzspiediet, lai palielinatu Sonicare efektivitati, un laujiet
@ Sonicare zobu birstei tirit zobus jusu vieta. Neberziet. @

Saudzigi virziet birstes uzgali lenam gar zobiem ar nelielu kustibu uz
prieksu un atpakal, lai garakie sari aizsniegtos starp zobiem.
Turpiniet So kustibu visa sava zobu tiriSanas cikla.

Piezime: Lai nodrosindtu vienmérigu zobu tiriSanu, sadaliet muti 4 sekcijds,
izmantojot Quadpacer funkciju (skatiet nodaju “Funkcijas”).

A Tiriet katru sekciju 30 sekundes ar kopéjo tirisanas laiku 2 miniites.
Saciet ar 1 sekciju (augSzobu arpus€) un péc tam tiriet 2. sekciju
(augszobu iekspuse). Turpiniet ar 3. sekciju (apakszobu arpuse) un
beigas notiriet 4. sekciju (apakszobu iekSpusg). (Zim.5)

Kad esat pabeidzis 2 minusu tiriSanas ciklu, varat veltit papildu laiku,
lai notiritu zobu koslasanas virsmas un apgabalus, kur rodas
aplikums.Varat ari notirit meli, izmantojot ieslégtu vai izslégtu zobu
birsti pec savas velesanas (Zim. 6).

®
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Sonicare var drosi lietot ar:
- Skavam (sukas uzgali nolietojas atrak, ja tiek izmantoti uz skavam)
- Zobu restauracijas materialiem (plombam, kronisiem, plaksnitém)

Piezime: izmantojot Sonicare kliniskajos pétijumos, rokturim ir jabat pilniba
uzladétam. Deaktivizgjiet Easy-start funkciju, un zonds ar lielu aplikumu
iespéjams paildzinat tirisanu par 30 sekundém, lai labak notiritu traipus.

Easy-start

Sim Sonicare modelim ir aktivizéta Easy-start funkcija.
Easy-start funkcija pakapeniski palielina jaudu pirmo 14 tirisanas reizu laika.

Piezime: Katrai no pirmajam 14 tiriSanas reizém jabit vismaz 1 miniti garai,
lai pareizi virzitos cauri Easy-start pielagosands ciklam.

Easy-start funkcijas deaktivizé€Sana vai aktivizéSana
@ Piestipriniet birstes uzgali uz roktura. @

lelieciet rokturi ladetaja, kas pieslégts pie stravas.

- Lai deaktivizeétu Easy-start:

nospiediet un 2 sekundes turiet nospiestu ieslégSanas/izslégsanas pogu.
Atskan 1 pikstiens, kas norada, ka Easy-start funkcija ir deaktivizéta.

- Lai aktiviz€tu Easy-start:

nospiediet un 2 sekundes turiet nospiestu ieslégSanas/izslégsanas pogu.
Atskan 2 pikstieni, kas norada, ka Easy-start funkcija ir aktivizéta.

Piezime: Izmantot Easy-start funkciju péc pielagoSands perioda nav ieteicams
un samazina Sonicare efektivitati aplikuma likvidésana.

Smartimer

Péc 2 minGtém Smartimer taimeris automatiski izslédz zobu birsti.

Lai pauzétu vai apturétu tirisanu 2 mindsu cikla laika, nospiediet ieslégdanas/
izslégSanas pogu. Ja Vélreiz nospiezat ieslégsanas/izslégsanas pogu

30 sekunzu laika, Smartimer atsak darbibu no briza, kad to partraucat.

®
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Quadpacer

Quadpacer ir intervala taimeris. Péc 30, 60 un 90 sekunzu intervala atskan
Tss pikstiens un tiriSanas darbiba tiek pauzéta. Tas ir signals, lai parietu uz
nakamo mutes zonu.

Tirisana

Nemazgajiet birstes uzgali, rokturi un ladétaju trauku mazgasanas masina.

Noskalojiet sukas uzgali un sarus pec katras lietosanas reizes.
Laujiet sukas uzgalim nozit (Zim. 7).

Nonemiet birstes uzgali reizi nedela un notiriet savienojumu starp
birstes uzgali un rokturi (Zim. 8).

Neizmantojiet asus priekSmetus, lai uzspiestu uz gumijas blives, jo varat
radit bojajumus.

Periodiski mazgajiet paréjo roktura dalu ar maigu ziepjudeni un

@ mitru dranu (Zim. 9). @

Pirms tirisanas atvienojiet lad&taju no stravas. lzmantojiet mitru
dranu, lai noslaucitu ladétaja virsmu.

Sukas uzgalis

Nomainiet Sonicare birstes uzgalus ik péc 3 ménesiem, lai iegltu
optimalus rezultatus.

- Sis simbols uz produkta nozZimé, ka uz o produktu attiecas Eiropas
direktiva 2012/19/ES (Zim. 10).

- Sis simbols norada, ka produkta iebavéts uzladéjams akumulators,
uz kuru attiecas ES direktiva 2006/66/EK un kuru nedrikst izmest
kopa ar parastiem sadzives atkritumiem. Izpildiet instrukcijas sadala
“Akumulatora iznemsana”, lai iznemtu bateriju (Zim. 11).

®
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- leglstiet informaciju par vietéjo lietoto elektrisko un elektronisko
produktu un uzladéjamo akumulatoru savaksanu. levérojiet vietgjos
noteikumus un nekad neatbrivojieties no produkta un akumulatora
kopa ar sadzives atkritumiem. Atbilstosa atbrivosanas no vecajiem
produktiem un akumulatora palidz novérst negativu ietekmi uz vidi
un cilvéku veselibu.

Akumulatora iznemsana

Akumulatora bateriju iznemiet tikai tad, kad izmetat ierici. Iznemot
bateriju, parliecinieties, ka ta ir pilnigi tuksa.

Lai pilniba iztukSotu akumulatoru, nonemiet rokturi no [adétaja,
iesledziet Sonicare un laujiet tai darboties, lidz ta izsledzas.
Atkartojiet So darbibu, l1dz vairs nevarat ieslegt Sonicare.

levietojiet skruvgriezi atvere roktura apaksa un pagrieziet
pulkstenraditaju kustibas virziena, lai nonemtu apakséjo vacinu
(Zim.12).

@ Turiet rokturi otradi un uzspiediet uz varpstas, lai atbrivotu roktura @
ieksgjos komponentus (Zim. 13).

levietojiet skriivgriezi zem shémas plates blakus baterijas
savienojumiem un pagrieziet, lai parlauztu savienojumus. Nonemiet
shémas plati un izvelciet bateriju no plastmasas ietvara (Zim. 14).

Garantija un atbalsts

Ja nepieciesama informacija vai atbalsts, Iddzu, apmeklgjiet vietni
www.philips.com/support vai atsevisko pasaules garantijas bukletu.

Garantijas ierobezojumi

Starptautiskas garantijas nosacijumi nesedz:

- Birstes uzgali

- Bojajumi, kas radusies nepareizas, launpratigas lietosanas, nolaidibas,
modifikaciju vai neatlauta remonta rezultata.

- Parastas darbibas rezultata radies nodilums un bojajumi, tostarp robi,
skrap&jumi, $vikas, krasas nolupsana vai izbaléSana.

®
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Gratulujemy zakupu i witamy wsrdd uzytkownikéw produktéw Philips!
Aby w petni skorzysta¢ z pomocy oferowanej przez firme Philips,
zarejestruj swoj produkt na stronie www.philips.com/welcome.

Woazne

Przed rozpoczeciem korzystania z urzadzenia zapoznaj

si¢ doktadnie z jego instrukcja obstugi. Instrukcje warto

tez zachowad na przysztosc.
Niebezpieczenstwo

- Trzymaj tadowarke z dala od wody.

- Nie kfadZ ani nie przechowuj urzadzenia w miejscu,
z ktérego moze wpas¢ lub zosta¢ wciagniete do

® wanny, umywalki, zlewu itp.

- Nie zanurzaj fadowarki w wodzie ani innym ptynie.

- Po zakonczeniu czyszczenia upewnij sig,
Ze fadowarka jest catkowicie sucha, zanim
podfaczysz ja do sieci elektrycznej.
Ostrzezenie

- Przewodu sieciowego nie mozna wymieniad.
W przypadku jego uszkodzenia nie mozna dale;
korzystac z tadowarki. Aby uniknaé niebezpiecznych
sytuacji, zawsze wymieniaj tadowarke na egzemplarz
tego samego typu.

- Jezeli urzadzenie jest w jakikolwiek sposdb
uszkodzone (gtéwka szczoteczki, uchwyt szczoteczki
i/lub fadowarka), nie uzywaj go.

®
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Urzadzenie nie zawiera zadnych czesci, ktdre moze
naprawia¢ uzytkownik. W przypadku uszkodzenia
urzadzenia skontaktuj sie z Centrum Obstugi Klienta
w swoim kraju (patrz rozdziat ,,Gwarancja i pomoc
techniczna”).

Nie uzywaj tadowarki na dworze ani w poblizu
Zrédet ciepta.

Urzadzenie moze by¢ uzywane przez dzieci w wieku
powyzej 8 lat oraz osoby z ograniczonymi zdolnosciami
fizycznymi, sensorycznymi lub umystowymi, a takze
nieposiadajace wiedzy lub doswiadczenia w zakresie
uzytkowania tego typu urzadzen, pod warunkiem, ze
beda one nadzorowane lub zostana poinstruowane
na temat korzystania z tego urzadzenia w bezpieczny
sposdb oraz zostana poinformowane o
potencjalnych zagrozeniach. Czyszczenie |
konserwacja nie powinny by¢ przeprowadzane przez
dzieci; wyjatek stanowia dzieci powyzej 8. roku zycia,
ktdre sa odpowiednio nadzorowane. Urzadzenie i
przewdd nalezy przechowywad w miejscu
niedostepnym dla dzieci ponizej 8 lat.

Dzieci nie moga bawi¢ si¢ urzadzeniem.

Uwaga

W przypadku przejscia operacji szczeki lub dzigset w
ciagu ostatnich 2 miesiecy, przed uzyciem szczoteczki
poO raz pierwszy skonsultuj sie ze stomatologiem.

®
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- Skonsultyj sie ze stomatologiem, jesli po skorzystaniu
ze szczoteczki wystapi silne krwawienie lub jesli
krwawienie nie ustapi po tygodniu uzytkowania.

- Jedli masz obawy dotyczace zdrowia, przed
skorzystaniem ze szczoteczki Sonicare skonsultu]
sie z lekarzem.

- Szczoteczka Sonicare spefnia wymagania norm
bezpieczenstwa dotyczacych urzadzen
elektromagnetycznych. Jesli masz wszczepiony
rozrusznik serca lub inne urzadzenie, przed uzyciem
skontakty; sie z lekarzem lub producentem
urzadzenia.

- To urzadzenie jest przeznaczone wyfacznie do

& czyszczenia zebdw, dzigset | jezyka. Nie uzywaj go @
do innych celéw. W przypadku wystapienia
dyskomfortu lub bdlu przerwij korzystanie z
urzadzenia i skonsultyj sie z lekarzem.

- Nie uzywaj innych gtdwek niz zalecane przez
producenta.

- Jedli pasta do zebdw zawiera nadtlenki,
sode oczyszczona lub inne wodoroweglany
(czesto wystepujace w pastach wybielajacych),
po kazdym uzyciu doktadnie wyczys¢ gtowke
szczoteczki | uchwyt woda z mydtem.

W przeciwnym wypadku plastik moze popekac.

®
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Pola elektromagnetyczne (EMF)

To urzadzenie firmy Philips spefnia wszystkie normy i jest zgodne z wszystkimi
przepisami dotyczacymi narazenia na dziatanie pdl elektromagnetycznych.

Wymienna gtowka szczoteczki Sonicare

Wskaznik fadowania akumulatora (tylko wybrane modele)
Whytacznik zasilania

Uchwyt

tadowarka

Przygotowanie do uzycia

Zaktadanie gtéwki szczoteczki

@ Dopasuj przednia czes¢ gtowki szczoteczki do przedniej czesci @
uchwytu szczoteczki.

Osadz gtéwke szczoteczki na metalowym trzonku (rys. 2).
Uwaga: Miedzy gtowkq szczoteczki a uchwytem jest niewielka przerwa.

tadowanie urzadzenia

B W16z wtyczke tadowarki do gniazdka elektrycznego.

- Umies¢ uchwyt na tadowarce.
Wskaznik tadowania akumulatora pokazuje przyblizony poziom
natadowania akumulatora (rys. 3).

- Swieci na zielono: 50-100%

- Miga na zielono: 5-49%

- Miga na zielono i styszalne sa 3 sygnaty dzwiekowe po zakonczeniu
cyklu szczotkowania: mniej niz 5% — szczoteczka wymaga natadowania.

Uwaga:Aby miec¢ pewnos¢, ze akumulator jest zawsze natadowany, mozna
umiescic szczoteczke Sonicare w tadowarce na czas, gdy nie jest ona
wykorzystywana. Pefne natadowanie akumulatora trwa co najmniej

24 godziny.

®
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Zasady uzywania urzadzenia

Zwilz wlosie szczoteczki i natdz niewielka ilos¢ pasty do zebow.

Umies¢ szczoteczke w jamie ustnej tak, aby wiosie dotykato zebow
pod niewielkim katem.Wtosie powinno by¢ lekko skierowane w
strone linii dziaset (rys. 4).

Nacisnij wylacznik zasilania, aby wiaczy¢ szczoteczke Sonicare.

W celu zwiekszenia skutecznosci czyszczenia delikatnie przycisnij
szczoteczke Sonicare do zebdow i pozwdl jej szczotkowac za Ciebie.
Nie szoruj tak, jak przy uzyciu tradycyjnej szczoteczki.

Ostroznie przesuwaj gtéwke szczoteczki po zgbach do przodu i do
tyhy, tak aby dtuzsze wtosie mogto dotrzec do szczelin migdzy
zebami.Wykonuj te ruchy przez caty cykl szczotkowania.

Uwaga:Aby doktadnie wyczysci¢ wszystkie zeby, podziel jame ustnq na
4 czesci, korzystajqc z funkcji Quadpacer (patrz rozdziat ,,Funkcje”).

@ [ 6 | Szczotkuj kazda z czterech czgsci przez 30 sekund — w rezultacie @
faczny czas czyszczenia zgbdw wyniesie ok. 2 minut. Rozpocznij od
czesci 1 (zewnetrzna strona zebow gornych), a nastepnie przejdz
do czesci 2 (wewnetrzna strona zgbow gornych). Pézniej wyczysc¢
czes¢ 3 (zewnetrzna strona zgbdw dolnych) i zakoncz czyszczenie,
szczotkujac czes¢ 4 (wewnetrzng czesc zebow dolnych). (rys. 5)

Po zakonczeniu 2-minutowego cyklu szczotkowania mozna
dodatkowo wyczysci¢ zeby od géry i od dotu oraz w miejscach,
gdzie powstaja przebarwienia. Za pomoca wiaczonej lub wyfaczonej
szczoteczki mozna réowniez wyczyscic jezyk (rys. 6).

Szczoteczki Sonicare mozna bezpiecznie uzywad na:

- Aparatach korekcyjnych (w takim przypadku gtéwki szczoteczki
szybciej sie zuzywaja).

- Wypenieniach (plomby, koronki, fornir).

Uwaga: Jesli szczoteczka Sonicare jest uzywana podczas badan klinicznych,
uchwyt powinien by¢ w peni natadowany.Wylqcz funkcje Easy-start;

w miejscach, gdzie wystepuijq silne przebarwienia, mozesz wydtuzyc

czas szczotkowania o dodatkowe 30 sekund w celu ich usuniecia.

®
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Easy-start

Ten model szczoteczki Sonicare jest wyposazony w funkcje Easy-start.
Funkcja Easy-start powoli zwigksza moc szczotkowania w ciagu
pierwszych 14 szczotkowan.

Uwaga: Kazde z pierwszych 14 szczotkowan musi trwac co najmniej
1 minute, aby kolejne etapy cyklu Easy-start przebiegaly prawidiowo.

Wrytaczanie i wiaczanie funkcji Easy-start
Zatbdz gtéwke szczoteczki na uchwyt.

Umies¢ uchwyt w tadowarce podtaczonej do gniazdka
elektrycznego.
- Aby wylaczy¢ funkcje Easy-start:
Nacisnij i przytrzymaj wytacznik zasilania przez 2 sekundy.
Ustyszysz 1 sygnat dzwiekowy informujacy o tym, ze funkcja Easy-start
@ zostata wytaczona. @
- Aby wihaczy¢ funkcje Easy-start:
Nacisnij i przytrzymaj wytacznik zasilania przez 2 sekundy.
Ustyszysz 2 sygnaty dzwiekowe informujace o tym, ze funkcja Easy-start
zostata wigczona.

Uwaga: Nie zaleca sig korzystania z funkgji Easy-start bez zachowania fazy
poczqtkowej. Zmniejsza to skutecznos¢ szczoteczki Sonicare w usuwaniu
kamienia nazebnego.

Smartimer

Po uptywie 2 minut funkcja Smartimer automatycznie wyfacza szczoteczke.
Aby wstrzymac lub zatrzymac szczotkowanie podczas 2-minutowego
cyklu, naci$nij wytacznik. Jesli w ciggu 30 sekund ponownie naciéniesz
wytacznik funkcja Smartimer pozwoli kontynuowa¢ prace od momentu
wylaczenia.

®
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Quadpacer

Quadpacer to zegar mierzacy odcinki czasu. Po 30, 60 i 90 sekundach
ustyszysz krétki sygnat dzwigkowy, a szczotkowanie zostanie wstrzymane.
To sygnat, aby przejs¢ do kolejnej czgsci jamy ustnej.

Czyszczenie

Gtowki szczoteczki, uchwytu ani tadowarki nie wolno umieszczaé
w zZmywarce.

Po kazdym uzyciu optucz gldwke szczoteczki i whosie.
Odstaw gtowke szczoteczki do wyschniecia (rys. 7).

Raz w tygodniu zdejmij gtdwke szczoteczki i wyczys¢ miejsce
podtaczenia gtéwki do uchwytu (rys. 8).

Nie naciskaj gumowej uszczelki ostrymi narzgdziami, poniewaz moze

to spowodowac jej uszkodzenie.

@ Co pewien czas czys¢ uchwyt delikatnym srodkiem czyszczacym i @
wilgotna szmatka (rys. 9).

Przed przystapieniem do czyszczenia tadowarki wyjmij jej wtyczke z
gniazdka elektrycznego. Przetrzyj obudowe tadowarki wilgotng szmatka.

Glowka szczoteczki

W celu uzyskania optymalnych rezultatéw wymieniaj gtdwki szczoteczki
Sonicare co 3 miesigce.

Recykling

- Ten symbol na produkcie oznacza, ze produkt podlega
postanowieniom Dyrektywy Europejskiej 2012/19/UE (rys. 10).

- Ten symbol oznacza, ze produkt zawiera wbudowany akumulator
opisany w tresci dyrektywy 2006/66/WE, ktérego nie mozna
zutylizowad z pozostatymi odpadami domowymi. Postepuj zgodnie
z instrukcjami zawartymi w czesci ,,Wyjmowanie akumulatora”,
aby wyjac¢ akumulator (rys. 11).

®
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- Nalezy zapoznac sie z lokalnymi przepisami dotyczacymi utylizagji
sprzetu elektrycznego i elektronicznego oraz akumulatordw.
Nalezy postepowac zgodnie z lokalnymi przepisami i nigdy nie nalezy
wyrzucac tego produktu ani akumulatordw wraz ze zwyktymi
odpadami gospodarstwa domowego. Prawidtowa utylizacja zuzytych
produktéw i akumulatoréw pomaga chroni¢ srodowisko naturalne
i ludzkie zdrowie.

Wyjmowanie akumulatora

Akumulator nalezy wyjmowac tylko przed wyrzuceniem urzadzenia.
Przed wyjeciem akumulatora upewnij sig, ze jest on catkowicie
roztadowany.

Aby roztadowac¢ akumulator, zdejmij uchwyt z tadowarki, wiacz
szczoteczke Sonicare i pozostaw ja az do samoczynnego
zakonczenia pracy. Powtarzaj czynno$¢ do momentu, gdy nie bedzie
mozliwe ponowne wiaczenie szczoteczki Sonicare.

@ WHt6z Srubokret w otwor u dotu uchwytu i obréé go w lewo, @
aby zwolni¢ dolna nasadke (rys. 12).

Obréé¢ uchwyt do gory dnem i nacisnij trzonek, aby zwolnié
elementy wewnetrzne uchwytu (rys. 13).

W16z $rubokret pod ptytke drukowana (obok ztaczy akumulatora) i
przekrec srubokret w celu przerwania ziaczy.Wyjmij ptytke drukowana,
podwaz akumulator i wyjmij go z plastikowej obudowy (rys. 14).

®
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Gwarancja i pomoc techniczna

Jesli potrzebujesz pomocy lub dodatkowych informacji, odwiedz strone
www.philips.com/support lub zapoznaj si¢ z oddzielng ulotka
gwarancyjna.

Ograniczenia gwarancji

Gwarancja miedzynarodowa nie obejmuje:

- Gtéwki szczoteczki.

- Uszkodzen spowodowanych niewtasciwym uzytkowaniem, brakiem
konserwacji, przerébkami lub naprawami dokonanymi przez
nieupowaznione do tego osoby.

- Normalnego zuzycia, w tym odpryskéw, zarysowan, otar¢, odbarwien
ani wyblaktych kolordw.

®
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Introducere

Felicitdri pentru achizitie si bun venit la Philips! Pentru a beneficia pe
deplin de asistenta oferitd de Philips, inregistreaza-ti produsul la
www.philips.com/welcome.

Important

Citeste cu atentie acest manual de utilizare Tnainte de a
folosi aparatul si pastreaza-| pentru consultare ulterioara.

Pericol

- Fereste incarcatorul de contactul cu apa.

- Nu aseza sau depozita aparatul intr-un loc de unde
poate sa cadd sau sa fie tras intr-o cadd, lavoar,
chiuveta etc.

® - Nu scufunda incarcdtorul in apd sau n alte lichide. @

- Dupd curdtare, asigura-te ca incarcdtorul este
complet uscat inainte de a-l conecta la priza.
Avertisment X

- Cablul de alimentare nu poate fi inlocuit. In cazul in
care cablul de alimentare este deteriorat, schimba
incarcatorul. Inlocuieste Intotdeauna Tncarcatorul cu
un model original pentru a evita orice riscuri.

- Dacd aparatul este deteriorat in orice fel (capul de
periere, manerul periutei de dinti si/sau unitatea de
incdrcare), nu 1l mai folosii.

- Acest aparat nu contine componente care pot fi
reparate. Dacd aparatul este deteriorat, contacteaza
centrul de asistentd pentru clienti din tara
ta(consulta capitolul ,,Garantie si asistentd™).

| ®
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Nu utiliza incarcatorul in exterior sau in apropierea
suprafetelor fierbinti.

Acest aparat poate fi utilizat de catre copii incepand
de la varsta de 8 ani si persoane care au capacitati
fizice, senzoriale sau mentale reduse sau sunt lipsite
de experientd si cunostinte, daca sunt supravegheate
sau au fost instruite cu privire la utilizarea In conditii
de sigurantd a aparatului si inteleg pericolele pe care
le prezinta. Curatarea si Intretinerea produsului nu
trebuie sa fie efectuate de copii, decat dacd acestia
au varsta de peste 8 ani si sunt supravegheati.

Nu ldsa aparatul si cablul acestuia la indemana
copiilor cu varsta sub 8 ani.

Copii nu trebuie sa se joace cu aparatul. @
Atentie

Daca ai suferit interventii chirurgicale la gingii sau n
cavitatea bucald n ultimele 2 luni, consulta medicul
stomatolog nainte de a utiliza periuta de dinti.
Consulta medicul stomatolog dacd, dupa utilizarea
periutei de dinti, constati aparitia sangerarilor sau
daca acestea continua sa se produca dupa o
saptamana de utilizare.

Daca ai probleme medicale, consulta medicul inainte
de a utiliza Sonicare.

Periuta de dinti Sonicare este conforma cu standardele
de sigurantd pentru dispozitive electromagnetice. Daca
al un stimulator cardiac sau alte dispozitive implantate,
contacteazd-ti medicul sau producdtorul dispozitivului
implantat, inainte de utilizare.
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- Acest aparat a fost conceput numai pentru curdtarea
dintilor, gingiilor si a limbii. Nu 1l utiliza n niciun alt
scop. Nu mai utiliza aparatul si contactd medicul tau
daca experimentezi orice disconfort sau durere.

- Nu utiliza alte capete de periuta decat cele
recomandate de fabricant.

- Dacd periuta ta de dinti contine peroxid, bicarbonat
de sodiu sau alt bicarbonat (comun la pastele de
dinti pentru albire), curata temeinic capul de periere
si manerul cu apa si sapun dupa fiecare utilizare.

In caz contrar, plasticul se poate crapa.

Campuri electromagnetice (EMF)

Acest aparat Philips respecta toate standardele si reglementarile aplicabile
@ privind expunerea la cdmpuri electromagnetice. @

Descriere generala (fig. 1)

Cap de periere Sonicare inlocuibil

Indicator de incdrcare a bateriei (doar anumite modele)
Buton pornire/oprire

Maner

Unitate de incarcare

Pregatirea pentru utilizare

Atasarea capului de periere

Aliniaza partea fatd a capului de periere cu partea fata a manerului
periutei de dinti.

impinge capul de periere in axul metalic (fig. 2).

Notd: Existd un mic spatiu intre capul de periere si mdner.

®
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Incarcarea aparatului

Introdu conectorul incarcatorului in priza de perete.

Pune manerul pe incarcator.

- Indicatorul de incdrcare a bateriei aratd capacitatea disponibild
aproximativa a bateriei (fig. 3).

- Led verde continuu: 50-100 %

- Led verde intermitent: 5-49%

- Led verde intermitent si 3 semnale sonore dupa ciclul de periaj: mai
putin de 5 % si periuta de dinti trebuie reincarcata.

Notd: Pentru a pdstra bateria complet incdrcatd in orice moment, poti sd
pdstrezi Sonicare pe incdrcdtor atunci cdnd nu este utilizat. Dureazd cel
putin 24 ore sd incarce complet bateria.

Utilizarea aparatului

Uda perii si aplicd o cantitate mica de pasti de dinti.

@ Aseaza perii periutei de dinti pe dinti, inclinandu-i usor spre linia @
gingiilor (fig. 4).

Apasa butonul pornire/oprire pentru a porni periuta de dinti Sonicare.

Apasa usor pentru a maximiza eficienta periutei de dinti Sonicare
si las-o sa se ocupe de periere pentru tine. Nu freca.

Deplaseaza lent capul de periere pe suprafata dintilor cu o miscare
usoara inainte si inapoi, astfel incat perii mai mari sa poata ajunge intre
dinti. Continua aceasta miscare pe toata durata ciclului de periere.

Notd: Pentru a te asigura cd periezi uniform intreaga danturd, imparte gura
in 4 sectiuni utilizdnd caracteristica Quadpacer (consultd capitolul ‘Caracteristici’).

A Periazi fiecare sectiune timp de 30 de secunde pentru a obtine
o durati totali de periere de 2 minute. Incepe cu sectiunea 1
(exteriorul dintilor superiori) si apoi periaza sectiunea 2
(interiorul dintilor superiori). Continua cu sectiunea 3
(exteriorul dintilor inferiori) si in final periaza sectiunea 4
(interiorul dintilor inferiori). (fig. 5)
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Dupa ce ai terminat ciclul de periere de 2 minute, poti peria
suplimentar suprafetele de mestecat ale dintilor si zonele in care
apar pete pe dinti. Poti, de asemenea, sa iti periezi limba, cu periuta
pornitd sau opritd, in functie de preferinte (fig. 6).

Periuta de dinti Sonicare poate fi utilizatd in siguranta pe:

- Aparate dentare (capetele de periere se uzeaza mai rapid cand sunt
utilizate pe aparate dentare).

- Lucrdri dentare (plombe, coroane, fatade dentare).

Nota:Atunci cdnd Sonicare este utilizatd in studiile clinice, manerul trebuie
sd fie complet incdrcat. Dezactiveazd functia Pornire usoard si, pentru zonele
in care apar pete in exces, poti petrece o duratd de periere de incd 30 de
secunde pentru a te ajuta sd indepdrtezi petele.

Pornire ugoara

@ Acest model Sonicare este prevdzut cu functia Pornire usoard activata. @
Functia Pornire usoard creste treptat puterea pentru primele 14 perieri.

Notd: Fiecare dintre primele 14 periaje trebuie sd dureze cel putin 1 minut
pentru a parcurge corect ciclul de inceput al functiei Pornire usoard.

Dezactivarea si activarea functiei Pornire usoara
Ataseazi capul de periere la maner.

Aseaza manerul in unitatea de incircare conectata la priza.

- Pentru a dezactiva functia Pornire usoara:

Apasd si tine apdsat butonul de pornire/oprire timp de 2 secunde.
Va fi emis 1 semnal sonor pentru a indica faptul ca functia Pornire
usoard a fost dezactivata.

- Pentru a activa functia Pornire usoara:

Apasa si tine apasat butonul de pornire/oprire timp de 2 secunde.
Vor fi emise 2 semnale sonore pentru a indica faptul cd functia
Pornire usoara a fost activata.
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Notd: Nu este recomandatd utilizarea caracteristicii Pornire usoard dupd
perioada de inceput, deoarece aceasta va reduce eficienta de indepdrtare
a tartrului a periutei Sonicare.

Smartimer

Dupa 2 minute, cronometrul Smartimer opreste automat periuta de dinti.
Daca doresti sd intrerupi temporar sau sa opresti perierea in timpul ciclului
de 2 minute, apasa butonul de pornire/oprire. Apasd butonul de pornire/
oprire din nou Tn 30 de secunde, iar Smartimer reia de unde ai rdmas.

Quadpacer

Quadpacer este un cronometru de interval. La 30, 60 si 90 de secunde,
vei auzi un semnal sonor scurt si vei simti o pauza in actiunea de periere.
Acest lucru este semnalul pentru a te deplasa la urmdtoarea sectiune din
cavitatea ta bucald.

Curatarea

@ Nu spala capul de periere, manerul sau incarcatorul in masina de @
spalat vase.

Clateste capul de periere si perii dupa fiecare utilizare. Lasa capul
de periere sa se usuce numai in aer liber (fig. 7).

Indepirteazi capul de periere o dati pe saptimani si curata
conexiunea dintre capul de periere si maner (fig. 8).

Nu folosi obiecte ascutite pentru a apdsa pe garnitura din cauciuc,
pentru a evita deteriorarea acesteia.

Curata restul manerului periodic cu sipun slab si o lavetd umed3 (fig. 9).

Scoate incarcatorul inainte de a-l curata. Utilizeaza o laveta umeda
pentru stergerea suprafetei incarcatorului.
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Cap de periere

Tnlocuieste capetele de periere Sonicare la fiecare 3 luni pentru a obtine
rezultate optime.

Reciclarea

- Acest simbol pe un produs inseamna cd produsul este reglementat
de Directiva Europeana 2012/19/UE (fig. 10).

- Acest simbol fnseamnd cd produsul contine o baterie reincdrcabila
incorporatd, reglementata de Directiva Europeana 2006/66/CE,
care nu poate fi eliminatd impreuna cu gunoiul menajer:

Urmeaza instructiunile din sectiunea ,,Tndepértarea bateriei
refncarcabile” pentru a elimina bateria (fig. 11).

- Informeaza-te cu privire la sistemul separat de colectare local pentru
produsele electrice si electronice si baterii reincarcabile. Respectd
regulile locale si nu arunca niciodatd produsul si bateriile cu gunoiul

@ menajer. Reciclarea corecta a produselor si bateriilor vechi contribuie @
la prevenirea consecintelor negative asupra mediului si sdndtatii umane.

Indepartarea bateriei reincarcabile

Scoate bateria numai atunci cand schimbi/arunci aparatul. Asigura-te ca
bateria este descarcata complet atunci cand o scoti.

Pentru a descarca bateria reincarcabild, scoate manerul din unitatea
de incarcare, porneste periuta de dinti Sonicare si
las-o sa functioneze pana cand se opreste. Repeta acest pas pana
cand nu mai poti porni periuta de dinti Sonicare.

Introdu o surubelnita in slotul din partea inferioard a manerului si
roteste in sens antiorar pentru a elibera capacul inferior (fig. 12).

Tine manerul invers si apasa pe ax pentru a elibera componentele
interne ale manerului (fig. 13).
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Introdu surubelnita sub placa de circuite imprimate, langa
conexiunile bateriei si rasuciti pentru a rupe conexiunile.
Indepirteazi placa de circuite imprimate si scoate bateria
din suportul de plastic (fig. 14).

Garantie si asistenta

Dacd ai nevoie de informatii sau de asistentd, te rugam sa vizitezi
www.philips.com/support sau sd consulti brosura de garantie
internationald separata.

Restrictii de garantie

Termenii garantiei internationale nu acoperd urmatoarele:

- Capete de periere.

- Deteriorarea cauzata de utilizare gresitd, abuz, neglijentd, modificari
sau reparatii neautorizate.

- Uzura normalg, inclusiv ciobirea, zgarieturile, abraziunea sau
decolorarea.
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BBeaeHue

[No3apaBAsiem ¢ nokynkoi npoaykumm Philips! YTobbl BocnoAbsosaTbes
BCeMM MpenmyLLiecTBamm noaaepkku Philips, 3apervictpupyiite nprbop
Ha Beb-calite www.philips.com/welcome.

Ba>kHasa uHpopmauun

[lepea Ha4aAOM 3KCMAYaTaLMm NpMbopa BHUMATEABHO
O3HaKOMbTECh C HACTOALLMM PYKOBOACTBOM W
COXpaHUTe ero AN AAAbHENLLErO UCMOAB30BaHMSA B
KauecTBe CMpaBOYHOrO MaTeEPHaAa.

OnacHo!

- XpaHuTe 3apsaHOe YCTPOWCTBO BAAAW OT BOABI!

- He xpanuTe nprbop Tam, rae OH MOXET ynacTb

® Ha MOA, B BaHHY, PaKOBMHY 1 Mp. @

- 3anpeLlaeTcs Norpy»aTb 3apsiAHOe YCTPOMCTBO
B BOAY VAV AOOYIO APYTYIO XKUAKOCTD.

- [locae uncTkm NposepaNnTe, YTO 3apsAAHOE
YCTPOWMCTBO MNOAHOCTBIO BBICOXAO, MPEXAE YEM
MOAKAIOHATb €ro K CETEBOM pO3eTKe.
MpeaynpexxaeHune

- CeTeBoW WHYp 3aMEHNTb HeAb3s. Ecan oH
NOBPEXAEH, 3apSAHOE YCTPOMCTBO HEOOXOANMMO
3aMeHUTb. 3aMeHsNTe 3apsSAHOE YCTPOMCTBO TOABKO
OPUIrMHAABHBIM 33PAAHBIM YCTPOMCTBOM, UTOObI
obecneunTb be3onacHylo 3KCNAyaTaumio nprbopa.

- [pn nospexkaeHnn Abon YacTi nprbopa
(HacaaKa-WIeTKa, pyyKka n/MAn 3apsaaHoe
YCTPOWMCTBO) He MOABb3YMTECH M.
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- AeTaam AaHHOro Nprbopa He AOAXKHDI
PEMOHTMPOBATLCS MOAb30BaTeAEM. EcAan nprbop
NOBPEXAEH, 0OpaTUTECh B LIEHTP MNOAAEPXKKM
MOKynaTeAel Ballen cTpaHbl (M. rAaBy “‘TapaHTus 1
noasepxka’).

- He ncnoabsyiiTe 3apsiaHOe YCTPOMCTBO BHE
MOMELLEHWI AN PSAOM C HarpeBaembIMMm
MOBEPXHOCTAMM.

- AeTu cTaplie 8 AeT 1 AL C OrpaHMYeHHbIMM
MHTEANEKTYaABHBIMU A PUBMUECKMM
BO3MOXHOCTAMM, @ TakXKe AuLia C HEAOCTATOUHBIM
OMbITOM M 3HaHUAMM MOTYT MOAL30BATLCA AaHHBIM
NP1OOPOM TOABKO MOA MPUCMOTPOM MAW MOCAE

& MOAYYEHMST MHCTPYKLUMIM Mo 6e30macHOMY )
MCMOAB30BaHMIO MPMOOPa M MPU YCAOBMM
MOHWMaHWA MOTEHLIMAABHBIX OMaCHOCTEN.
AETN MOryT OCYLLECTBASTE OUUCTKY M YXOA 32
NPUOOPOM, TOABKO €CAM OHM CTaplue 8 AeT U
TOABKO MOA MPUCMOTPOM B3POCAbIX. XpaHMTe
Nprbop 1 CETEBOW LUHYP B MECTE, HEAOCTYMHOM
ANAACTEN MAaAlLe 8 AeT.

- He no3soasiiTe aAeTAM UrpaTh ¢ NpUOOPOM.
BHumaHue!

- Ecam 3a nocreaHme 2 Mecsua Bbl nepeHecAn
onepaumio pOTOBOM MOAOCTM AU AECEH,
nepeA NCMOAb30BaHUEM 3yOHON LLETKM
MPOKOHCYABTUPYMTECH CO CTOMATOAOTOM.
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- Ecan nocae ncnonb3oBanms 3y6HOM LLEeTKM
NOSABAAETCSH OOMABHOE KPOBOTEUEHME NAM E€CAN OHO
He npekpallaeTcs yepes 1T Heaenio,
NPOKOHCYABTUPYMTECH CO CTOMATOAOIOM.

- ['lpn HeobxoAMMOCTU, NepeA, MCMOAL3OBaHNEM
Sonicare NPOKOHCYABTUPYMTECH Y BPaya.

- 3ybHas weTka Sonicare COOTBETCTBYET CTaHAAPTaM
6€30MacHOCTM AAA SIAEKTPOMArHUTHBIX MPUOOPOB.
['pK MCNOAB30BaHMM KapAMOCTUMYASITOPA MAM
APYroro MMMAaHTMPOBaHHOTO Nprbopa,
NPOKOHCYABTUPYMTECH C BPAYOM MAM
NPOV3BOAMTEAEM UMMAAHTUPOBAHHOIO Npubopa
nepea NpUMeHeHneM YCTPOMCTBR.

® - AaHHOe YCTPOWMCTBO MpeAHasHauYeHO AAS UNCTKM ®
3ybOoB, A€CEH U A3blKa. He 1cnoAb3yinTe ero aad
APYTX Leael. ['py nosBAEHMM OLLyLLEeHNS
ANCKOMbOpPTA MAM BOAM MpEKpaTUTE MOAB30BATHLCA
NpP1OOPOM 1 0OPaTUTECH K BpadYy.

- VIcnoAb3yiTe TOABKO HaCaAKM-LLETKM,
PEKOMEHAOBaHHbIE MPOM3BOANTEAEM.

- Ecan 3ybHan nacta coaep1T NEPOKCKA, MUTHEBYIO
COAY VAU ApYrve BrkapboHaThl (YacTo
MCMOAb3YEMble B OTOEAMBAIOLLIMX 3YOHbBIX MacTax),
TLLATEABHO MOWMTE HaCAAKY-LLETKY BOAOM C MbIAOM
NOCAE KXKAOMO MCMOAL30BaHMsA. B npoTrBHOM
CAYYae Ha NAACTUKE MOTYT MOABUTBCS TPELLMHBI.

®
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DAeKTpoMarHuTHble noasa (M)

ST10T npubop Philips cooTBeTCTBYeT BCceM MPUMEHNMbIM CTaHAAPTaM
1 HOPMaM MO BO3AEMCTBMIO SAEKTPOMArHUTHBIX MOAEH.

O6uwee onucanme (Puc. 1)

CMeHHa#sa HacaAKa-LeTKa Sonicare

MHAMKaTOp 3apsAKM (TOABKO y HEKOTOPbIX MOAEAEIA)
KHonKa BKAOYEHUA/BbIKAIOYEHUA

Pyuka

3apsiAHOE YCTPOMCTBO

MoaroroBka npub6opa Kk pabote

YcTaHOBKa UMCTALLEN HACAAKHU

@ YcTaHOBUTE NMepeAHIO0 YacTb HACAAKU-LLLETKM HaA NMepeAHen @
YacTblO PYYKM.

HaaaBuTe Ha MeTaAAMHECKMIA LWIHEK HacaAKu-LeTKK (Puc. 2).
[Mpumeyanue. Meskgy Hacagkosi u pyuKkor HaXogumcsi HEBOAbLLOH 3a30p.

3apsaAKa akKyMyAsTopa

BcTaBbTe BMAKY 3apsIAHOTO YCTPOMCTBA B CTEHHYIO PO3ETKY.

- YcTaHOBUTE PyuKy Ha 3apsAHOE YCTPOMCTBO.
VIHAMKATOP 3apAAKM MPUBAMBUTEABHO MOKa3bIBAET CTEMEHD 3aPAAKM
axkkymyastopa (Puc. 3).

- Hemwuraiowmin 3eaeHbin: 50-100%

- Muraowmin 3eaeHbin: 5-49%

- Muraiowmit 3eAeHblit CBET 1 3 3BYKOBbIX CUMrHAAQ MOCAE LIMKAQ YMCTKM:
MeHee 5%, TpebyeTcs 3apsiaka.

[Mpumedarme. Ymobbl akkyMyasmop Bcerga 6biA 3apsisKeH, MOXKHO
0CMaBASMb LEMKy Sonicare NoCAe MCNOAb30BAHMS B 3aPsIGHOM ycmpoicmae.
MoAHas 3apsigka akkymyAassmopa 3aHumaem He MeHee 24 yacos.

®
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UcnoabsoBaHue npnbopa

Hamouute LLLETKY U MOAOXKUTE Ha HEe HEMHOro 3)’6HOI‘:1 nacThbl.

MomecTuTe HacaAKy HanpoTUB 3y6OB MOA HE3HAYUTEAbHBIM YTAOM
K AecHam (Puc. 4).

HaskmMuTe KHOMKY BKAIOYEHUSI/BLIKAIOUEHUS AASl BKAKOUEHUS
Sonicare.

AAS NoAyYeHUst MaKCUMaAbHOTO 3¢ deKTa, HaXKMMaKTe Ha 3yOHyto
LeTKy Sonicare cAerka, Mo3BOAss eil BbIMOAHUTb BClo paboTy 3a
Bac. He npumeHsiiTe usamiLHee ycuane.

AKKypaTHO UMCTUTe 3y6bl LLLETKOW, CAEAS 32 TeM, YTOObI AAMHHbIE
LLETUHKM MPOUULLAAM MPOCTPAHCTBO MexAy 3y6oB. MpoaoaxkanTe
BbIMOAHSTb BO3BPAaTHO-MOCTYNaTeAbHble ABUXEHUS B TEHYEHUe
BCEro LIMKAA YMCTKM.

[Mpumeyarme. Ars moro ymobbi obecneynms paBHoMepHylo YMcmky 3y60s,
@ YCAOBHO pazgeAnme noAoCmb pma Ha 4 y4acmka u UcnoAb3yiime yHKLMIO @
Quadpacer (cm. raasy “@yHKuUMOHAAbHBIE 0cO6EHHOCMM”).

A YuctuTe KaxabIl yuacTok B TedeHue 30 cekyHA, Npu obiuem
BPEMEHM YUCTKM 2 MUHYTbI. HauHuTe ¢ yuacTKa 1 (Hapy»Has
CTOpOHa BEpXHUX 3y6OB) 3aTeM NepenAuTe K y4acTKy 2
(BHYTpeHHss cTOpoHa BepxHMX 3y6oB). Aaree nepexoamTe K
y4acTKy 3 (Hapy>KHasi CTOPOHa HUXXHUX 3y6OB) U B KOHLLE K
yqacTky 4 (BHYTpeHHssi CTOpoHa HUXKHMX 3y6oB). (Puc.5)

Mocae 3aBepLUeHN ABYXMUHYTHOTO LIMKAQ YUCTKU, MOXKHO
NOTPaTUTb HEMHOTO BPEMEHM Ha OUMCTKY >KEBaTEAbHOM
NMoBepXHOCTH 3y60B 1 MecT nosiBAeHUs NaTeH. MoXHO Takxke
OUMCTUTD A3bIK BbIKAIOYEHHOW MAM BKAIOYEHHOM LweTKol (Puc. 6).

Sonicare MO)KHO 6e30MacHO UCMOAB30BATb AAST YMCTKM:

- OPTOAOHTMUECKUX CKOD (MpU UMCTKE CKOD HacaaKa M3HALLMBAETCA
6bicTpee);

- BOCCTaHOBAEHHbIX y4acTKOB 3Y60B (MAOMObI, KOPOHKM, BUHMPBI).

®
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[Mpumeyanue. Bo BbeMs KAMHMYECKNX MCCAEGOBAHMM LLemKu Sonicare
aKKYMyASIMoD B pydKe goAKeH Bbimb noAHOCMblo 3apsixkeH. DyHKuuio Easy-
start He06X0gUMO OMKAIOYMMb, a gAS y4aCMKOB, rge 06pasylomcst nAmHa,
YUCMKY MOKHO NPOGOAKMMb B meyeHue gonoAHMmeAbHbix 30 cekyHg.

Ocob6eHHOCTH

®DyHkuma Easy-start

AaHHas MoaeAb Sonicare MOCTaBASETCA C BKAIUYEHHOM GyHKLMeN Easy-start.
QyHrums Easy-start nocTeneHHo yBeAnuMBaeT MOLLHOCTb YNCTKI AO
NOAHOW B TeueHue nepsbix 14 npoueayp.

lMpumeyanne. Kaxxgas us nepsbix 14 4ncmok goaskHa npogoAXKambcs He
MeHee 1 MUHymMbI gAsi NPOX0KgeHMs yBeAnumMBaloLLerocs uukaa Easy-start.

BkAloueHue u oTkAloueHue ¢pyHKuum Easy-start
VCTaHOBUTE HAaCAAKY-LLETKY Ha pyuKy.

@ YcTaHOBUTE PyUKYy B MOAKAIOYEHHOE 3apSIAHOE YCTPOMCTBO. @
- OTrnaloyeHre dyHKumm Easy-start
HaxxmuTe 1 yAep)KUBaTE KHOMKY BKAIOYEHMS/BBIKAIOYEHUS B TEYeHMe
2 cekyHA, [pO3BYUMT OAHOKPATHBINM 3BYKOBOW CHIHAA, O3HAYAIOLLMIA
oTKAIOYeHKE GyHKUMM Easy-start.
- BknaiodeHure dyHkumm Easy-start
HaxxmuTe 1 yAEPKUBANTE KHOMKY BKAIOUYEHMS/BEIKAIOYEHUS B TEYEHME
2 cekyHA, [po3ByYaT ABa 3BYKOBbLIX CMIHAAQ, O3HAYAIOLLIMX BKAIOYEHME
dyHKumn Easy-start.

[Mpumeyanme. Micnoabzoanue ¢pyHkumumn Easy-start nocae nepBoHa4aAbHOro
nepnoga nAaBHOro pocma MoLLHOCMMU HE PEKOMEHGYEMCA M CHUXKAEM
3¢pcpekmuBHOCMb ygarenus 3ybHoro Harema.

®DyHKuMAa Smartimer

Mo mcTedeHMn 2 MUHYT GyHKLMSA Smartimer aBToMaTH4eCcKN OTKAIoYaeT
npubop.

['pr HEOOXOAMMOCTM NMPEPBaTb UNCTKY BO BPEMS 2-X MUHYTHOTO LIMKA
HaXXMUTE KHOMKY BKAIOUYEHMSA/BBIKAIOUEHMA. [ 1pW NOBTOPHOM HaXaThn
KHOMKK B TeueHue 30 cekyHa GyHKUMA Smartimer MpoAOAXKaeT LIMKA C
MOMEHTa BBIKAIOUEHVIA.

®
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Quadpacer

Quadpacer — 3T0 TallMep AAA YCTaHOBKM MHTEPBAAOB. [ 1o 1UcTeueHmn
30, 60 1 90 cekyHA pasaaioTCA 3BYKOBbBIE CUMHAABI, U MPOLIECC YACTKM
NPepbIBAETCS. DTH CUrHaAbI TOBOPSIT O TOM, UTO CAEAYET MepenTn K
UMCTKE CAEAYIOLLIErO YYacTKa.

3anpeu.|.aeTcn MbITb HACAAKM-LLLETKMU U PYUKY B I'IOC)’AOMOG‘-{HOlji
MalluunHe.

OnoAackuBanTe HACAAKY-LLETKY MOCAE KaXKAOTO MCMOABb3OBAHMS.
Cywmte HacaAKy-LLETKY TOAbKO eCTECTBEHHbIM 06pa3oMm, Ha
Bosayxe (Puc.7).

Pas B HeAeAlO CHMMaMTe HACAAKY LLETKY AASl OMMCTKM MecTa
COEAMHEHUS HaCaAKM-LLETKU U py4km (Puc. 8).

Bo usbexkaHne NoBpeXKAEHUIM HE HAXKMMaMTe Ha NMPOKAAAKY OCTPbIMM
@ npeAmMeTamm. @

MeproAMUECKM OUMLLAiTE PyUKY BAAXKHOM TKaHbIO C MbIAOM (Puc. 9).

Mepea ouMCTKOI 3apSAHOIO YCTPOMCTBA OTCOEAMHSIMTE €ro oT
3AekTpoceTu. [TpoTpuTe NOBEpXHOCTb 3apSAHOIO YCTPOMCTBA
BAQXKHOM TKaHbIO.

Hacaaka AAs 3y6HOM WweTKH

AN AOCTVIKEHUA OMTUMAABHBIX PE3YALTATOB 3aMEHANTE HACAAKMI-LLETKM
Sonicare Kaxkaple 3 Mecaua.
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YTuamsauusa

- DTOT CUMBOA Ha M3AGAMM O3HAYAET, YTO OHO MOAMAAAET MOA
aenicTre AppekTuBbl EBponeiickoro napramenrTa n CoseTa
2012/19/EC (Puic.10).

- DTOT CMMBOA O3HAYAET, YTO B U3ACAMM COAEPXKUTCA BCTPOEHHDIN
aKKYMYAATOP, KOTOPbIV MOAMAAAET MOA AEHCTBIE ANPEKTYIBDI
Esponerickoro napaamenrTa 1 CoseTta 2006/66/EC 11 He MoxeT bbiTb
YTUAM3MPOBAH BMECTE C ObITOBbIMM OTXOAAMU. CAEAYA MHCTPYKLMAM
B pasaene “V3BreyeHiie akkyMyasTopa', u3saekmTe akkymyasTop (Puc. 11).

- O3HakoMbTeCh C MPaBUAaMM MECTHOTO 3aKOHOAATEALCTBA MO
Pa3AEAbHOM YTUAM3ALIMM SIASKTPUUECKMX U SACKTPOHHbIX M3AEAMIA
1 akkyMyAsTopoB. CAeayTe STUM MPaBMAAM U HE YTUAVBKPYiiTE
VBAGAME 11 aKKYMYAATOPbI BMECTE C ObITOBBIMM OTXOAAMM.
[paBunAbHAS YTUAM3ALIMS USAEAUI U aKKYMYAATOPOB NOMOraeT
NPEAOTBPaTUTb BO3MOXHbIE HEraTUBHbIE MOCACACTBUS AN
OKpY>aIOLLIeI CPeAbl U 3A0POBbA YeAOBEKa.

@ UsBAeueHHe aKKyMyAAaTOpa @

Mepea yTuAM3aLmen npubopa U3BAEKUTE U3 HErO aKKYMYASTOP.
Mepea M3BAEHEHMEM aKKYMYASTOP AOAXEH ObITb MOAHOCTbIO Pa3psiXKeH.

YTO6bI pa3psAMTb aKKYMYASITOP AOGOroO YPOBHS 3apsiAKM,
M3BAEKUTE Py4Ky U3 3apSAHOTO YCTPOMCTBA, BKAIOUMTE Sonicare u
NMOAOXAMTE, MOKa OHa He NpeKkpaTuT paboTy. lMoBTopsiiTe 3TO
AENCTBUeE, MOKa BKAIOYEHHWe Sonicare CTaHeT HEBO3MOXHbBIM.

BcTaBbTe OTBEpPTKY B OTBEPCTUE B HUXKHEMN YaCTU PYyUKU U
MOBEPHUTE €€ MPOTUB YACOBOWM CTPEAKM, YTOBbI CHSATb HUXKHIOIO
KpbiwKy (Puc. 12).

Y AEpKUBasi NEPEBEPHYTYIO PYUKY, HAAABUTE Ha LUHEK, 4TO6bI
0cBo60AUTH BHYTPEHHUE KOMMOHeHTbI py4yku (Puc. 13).

BcTaBbTe OTBEpPTKY MOA 3AEKTPOHHYIO MEYaTHYIO MAATY PSAOM C
KOHTaKTaMu aKKYMyASITOPa M MOBEPHUTE €€, AOMasi KOHTAKTbI.
M3BAEKMTE MAATY U BbITALLUTE aKKYMYASTOP M3 MAACTUKOBOTO
Aepxkateas (Puc. 14).

®
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FapaHTHA U NoaAepIKKa

AR OAYUEHNS MOAAEPHKKN AV MHOPMaLIMM MoceTHTe BeO-calnT
www.philips.com/support v o3HakoMbTech ¢ HPopMaLMelt Ha
rapaHTUMHOM TaAOHE.

OrpaHuyeHus rapaHTMmn

YCAOBUA MEXAYHAPOAHON rapaHTUK He PacrnpOCTPaHAIOTCA Ha:

- MucTAwme HacaaKu.

- [loBpexaeHus, Bbi3aBaHHbIE HEMPABMABHOW SKCMAYaTaLMEN,
VICMIOAB30BAHMEM He MO Ha3HAYEHMIO, HEOPEXKHOCTBIO, MOAVdYVKaLMEN
npubopa MAN HEKBaAUPULIMPOBAHHBIM PEMOHTOM.

- 0bbI4HbIN U3HOC, BKAIOYAS TPELLMHBI, LlapanuHbl, MOTEPTOCTH,
Vi3MEHEHMe AW MOTEPIO LIBETA.

3ByKOBasA 3yOHas LEeTKa C akKyMyAATOPOM.

V13roTosuTens: “Ouannc KoHcolomep Aandpctana b.B.», TycceHaveneH 4,
@ 9206 AA, ApaxTeH, HuaepaaHapl. @
VIMnopTep Ha Tepputopuio Poccun 1 TamoxkerHoro Colo3sa:
OO0 «@uanncy, Poccuniickas @eaepaums, 123022 r. Mocksa, ya. Cepren
Makeesa, A.13, Tea. +7 495 961-1111.

HX6511: 100-240WV, 50-60Hz.
HX6511: Li-ion.

A5t BBITOBBIX HY>A.,
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Gratulujeme Vam ku kipe a vitajte medzi zékaznikmi spoloc¢nosti Philips!
Ak chcete vyuzit' vetky vyhody zdkaznickej podpory spolocnosti Philips,
zaregistrujte svoj vyrobok na adrese www.philips.com/welcome.

Pred pouzitim zariadenia si pozorne precitajte tento

navod na pouzitie a uschovajte si ho pre pripad
potreby v buducnosti.

Nebezpecenstvo

- Nabijacku chrérite pred vodou.

- Neumiestriujte ani neodkladajte ju na miesto,
z ktorého by ju niekto mohol zhodit' alebo by mohla

® spadnut do vane, umyvadla, vylevky atd. @

- Nabijacku nepondrajte do vody ani inej kvapaliny.

- Skér ako nabijacku po Cistenf pripojite do siete,
uistite sa, Ze je Uplne sucha.
Varovanie

- Sietovy kdbel nemozno vymenit. Ak sa siet'ovy kdbel
poskodi, nabijacku zlikvidujte. Nabfjacku vzdy
vymente za niektory z origindlnych modelov,
aby ste predisli nebezpecnym situdcidm.

- Ak sa zariadenie akymkolvek spdsobom poskodi
(kefkovy ndstavec, rukovdt' alebo nabfjacka zubne;
kefky), prestarite ho pouzivat'.

®

35_020_9833_2_Booklet_Simple_A6_3mm_v3.indd 103 22/03/16 15:0:



®

104 SLOVENSKY

- Toto zariadenie neobsahuje Ziadne sucasti, ktoré by
si vyzadovali Udrzbu. Ak je zariadenie poskodené,
kontaktujte Stredisko starostlivosti o zdkaznikov
vo svojej krajine (pozrite si kapitolu ,,Zaruka a
podpora”).

- Nabijacku nepouzivajte vonku ani v blizkosti
vyhrievanych povrchov.

- Toto zariadenie mdzu pouzivat deti vo veku od
8 rokov a osoby, ktoré majui obmedzené telesné,
zmyslové alebo mentdlne schopnosti alebo nemaju
dostatok skdsenosti a znalosti, pokial su pod
dozorom alebo im bolo vysvetlené bezpecné
pouZzivanie tohto zariadenia a za predpokladu, Zze

) rozumeju prislusnym rizikdm. Toto zariadenie smu )
Cistit' a udrziavat' iba deti starSie ako 8 rokov a musia
byt pritom pod dozorom. Zariadenie a jeho kabel
uchovévajte mimo dosahu detf mladSich ako 8 rokow.

- Deti sa nesmu hrat' s tymto zariadenim.

Vystraha

- Ak ste sa v priebehu uplynulych 2 mesiacov
podrobili operacnému zakroku v Ustnej dutine alebo
operacnému zakroku dasien, pouzitie tejto kefky
konzultujte so svojim zubnym lekdrom.

- Ak sa uViés po pouziti tejto zubnej kefky objavi
nadmerné krvdcanie, pripadne krvdcanie neustane
ani po 1 tyzdni pouzivania, kontaktujte svojho
zubného lekdra.
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- Ak mdte obavy o zdravie, pred pouzivanim zubnej
kefky Sonicare kontaktujte svojho lekdra.

- Zubnd kefka Sonicare splfa bezpednostné normy
pre elektromagnetické zariadenia. Ak mate
kardiostimuldtor alebo iné implantované zariadenie,
pred pouZivanim zubnej kefky kontaktujte svojho
lekdra alebo vyrobcu implantovaného zariadenia.

- Toto zariadenie je urcené iba na Cistenie zubov,
dasien a jazyka. Nepouzivajte ho na Ziadne iné Ucely.
V pripade akychkolvek problémov alebo bolesti
zariadenie prestarite pouzivat' a kontaktujte svojho
zubného lekdra.

- Pouzivajte vylucne kefkové ndstavce, ktoré odporuica

& vyrobca. @

- AkVaSa zubnad pasta obsahuje peroxid, kuchynsku
sédu alebo iny bikarbondt (beZne pouzivany v
zubnych pastdch na bielenie zubov), hlavu kefky
a rukovdt po kazdom pouzitl dokladne odistite
mydlom a vodou.V opa¢nom pripade mdze dojst
k popraskaniu plastovych casti.

Elektromagnetické polia (EMF)

Tento spotrebic znacky Philips vyhovuje vietkym prislusnym normdm
a smerniciam tykajucim sa vystavenia elektromagnetickym poliam.

®
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Opis zariadenia (Obr. 1)

Vymenitelné kefkové nastavce Sonicare
Indikator nabijania batérie (len urcité modely)
Tlacidlo vypinaca

Rukovat’

Nabijacka

Priprava na pouzitie

Pripevnenie kefkového nastavca

Prednu &ast’ kefkového néstavca zarovnajte s prednou ¢ast'ou
rukoviti zubnej kefky.

Zatlacte hlavu kefky na kovovy hriadel’ (Obr. 2).

Upozornenie: Medzi kefkovym ndstavcom a rukovitou zostane malda

@ medzera. @

Nabijanie zariadenia

Pripojte zastrcku nabijacky do sietovej zasuvky.

Polozte rukovit’ na nabijacku.

- Indikdtor nabijania batérie zobrazuje priblizni zostavajlicu kapacitu
batérie (Obr: 3).

- Svieti nazeleno: 50 — 100 %

- Blikd nazeleno: 5 — 49 %

- Blikd nazeleno a 3-krédt zapipa po cykle Cistenia: menej ako 5 %,
zubnu kefku je potrebné dobit.

Upozornenie:Aby ste batériu udrZali uplne nabiti, méZete kefku Sonicare
nechat’ na nabijacke, aj ked’ sa nepouZiva.Trva minimdlne 24 hodin,
kym sa batéria uplne nabije.

®
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Pouzivanie zariadenia

Navlhéite Stetiny a vytlacte na kefku trochu zubnej pasty.

Stetiny zubnej kefky prilozte k zubom v miernom uhle k d'asnam
(Obr. 4).

Stlacenim tlacidla vypinaca zapnite zubn( kefku Sonicare.

Na maximalne zvy$enie Gcinnosti na zubn( kefku Sonicare jemne
pritlacte a nechajte ju vykonat’ Cistenie za vas. Zuby nedrhnite.

Kefkovym nastavcom pomaly pohybuijte po povrchu zubov smerom
dopredu a dozadu tak, aby sa dlhsSie Stetinky dostali medzi zuby.
Tento pohyb opakujte pocas celého cistiaceho cyklu.

Upozornenie:Aby ste sa uistili, Ze vSetky zuby Cistite rovnomerne, rozdelte si
ustnu dutinu na 4 sekcie pomocou funkcie Quadpacer (pozrite si kapitolu
,,Vlastnosti®).

A Kazdi sekciu cistite 30 sekind, aby bol celkovy éas istenia 2
@ minuty. Zacnite sekciou 1 (predna strana vrchnych zubov), potom @
vycistite sekciu 2 (zadna strana vrchnych zubov). Pokracujte sekciou
3 (predna strana spodnych zubov) a na zaver vycistite sekciu 4
(zadna strana spodnych zubov). (Obr. 5)

Po dokonéeni 2-minGtového cyklu ¢istenia mozete vyistit
aj zuvacie plosky zubov a miesta, na ktorych vidno Skvrny.
Mozete si tiez vycistit’ jazyk zapnutou alebo vypnutou zubnou
kefkou (Obr. 6).

Zubnu kefku Sonicare je bezpecné pouzivat' na Cistenie:

- strojcekov na zuby (pri Cistenf stroj¢ekov na zuby sa hlavy kefky
rychlejsie opotrebuju),

- dentdlnych ndhrad (plomby, korunky, fazety).

Upozornenie: Ked’ sa zubna kefka Sonicare pouZiva na klinické studie,
rukovdt’ musi byt’ iplne nabitd.Vypnite funkciu Easy-start a miesta, kde
zostdvaju nadbytocné Skvrny Cistite dalSich 30 sekutnd, aby ste ich odstranili.

®
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Vlastnosti a funkcie

Jednoduchy zaciatok

Tento model zubnej kefky Sonicare sa doddva s aktivovanou funkciou
Easy-start.

S funkciou Easy-start sa v priebehu prvych 14 Cistenf mierne zvysuje
rychlost’ otdcok.

Upozornenie: Kazdé z prvych 14 cisteni musi trvat’ minimalne 1 mindtu,
aby cyklus funkcie Easy-start prebehol sprdvne.

Vypnutie a zapnutie funkcie Easy-start
Kefkovy nastavec nasad'te na rukovat'.

Rukovit’ vlozte do nabijacky, ktora je zapojena do elektrickej siete.
- Vypnutie funkcie Easy-start:
Stlacte a 2 sekundy podrzte tlacidlo vypinaca. Zaznie 1 pipnutie, ktoré vas
upozorni, ze funkcia Easy-start sa vypla.
@ - Zapnutie funkcie Easy-start: @
Stlacte a 2 sekundy podrzte tlacidlo vypinaca. Zazneju 2 pipnutia, ktoré
vds upozornia, Ze funkcia Easy-start sa zapla.

Upozornenie: Neodporicame pouZivat’ funkciu Easy-start nad rdmec tvodnej
fazy pouZivania zubnej kefky, ked’Ze by sa zniZila efektivnost’ pri
odstrariovani zubného povlaku.

Inteligentny ¢asovac

Po 2 minutach pouzivania inteligentny ¢asovac zubnu kefku automaticky
vypne.

Ak chcete pozastavit alebo zastavit' Cistenie pocas 2-minttového cyklu,
stlacte vypinac. Ak znova stlacite vypinac do 30 sekind, inteligentny
Casovac sa spustf, kde ste prestali.

Quadpacer

Quadpacer je intervalovy casovac. Pri 30, 60 a 90 sekundach budete
pocut’ krdtke pipnutie a Cistenie sa pozastavi. Toto je signdl, ze sa méte
presunit do dalsej Casti Ustnej dutiny.

®
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Kefkovy nastavec, rukovat’ ani nabijacku neumyvajte v umyvacke riadu.

Hlavu kefky a Stetinky po kazdom pouziti oplachnite. Hlavu kefky
nechajte volne uschnat’ (Obr. 7).

Odpojte kefkovy nastavec raz za tyzden a vycistite spojenie medzi
kefkovym nastavcom a rukovat'ou (Obr. 8).

Netlacte na gumené tesnenie ostrymi predmetmi, pretoze by sa
mohlo poskodit’.

Pravidelne Cistite zvy$ok rukoviti jemnym mydlom a navlhéenou
tkaninou (Obr. 9).

Pred ¢istenim nabijacky ju odpojte zo siete. Na vyéistenie povrchu
nabijacky pouzite navlhcent tkaninu.

@ Kefkovy nastavec @

Na dosiahnutie optimdlnych vysledkov vymienajte kefkové nédstavce
kazdé 3 mesiace.

Recyklacia

- Tento symbol na vyrobku znamend, Ze sa na dany vyrobok vztahuje
Eurdpska smernica 2012/19/EU (Obr: 10).

- Tento symbol znamend, Ze vyrobok obsahuje vstavanu nabijatelnu
batériu, ktord na zaklade Smernice EU & 2006/66/ES nemozno
likvidovat' spolu s beznym domovym odpadom. Ak chcete vybrat
batériu, postupujte podla pokynov v Casti ,,Vyberanie nabijatelne
batérie” (Obr.11).

- Informujte sa o lokdlnom systéme separovaného zberu odpadu pre
elektrické a elektronické zariadenia a nabijatelné batérie. Postupujte
podla miestnych predpisov a nikdy nelikvidujte vyrobok ani nabfjatelné
batérie s beznym komundlnym odpadom. Sprdvna likviddcia starych
vyrobkov a nabfjatelnych batérif pomdha zabrdnit’ negativnym
dopadom na zivotné prostredie a ludské zdravie.

®
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Vyberanie nabijatelhej batérie

Nabijatelnu batériu vyberte az pri likvidacii zariadenia. Pred vybratim
batérie sa uistite, Ze je Uplne vybita.

Na uplné vybitie nabijatelnej batérie vyberte rukovit' z nabijacky,
zapnite zubnu kefku Sonicare a nechajte ju zapnutd, az kym sa sama
nevypne.Tento krok opakujte, az kym zubnu kefku Sonicare nebude
mozné vobec zapnut.

Skrutkovac vlozte do drazky v spodnej casti rukovati a otocte proti
smeru pohybu hodinovych ruciciek, aby ste uvolnili spodny kryt
(Obr. 12).

Rukovat’ prevratte naopak a zatlaéenim hriadela smerom nadol
uvolnite vnutorné suciastky rukoviti (Obr. 13).

Zasunte skrutkovac pod dosku plosnych spojov vedla batérie a
otocenim preruste kontakt.Vyberte dosku plosnych spojov a
vypacte batériu z plastového drziaka (Obr. 14). @

Zaruka a podpora

Ak potrebujete informdcie alebo podporu, navstivte webovi stranku
www.philips.com/support alebo si prestudujte informécie v
prilozenom celosvetovo platnom zdru¢nom liste.

Obmedzenia zaruky

Zmluvné podmienky medzindrodnej zaruky sa nevztahuju na nasledujlce:

- Kefkové nastavce.

- Poskodenie spésobené nesprdvnym alebo nepovolenym pouzivanim,
zanedbdvanim, Upravou alebo opravou vykonanou neopravnenou
osobou.

- Bezné opotrebovanie vrdtane Ulomkov, Skrabancov, oderov, zmeny
alebo straty farby.
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Cestitamo vam za nakup in dobrodogli pri Philipsu! Ce Zelite
popolnoma izkoristiti podporo, ki jo nudi Philips, registrirajte izdelek na
www.philips.com/welcome.

Pomembno

Pred uporabo aparata natancno preberite ta
uporabniski prirocnik in ga shranite za poznej$o
uporabo.

Nevarnost

- Polnilnika ne hranite blizu vode.

- Ne postavljajte in ne hranite ga na mestu, kjer lahko
pade ali zdrsne v kad, umivalnik, pomivalno korito itd.

® - Polnilnika ne potapljajte v vodo ali drugo tekocino. @

- Po ciscenju se prepricajte, da je polnilnik popolnoma
suh, preden ga prikljucite na napajanje.

Opozorilo

- OmreZnega kabla ni mogoce zamenjati. Ce je
omrezni kabel poskodovan, polnilnik zavrzite.
Polnilnik vedno zamenjajte samo z originalnim,
da se izognete nevarnosti.

- Ce je naprava kakor koli podkodovana (glava $cetke,
rocaj SCetke in/ali polnilnik), je ne uporabljajte.

- Aparat ne vsebuje deloy, ki jih je mogoce servisirati.
Ce je aparat poskodovan, se obrnite na center za
pomoc uporabnikom v vasi drzavi (glejte “Garancija
in podpora”).

®
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- Polnilnika ne uporabljajte na prostem ali blizu
ogrevanih povrsin.

- Ta aparat lahko uporabljajo otroci od 8. leta starosti
naprej in osebe z zmanjsanimi fizi¢nimi ali psihi¢nimi
sposobnostmi ali s pomanjkljivimi izkusnjami in
znanjem, Ce so prejele in razumejo navodila glede
varne uporabe aparata ali jih pri uporabi nadzoruje
odgovorna oseba, ki jih opozori na morebitne
nevarnosti. Otroci aparata ne smejo Cistiti in
vzdrzevati, Ce niso starejsi od 8 in pod nadzorom.
Aparat in kabel hranite izven dosega otrok pod 8.
letom starosti.

- Otroci ngj se ne igrajo z aparatom.

® Previdno ®

- Ce ste v preteklih dveh mesecih prestali operacijo
v ustih ali na dlesnih, se pred uporabo Scetke
posvetujte z zobozdravnikom.

- Ce se po uporabi zobne $¢etke pojavi mo¢na
krvavitev ali se krvavitev pojavlja tudi po 1 tednu
uporabe, se posvetujte s svojim zobozdravnikom.

- Ce imate medicinske zadrzke, se pred zaletkom
uporabe $cetke Sonicare posvetujte s svojim
zdravnikom.

- Zobna $¢etka Sonicare ustreza varnostnim
standardom za elektromagnetne naprave. Ce imate
sréni spodbujevalnik ali kateri drug vsadek, se pred
zaCetkom uporabe obrnite na zdravnika ali
proizvajalca vsadka.

®
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- Ta aparat je namenjen samo za ciS¢enje zob,
dlesni in jezika. Ne uporabljate ga v druge namene.
V primeru nelagodja ali boleCine aparat prenehajte
uporabljati in se obrnite na zdravnika.

- Ne uporabljajte glav sc¢etk, ki jih proizvajalec ne
priporoca.

- Ce zobna pasta vsebuje peroksid, sodo bikarbono
ali drug bikarbonat (pogosto v zobnih pastah za
beljenje zob), glavo SCetke in rocaj po vsaki uporabi
temeljito ocistite z milom in vodo. Sicer plastika
lahko razpoka.

Elektromagnetna polja (EMF)

Ta Philipsov aparat ustreza vsem veljavnim standardom in predpisom
@ glede izpostavljenosti elektromagnetnim poljem. @

Zamenljiva glava S¢etke Sonicare

Indikator napolnjenosti baterije (samo pri doloc¢enih modelih)
Gumb za vklop/izklop

Rocaj

Polnilnik

Priprava za uporabo

Namestitev glave scetke

Sprednji del glave $cetke poravnajte s sprednjim delom rocaja
zobne Scetke.

Glavo $¢etke pritisnite na kovinsko gred (Sl. 2).

Opomba: Med glavo $cetke in rocajem je majhna reza.

®
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Polnjenje aparata

Vti¢ polnilnika vkljucite v omrezno vticnico.

Rocaj postavite na polnilnik.

- Indikator napolnjenosti baterije prikazuje priblizno preostalo
kapaciteto baterije (SI. 3).

- Neprekinjena zelena lucka: 50100 %

- Utripajoca zelena lucka: 5-49 %

- Utripajoca zelena lucka in 3 piski ob zaklju¢ku S¢etkanja: manj kot 5 %
in zobno $cetko je treba ponovno napolniti.

Opomba: Da bo baterija vedno povsem napolnjena, lahko zobno $cetko

Sonicare pustite na polnilniku, ko je ne uporabljate. Polnjenje baterije traja
vsaj 24 ur.

Uporaba aparata

Séetine zmoCite in nanesite malo zobne paste.

@ S&etine zobne ¥etke postavite na zobe pod rahlim kotom @
proti dlesnim (SI. 4).

Zobno scetko Sonicare vklopite tako, da pritisnete gumb za vklop/
izklop.

S Scetko Sonicare rahlo pritisnite za vecjo ucinkovitost in dovolite,
da za Scetkanje poskrbi S¢etka Sonicare. Ne drgnite.

Glavo 3¢etke pocasi in nezno pomikajte po zobeh v kratkih gibih
naprej in nazaj, da daljSe S¢etine dosezejo prostorcke med zobmi.
S tem nadaljujte v celotnem ciklu scetkanja.

Opomba: Da zagotovite enakomerno $cetkanje vseh zob, usta s funkcijo
Quadpacer razdelite na 4 (oglejte si poglavje “Funkcije”).

A Vsak del s¢etkajte 30 sekund, skupni ¢as $¢etkanja pa mora biti
2 minuti. Zacnite z delom 1 (zunanji del zgornjih zob) in nato
z delom 2 (notranji del zgornjih zob). Nadaljujte z delom 3
(zunaniji del spodnjih zob) in koncajte z delom 4 (notraniji del
spodnjih zob). (SI.5)

®
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Ko konéate z 2-minutnim ciklom S¢etkanja, lahko odistite Se
zvecilne povrsine zob in predele, kjer pride do obarvanja.
Z vklopljeno ali izklopljeno zobno $cetko lahko odistite tudi
jezik (SI. 6).

Zobno scetko Sonicare lahko varno uporabljate na:
- zobnih aparatih (v tem primeru se glave $¢etke hitreje obrabijo);
- zobnih popravkih (plombe, krone, previeke).

Opomba: Ko je zobna $cetka Sonicare uporabljena pri klinicnih raziskavah,
mora biti rocaj povsem napolnjen. Izklopite funkcijo za enostaven zacetek in
za predele, kjer pride do obarvanja, lahko za odstranitev obarvanosti $cetko
uporabljate dodatnih 30 sekund.

Enostaven zaéetek

Zobna $¢etka Sonicare ima aktivirano funkcijo za enostaven zacetek.
@ Funkcija za enostaven zacetek pri prvih 14. $cetkanjih postopoma @
povecuje moc $cetkanja.

Opomba: Prvih 14 $cetkanj mora trajati vsaj 1 minuto, da se zagotovi
pravilen napredek skozi celoten cikel funkcije za enostaven zacetek.

Izklop in vklop funkcije za enostaven zacetek
Glavo $¢etke namestite na rocaj.

Rocaj namestite v vklopljen polnilnik.

- |zklop funkcije za enostaven zacetek:

2 sekundi pridrzite in zadrzite gumb za vklop/izklop. Zaslisali boste pisk,
ki pomeni, da je funkcija za enostaven zacetek izklopljena.

- Vklop funkcije za enostaven zacetek:

2 sekundi pridrZite in zadrzite gumb za vklop/izklop. Zaslisali boste dva
piska, ki pomenita, da je funkcija za enostaven zacetek vklopljena.

Opomba: Uporaba funkcije za enostaven zacetek po zacetnem ciklu ni
priporocljiva in zmanjSuje ucinkovitost odstranjevanja oblog z zobno
Scetko Sonicare.

®
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Smartimer

Smartimer po 2 minutah samodejno izklopi zobno $¢etko.

Za premor ali prekinitev s¢etkanja med 2-minutnim ciklom pritisnite
gumb za vklop/izklop. Ce v 30 sekundah ponovno pritisnete gumb za
vklop/izklop, bo Smartimer nadaljeval s S¢etkanjem, kjer ste koncali.

Quadpacer

Quadpacer je interval ¢asovnik. Na 30, 60 in 90 sekund boste zaslisali
kratek pisk in S¢etkanje se bo na kratko zaustavilo.To je signal, da Scetko
premaknete na naslednji predel v ustih.

Glave Scetke, rocaja in polnilnika ne postavljajte v pomivalni stroj.

Po vsaki uporabi sperite glavo Scetke in Scetine. Glava Scetke se
lahko posusi samo na zraku (SI. 7).

@ Glavo $cetke odstranite enkrat na teden in ocistite del med glavo @
Scetke in rocajem (SI. 8).

Z ostrimi predmeti ne pritiskajte na gumijasto tesnilo, ker ga lahko
poskodujete.

Preostali del rocaja redno ¢istite z blago milnico in vlazno krpo (SI.9).

Polnilnik pred ciscenjem izkljucite iz elektriénega omrezja.
Z vlazno krpo obrisite povrsino polnilnika.

Zamenjava

Glava séetke

Za optimalne rezultate menjajte glave Scetke Sonicare vsake 3 mesece.

®
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- Ta simbol na izdelku pomeni, da zanj velja evropska direktiva
2012/19/EU (SI.10).

- Ta simbol pomeni, da izdelek vsebuje akumulatorsko baterijo, za katero
velja evropska direktiva 2006/66/ES, ki doloca, da je ni dovoljeno
odlagati skupaj z obicajnimi gospodinjskimi odpadki. Pri odstranitvi
baterije sledite navodilom v poglavju “Odstranjevanje akumulatorske
baterije” (SI.11).

- Poizvedite, kako je na vaSem obmocdju organizirano loc¢eno zbiranje
odpadnih elektri¢nih in elektronskih izdelkov ter akumulatorskih
baterij. Upostevajte lokalne predpise ter izdelka in akumulatorskih
baterij ne odlagajte z obicajnimi gospodinjskimi odpadki.

Pravilno odlaganje starih izdelkov in akumulatorskih baterij pomaga
preprecevati morebitne negativne posledice za okolje in zdravje ljudi.

Odstranjevanje akumulatorske baterije

Akumulatorsko baterijo odstranite samo, ¢e boste aparat zavrgli.
@ Ko baterijo odstranite, mora biti popolnoma prazna. @

Ce Zelite baterijo za ve¢kratno polnjenje popolnoma izprazniti,
rocaj odstranite iz polnilnika ter zobno S¢etko Sonicare vklopite in
jo pustite delovati, dokler se ne izprazni.To ponavljajte toliko casa,
dokler zobne $cetke Sonicare ne morete vec vklopiti.

Izvija¢ vstavite v rezo na dnu rocaja in ga obrnite v nasprotni smeri
urinega kazalca, da sprostite spodnji pokrovéek (SI. 12).

Rocaj obrnite okoli in pritisnite na gred, da sprostite notranje dele
rocaja (SI. 13).

Izvija¢ vstavite pod tiskano vezje ob prikljuckih baterije in ga
obrnite, da odlomite prikljucke. Odstranite tiskano vezje in baterijo
dvignite iz plasti¢nega nosilca (SI. 14).

®
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Garancija in podpora

Ce potrebujete informacije ali podporo, obis¢ite www.philips.com/
support ali preberite loceni mednarodni garancijski list.

Garancijske omejiﬂle

PogOJl mednarodne garancije ne krijejo naslednjega:
Glave 3cetke.

- Poskodb zaradi napacne ali neprimerne uporabe, malomarnosti,
sprememb ali nepooblas¢enega popravila.

- Normalne obrabe, vklju¢no z odkruski, praskami, odrgninami,
razbarvanjem ali bledenjem.

®
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Cestitamo vam na kupovini i dobro dodli u Philips! Da biste imali sve
pogodnosti podrske koju pruza Philips, registrujte svoj proizvod na
www.philips.com/welcome.

Vazno

Pre upotrebe aparata paZljivo procitajte ovaj korisnicki

prirucnik i saCuvajte ga za buduce potrebe.
Opasnost

- Drzite punjac dalje od vode.

- Nemojte da stavljate ili odlazete aparat tamo gde
moZe da padne ili gde moZe da bude povucen u
kadu, umivaonik, sudoperu itd.

® - Nemojte da uranjate punjac u vodu ili neku drugu @
tecnost.

- Nakon ¢is¢enja uverite se da je punjac potpuno suv
pre nego $to ga poveZete na elektri¢nu mrezu.
Upozorenje

- Kabl za napajanje ne moZze da se zameni. Ako je kabl
za napajanje ostecen, bacite punjac. Punja¢ obavezno
zamenite originalnim kako biste izbegli opasnost.

- Ako na aparatu postoji bilo kakvo ostecenje
(glava Cetkice, drska Cetkice za zube i/ili punjac),
prestanite da ga koristite.

- Ovaj aparat ne sadrzi delove koje korisnik moze da
servisira. Ako je aparat oStecen, obratite se centru
za korisnicku podrsku u svojoj zemlji (pogledajte
poglavije , Garancija i podrska™).

®
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- Punja¢ nemojte da koristite na otvorenom niti u
blizini zagrejanih povrsina.

- Ovaj aparat mogu da koriste deca starija od 8 godina
I osobe sa smanjenim fizickim, senzornim ili mentalnim
sposobnostima, ili nedostatkom iskustva i znanja,
pod uslovom da su pod nadzorom ili da su dobile
uputstva za bezbednu upotrebu aparata i da
razumeju moguce opasnosti. Ciééenje i odrzavanje
aparata ne bi trebalo da obavljaju deca ako su mlada
od 8 godina i nisu pod nadzorom. Aparat i njegov
kabl drzite van domasaja dece mlade od 8 godina.

- Deca ne bi trebalo da se igraju aparatom.

Oprez

@ - Posavetujte se sa vasim zubarom pre upotrebe ovog @
proizvoda ukoliko ste imali hirurSki zahvat u ustima
ili na desnima u prethodna 2 meseca.

- Posavetujte se sa zubarom ako posle upotrebe ove
Cetkice za zube dolazi do prekomernog krvarenja ili
ako se krvarenje nastavi nakon jednonedeljne
upotrebe.

- Ako imate medicinske nedoumice, konsultujte se sa
lekarom pre nego $to poc¢nete da koristite Sonicare.

- Sonicare Cetkica za zube uskladena je sa
standardima bezbednosti za elektromagnetne
uredaje. Ako imate pejsmejker ili drugi implantat,
obratite se lekaru ili proizvodacu implantata pre
upotrebe.

®
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- Ovaj aparat namenjen je iskljucivo za Cis¢enje zuba,
desni i jezika. Nemojte da ga koristite ni u jednu
drugu svrhu. Prekinite sa upotrebom aparata i
obratite se lekaru ako dode do pojave nelagodnosti
ili bola.

- Nemojte koristiti druge glave Cetkice osim onih koje
preporucuje proizvodac.

- Ako pasta za zube koju koristite sadrzi peroksid,
sodu bikarbonu ili drugi bikarbonat (uobicajeni
sastojak pasti za zube za izbeljivanje), nakon svake
upotrebe temeljno odistite glavu Cetkice i drsku
pomocu sapuna i vode. U suprotnom moze da
dode do pucanja plastike.

@ Elektromagnetna polja (EMF) @

Ovaj Philips aparat uskladen je sa svim primenjivim standardima i
propisima u vezi sa elektromagnetnim poljima.

Opsti opis (SI. 1)

Izmenijiva Sonicare glava cetkice

Indikator napunjenosti baterije (samo odredeni modeli)
Dugme za ukljucivanje/iskljucivanje

Drska

Punjac
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Montiranje glave cetkice

Poravnajte prednji deo glave cetkice sa prednjim delom drske
Cetkice za zube.

Gurnite glavu cetkice na metalnu osovinu (SI. 2).
Napomena: Postoji mali zazor izmedu glave Cetkice i drike Cetkice.

Punjenje aparata

Ukljucite utika¢ punjaca u zidnu utiénicu.

Postavite drsku na punjac.
- Indikator napunjenosti baterije prikazuje priblizni preostali stepen
napunjenosti baterije (SI. 3).
- Svetli zeleno: 50-100%
- Treperi zeleno: 5-49%
- Treperi zeleno uz 3 zvucna signala nakon ciklusa pranja zuba: manje
@ od 5% i Cetkica mora da se napuni. @

Napomena: Da bi baterija uvek bila potpuno napunjena, Sonicare Cetkicu
moZete da drZite na punjacu kada je ne koristite. Za potpuno punjenje
baterije potrebno je bar 24 sata.

Upotreba aparata

Pokvasite vlakna i nanesite malu koli¢inu paste za zube.

Postavite vlakna Cetkice za zube na zube tako da budu pod blagim
uglom u odnosu na desni (SI. 4).

Pritisnite dugme za uklju&ivanje/iskljuéivanje da biste ukljucili Sonicare.

Primenite lagani pritisak kako biste maksimalno povecali efikasnost
Sonicare Cetkice za zube i dopustite da Sonicare Cetkica za zube
obavlja pranje zuba umesto vas. Nemojte da trljate.

Nezno i polako pomerajte glavu Cetkice preko zuba blagim pokretima
unapred i unazad tako da duza vlakna mogu da dosegnu izmedu zuba.
Nastavite sa ovakvim pokretima tokom celog ciklusa pranja zuba.

®
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Napomena: Da biste bili sigurni da perete ravnomerno na svim mestima u
ustima, podelite usta na 4 odelika pomocu funkcije Quadpacer (pogledajte
poglavije ,,Karakteristike®).

A Koristite Cetkicu po 30 sekundi u svakom odeljku kako biste dobili
ukupno vreme pranja od 2 minuta. Pocnite sa odeljkom 1 (spoljna
strana gornjih zuba), a zatim predite na odeljak 2 (unutrasnja strana
gornjih zuba). Nastavite sa odeljkom 3 (spoljna strana donjih zuba) i
na kraju predite na odeljak 4 (unutrasnja strana donjih zuba). (SI. 5)

Nakon zavrsetka 2-minutnog ciklusa pranja zuba, mozete da
provedete dodatno vreme u ¢etkanju povrsina za zvakanje i podrucja
u kojima dolazi do pojave fleka. MozZete da operete i jezik pomocu
ukljucene ili iskljucene Cetkice za zube (izbor je na vama) (SI. 6).

Sonicare Cetkica za zube moze bezbedno da se koristi sa:
- protezom (glave Cetkice brze se habaju ako se koriste na protezi);
- zubarskim materijalom (plombama, krunicama i oblogama).

@ Napomena: Kada se Sonicare koristi za klinicke studije, baterije u drsci @
trebalo bi da budu potpuno napunjene. Deaktivirajte funkciju jednostavnog
navikavanja i podrudja sa izrazenijom pojavom fleka tretirajte dodatnih
30 sekundi, ¢ime cete doprineti uklanjanju fleka.

Karakteristike

Jednostavno navikavanje

Ovaj Sonicare model se isporucuje sa aktiviranom funkcijom jednostavnog
navikavanja.

Funkcija Jednostavno navikavanje lagano povecava intenzitet tokom prvih
14 pranja zuba.

Napomena: Svako od prvih 14 pranja zuba mora da traje najmanje 1 minut
kako bi se ispravno odvijao ciklus povecavanja snage funkcije jednostavnog
navikavanja.

®
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Deaktiviranje i aktiviranje funkcije jednostavnog navikavanja
Pricvrstite glavu Cetkice na drsku.

Postavite drsku na punjac ukljucen u struju.

- Da biste deaktivirali funkciju Jednostavno navikavanje:

Pritisnite dugme za ukljucivanje/iskljucivanje i zadrzite ga 2 sekunde.
Cucete 1 zvuni signal, $to znadi da je funkcija Jednostavno navikavanje
deaktivirana.

- Da biste aktivirali funkciju Jednostavno navikavanje:

Pritisnite dugme za ukljucivanje/iskljucivanje i zadrzite ga 2 sekunde.
Cucete 2 zvutna signala, $to znadi da je funkcija Jednostavno navikavanje
aktivirana.

Napomena: Upotreba funkcije jednostavnog navikavanja nakon pocetnog
perioda povecavanja snage ne preporucuje se i smanjuje efikasnost Sonicare
Cetkice za zube u uklanjanju kamenca.

Smartimer

@ Smartimer ¢e nakon 2 minuta automatski iskljuciti cetkicu za zube. @
Da biste pauzirali ili zaustavili pranje zuba u toku 2-minutnog ciklusa,
pritisnite dugme za ukljucivanje/isklju¢ivanje. Ako ponovo pritisnete dugme
za ukljucivanje/iskljucivanje u roku od 30 sekundi, Smartimer ¢e nastaviti
tamo gde ste stali.

Quadpacer

Quadpacer je tajmer intervala. Na 30, 60 i 90 sekundi ¢ucete kratak
zvucni signal i dodi ¢e do pauze u pranja zuba. Ovo je signal za prelazak
na slededi odeljak u ustima.
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Cisc¢enje

Glavu Cetkice, drsku i punjaé¢ nemoijte da Eistite u masini za sudove.

Glavu Cetkice i vlakna isperite nakon svake upotrebe. Glavu Cetkice
ostavite da se osusi iskljucivo na vazduhu (SI. 7).

Skinite glavu cetkice jednom nedeljno i odistite vezu izmedu glave i
drske cetkice (SI. 8).

Nemojte da koristite oStre predmete za pritiskanje gumene zaptivke jer
to moze da dovede do ostecenja.

Povremeno ocistite ostatak drske pomocu blagog sapuna i vlazne
krpe (SI.9).

Iskljucite punjac iz elektricne mreze pre cis¢enja.Vlaznom krpom
obrisite povrsinu punjaca.

| zamena
@ Glava sa ¢etkicom @

Zamenite Sonicare glave Cetkice na svaka 3 meseca kako biste postigli
optimalne rezultate.

Recikliranje

- Ovaj simbol na proizvodu znaci da se na taj proizvod odnosi
Evropska direktiva 2012/19/EU (SI. 10).

- Ovaj simbol oznacava da proizvod sadrzi ugradenu punjivu bateriju
koja je obuhvacena Evropskom direktivom 2006/66/EZ i koja ne
moze da se odlaze sa obi¢nim kuénim otpadom. Pratite uputstva u
odeljku ,,Uklanjanje punjive baterije” da biste uklonili bateriju (SI. 11).

- Informisite se o lokalnom sistemu za odvojeno prikupljanje
elektri¢nih i elektronskih proizvoda i punjivih baterija. Pridrzavajte se
pravila i nikada nemojte odlagati ovaj proizvod i punjive baterije sa
obi¢nim kuénim otpadom. Pravilno odlaganje starih proizvoda i
punjivih baterija doprinosi sprecavanju negativnih posledica po
Zivotnu sredinu i zdravlje ljudi.

®
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Uklanjanje punjive baterije

Bateriju vadite samo pre odlaganja aparata na otpad. Pazite da baterija
bude potpuno prazna pri uklanjanju.

Da biste potpuno ispraznili punjivu bateriju, skinite drsku sa punjaca,
ukljudite Sonicare i ostavite je da radi dok se ne zaustavi. Ponavljajte
ovaj korak dok vise ne budete mogli da ukljucite Sonicare.

Umetnite odvija¢ u prorez na donjoj strani drske i okrenite u
smeru suprotnom od kazaljke na satu kako biste oslobodili donji
poklopac (SI. 12).

Drzite drsku naopako i gurnite osovinu kako biste oslobodili
unutrasnje komponente drske (SI. 13).

Umetnite odvija¢ ispod Stampane ploce, pored veza baterije i
uvrnite da biste prekinuli veze. Uklonite plocu i izvadite bateriju iz
plasticnog nosaca (SI. 14).

¢ TN ¢

Ako vam trebaju informacije ili podrika, posetite www.philips.com/
support ili procitajte medunarodni garantni list.

Ogranicenja garancije

Uslovi medunarodne garancije ne ukljucuju sledece:

- glave Cetkice;

- ostecenja izazvana pogreSnom upotrebom, zZloupotrebom, nemarom,
prepravkama ili neovlas¢enim servisiranjem;

- normalno habanje, $to podrazumeva ulubljenja, ogrebotine, abrazije,
promenu boje ili bledenje.

®
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BiTaemo Bac i3 nokynkoio Ta AackaBo npocmo A0 kayby Philips! LLIo6 y
MOBHIl1 Mipi CKOPUCTATUCA MIATPUMKOIO, AIKY MporoHye komnaHis Philips,
3apeecTpyiTe cait BMpib Ha Be6-canTi www.philips.com/welcome.

Ba>kauBa iHpopmauisn

[epea TUM AK KOPUCTOBYBATUCA MNPUCTPOEM, YBAXKHO

npoyMTanTe Liei NOCIOHMK KOpPUCTYBaYa Ta 3bepiranTe

MIOro AAS MabyTHBOT AOBIAKM.

He6e3neuHo
- TpumanTe 3apsAHUM MPUCTPIN MOAAAI BiA BOAM.
- He cTaBTe Ta He 30epiranTe NpUCTPIN Yy MicLSX,
A€ BIH MOXe BMacTi abo NoTPanuTu y BaHHY,
& PaKOBWHY TOLLO. . &

- He 3aHypionTe 3apAasHUI NPUCTPIN Y BOAY UM
IHLLY PIAMHY.

- [lepea TUM 5K MiA'€AHATM 3aPSAHWI MPUCTPIN MICAS
YMLLIEHHS, MEPEKOHaNTECS, LLIO 3apSAHUIN NPUCTPIN
MOBHICTIO CYXWI.

Monepep>keHHn

- LLHyp »KMBAEHHA HEMOXAMBO 3aMIHUTK. AKLLO LWHYP
MOLUKOAXKEHMM, 3aPSAHUIA MPUCTPIN HEOOXIAHO
yTUAIZyBaTU. LLIOO YHUKHYTU Hebe3neKu, 3apsaHmMit
MPUCTPIN CAiA ODOB'A3KOBO 3aMIHIOBATH OPUMIHAABHIM.

- AKwWwo npucTpilt (FOAOBKY LLITKM, PyuKy Ta/abo
3apPSAHMI MPUCTPIN) MOLWKOAXKEHO B OYAb-AKMIA
CNOCIB, MPUMMHITL HUM KOPUCTYBATMUCS.

®
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-V UbOMY MPUCTPOI HEMAE AECTaAEM, AKI MOXHa
PEMOHTYBaTU. AKLLO MPUCTPIN NOWKOAMKEHO,
3BepHITbCA A0 LIeHTpY 0BCAYroByBaHHS KAIEHTIB Y
CBOIM KpaiHi (AMB. po3aiA “[apaHTia Ta niaATpuMKa'™).

- He KopucTyiTeca 3apaaHMM NPUCTPOEM HaABOPI
ab0 NobBAM3Y rapsuMX MOBEPXOHb.

- LM npucTpoeM MOXyTb KOpUCTYBaTUCS AITU
BIKOM BiA 8 poKiB abo biAblue Um 0CcobM i3
NOCAABAEHUMI IBUYHUMI BIAYYTTAMK abO
PO3YMOBMMM 3AIOHOCTAMM, UK BE3 HAAEKHOTO
AOCBIAY Ta 3HaHb, 33 YMOBM, LLIO KOPUCTYBaHHS
BIADYBAETHCA Mia HArASAOM, IM BYAO MPOBEAEHO
IHCTPYKTaX LLLOAO OE3MNEeYHOrO KOPUCTYBaHHS

) MPUCTPOEM Ta X BYAO MOBIAOMAEHO MPO MOMXAMBI )
pu3VKK. He Ao3BOASINTE AITSM AO 8 poKiB
BMKOHYBATW YMLLEEHHS Ta AOTASIA B€3 HarAsAy
AOPOCAUX. 30epiranTe NPUCTPIN Ta LUHYP XUBAEHHS
NOAAAI BiA AITEN BIKOM A0 8 poKiB.

- He ao3BoaanTe AITAM 6aBUTUCA MPUCTPOEM.
¥YBara

- AKkwo npoTarom ocTaHHIX 2 Micauis Bam pobuan
onepawito y pOTOBIM MOPOXHWHI UM Ha ACHaxX, TO
nepeA TUM, AK KOPUCTYBATMCA LLITKOI, MOpaAbTecs
31 CTOMaTOAOIOM.

- AKWOo nicAs KOPUCTYBaHHS LIEIO 3YOHOIO LLITKOIO
BMHWKAE KpOBOTEYa abo AKLLO KPOBOTEYA TPMBAE
MOHAA TWXKAEHb, 3BEPHITLCA AO CBOrO CTOMATOAOrA.

®
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- Akwo y Bac BUHMKHYTb 3annTaHHA MEAMYHOTO
XapaKTepy, 3BEPHITbCA AO AIKaps, MepLU HixK
KOpPMCTYBaTUCS LWITKOIO Sonicare.

- 3ybHa wiTKa Sonicare BIANOBIAQE CTAHAAPTaM
6e3neKkn AN EAEKTPOMArHITHMX NPUCTPOIB. AKLLO
Bam BCTaHOBAEHO KapAIOCTUMYAATOP abo iHLLMM
IMNAQHTAT, NepeA BUKOPUCTaHHSM 3BEPHITHCA AO
CBOrO Aikaps abo BMPOBHMKa IMMAAHTOBAHOIO
NPUCTPOIO.

- Lle# npucTpin npusHayYeHo AvLE AASH YMLLEHHS
3y0iB, AiceH | A3MKa. He BUKOPUCTOBYMTE 11OrO 3
IHLWOIO MeTolo. Y BMNAAKY BUHVKHEHHA HEMpremMHIX
41 BOAICHMX BIAYYTTIB MPUMMHITE KOPUCTYBATNCA

& MPUCTPOEM i 3BepHITbCﬂ AO CBOTO /\II-(B.pFl ‘ @

- He BMKOpPUCTOBYITE iHLLI FOAOBKM LLITKK, OKPIM TUX,
AKi pEKOMEHAOBAHI BUPOOHMKOM.

- Akwo y ckaaai Bawoi 3y6HOT nacTu MicTUTbCA
MepPEeKMC BOAHIO, Xap4oBa CoAa abO IHLLI
bikapboHaTH (sIKi 3a3BM4alt BUKOPUCTOBYIOTHLCA Y
BIABIAIOIOUMX MaCTax), PETEABHO MUIMTE FOAOBKY
LWITKM Ta PYUKy BOAOIO 3 MUAOM MICASI KOXKHOTO
BUMKOPWCTaHHSA. Y MPOTUAEKHOMY BUMAAKY
nAaCcTMaca MOXe TPICHYTH.

EAekTpomarHiTHi noas (EMI)

Ller npuctpit Philips Bianosiaae yciM UiHHIUM CTaHAapTaM Ta NpaBoOBMM
HOPMaM, LLO CTOCYIOTbCA BMAMBY €ASKTPOMArHITHVX MOAIB.

®

35_020_9833_2_Booklet_Simple_A6_3mm_v3.indd 129 22/03/16 15:0:



| ® |

130 YKPAIHCbKA

3araAbHun onuc (Maa. 1)

3MiHHI roAOBKM WiTKKM Sonicare

IHAMKaTOp 3apsiay 6aTapei (AuLLe OKpeMi MoAEAI)
KHorka yBiIMKHEHHSA/BUMKHEHHS

Pyuka

3apaaHUit 6AOK

lMiaroToBKa A0 BUKOPUCTAHHA

BcTaHOBAEHHA FOAOBKM LLiTKU

CyMicTiTb MepeAHIO YaCTUHY FOAOBKM LLLTKM i3 MepeAHbOIO
YaCTUHOIO PYYKU 3yBHOI LLLITKM.

HacyHbTe roaoBKy LWiTKM Ha MeTaAeBuit BaA (Maa. 2).
[Mpumimka: Mix roaoskoro LMKy i pyyKolo € HeBeAMKMIA npocsim.

3apsaAKeHHS NPUCTPOIO

YBIMKHITb LITENCeAb 3apSAHOTO MPUCTPOIO B PO3ETKY.

BcTaHOBITb pyyKy Ha 3apsiAHUIM NPUCTPIK

- IHaMKaTOp 3apsay 6aTapei nokasye NPUOAM3HMIN 3aAULLKOBMIA peCypC
6atapei (Maa. 3).

- Ceitutbes 3eaeHnm caitaom: 50-100%

- banmae 3eaeHnm ceitrom: 5-49%

- BAMMae 3eneHMM CBITAOM i AyHa€ 3 3BYKOBI CUMHaAM MICAS LIMKAY
YMLLEHHSR: MeHLLe 5%, 3yOHY LITKY Tpeba 3apsanTu.

[Mpumimka: LLlo6 6amapes byaa 3aBxxgu 3apsig>keHa, 3ybHy wimky Sonicare
MOXKHAG MPUMAMy Ha 3apsigHOMy NPUCMPOI, KOAM HElO He KOPUCMYeEMECh.
LLo6 nosHicmio 3apsgumu 6amapeto, nompibHo LwioHarimeHLe 24 roguHu.

®
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3acTocyBaHHSA NPUCTPOIO

3MOMITb LLLETUHKM Ta HAHECITb HEBEAMKY KiAbKiCTb 3yOHOI MacTu.

IMPUKAQAITD LLETUHKM 3yOHOT LLITKM AO 3y6iB MiA HEBEAUKUM KYTOM
AO AiHil siceH (Maa. 4).

HaTucHiTb KHOMKY yBIMKHEHHS/BUMKHEHHS, 06 yBIMKHYTH Sonicare.

LLLo6 umiLeHHs wWiTKolo Sonicare GyAO MaKCMMaAbHO ebeKTUBHUM,
3Aerka npuTuckainTe ii Ao 3y6iB, i Hexait Sonicare 3pobuThb yce
3a Bac. He TpiTb.

MoBiAbHO i1 aKypaTHO BOAITb FOAOBKOIO 3yGHOI LLLTKM Mo 3ybHax
Brepea i Ha3aA, o6 AOBLLI LLETUHKU MPOXOAMAM Y MidK3YOHI
NMPOMIXKKU. [TPOAOBXKYHMTE LIel pyX MPOTSArOM YCbOTO LIMKAY YMLLEHHS.

[pumimka: LLlo6 6ymu BneHeHUM y PiBHOMIPHOMY YMLLEHHI 3y6iB, PO3giAimb
pom Ha 4 cekuiji, ckopucmasiumcy @yHkuielo Quadpacer (gus. po3gia
“Xapakmepucmukn”).

A Yucrits KOXHy cekLiito npoTsiroM 30 ceKyHA, Wo6 3araAbHMI Yac
YMLLEHHS CTAaHOBMB 2 XBUAMHU. [ToYHITb i3 cekuii 1 (BepXxHi 3y6u
330BHi), 2 MOTIM MOYUCTITb CeKLiito 2 (BepXHi 3ybu 3cepeAnHM).
MicAs uboro nepeiaiTe Ao cekuii 3 (HUXHi 3y6u 330BHiI) Ta 4
(HW>KHi 3y6u 3cepeamntn). (Maa.5)

3aBepLUMBLLM 2-XBUAMHHUI LIMKA YULLLEHHS, MOXHA BUTPATUTH
AOAATKOBMI YaC AASl YULLLEHHS XYBaAbHUX MOBEPXOHb 3y6iB i
AIASHOK i3 MirMeHTaLi€to. YBIMKHEHOIO Y1 BUMKHEHOIO 3y6HOI0
LLLITKOIO MOXHa TaKOX MOYUCTUTH s13UK (Maa. 6).

3yOHy LWiTKy Sonicare MOXHa 6E3MeYHO BUKOPUCTOBYBATH AAS UMLLIEHHS:

- OpeKeTiB (FOAOBKM LLITOK 3HOLWYIOTHCA WBMALLE, AKLLO HUMK YUCTUTK
3ybu 3 bpekeTamm);

- BIAHOBAEHMX 3y6iB (NAOMO, KOPOHOK, BiHIpiB).

[Mpumimka: Akwo 3ybHa WimKka BUKOPUCMOBYEMBCS B KAIHIYHMX
GOCAIg>KEHHSX, Py4Ka npucmpoio noBUHHA Bymu noBHICMIO 3apsigKeHa.
BumkHimb yHkuito “TTpbocmuii cmapm”, i Ha mux giAsiHKax, ge 6aramo nasm,
MO>KHa BUKopucmamu gogamkosi 30 ceKyHg YMLLUEHHSA gASt BUGAAEHHS NASM.

®
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Aerkuit ctapt

Lls MoaeAb Sonicare nocTavaeTbes 3 yBIMKHEHOIO dyHKLUIED “Aerkmi cTapT.
DyHKLia “/Aerkuit cTapT" NOCTYNOBOIO MIABYLLYE NOTYXKHICTb MPOTArOM
nepLumx 14 umtlieHs.

[Mpumimka: KoxxHe 3 nepiumx 14 umiieHb noBUHHO MpUBAMM LLOHANMEHLLE
1 XBMAWHY, LLL06 HOAEKHUM YMHOM BMKOHAMM LMKA HAPOLUEHHS
iHmeHcuBHoCmi “Aerkuit cmapm”.

BuMKHeHHs Ta yBiIMKHeHHA QyHKLT “Aerkui ctapt”’
IMia’eAHaliTe TOAOBKY LUITKMU AO PYUKM.

MocTaBTe py4Ky Ha MiA’€AHAHMIT AO EAEKTPOMEPEXKi 3apsAHMIA
NPpUCTPIN.
- o6 BuMKHYTM dyHKUIO “Aerkui cTapT’:
HaTUCHITE Ta YTPUMYITE KHOMKY YBIMKHEHHS/BUMKHEHHS MPOTSArOM
@ 2 cekyHaA. [TpoayHae 1 3ByKOBWI CUrHaA, MOBIAOMASAIOUM MPO BUMKHEHHS @
byHKUIT Aerkni cTapT'.
- o6 yBiMKHYTU dyHKLUIIO “Aerkuin cTapT™:
HaTWCHITE Ta yTpUMYMTE KHOMKY YBIMKHEHHSA/BUMKHEHHSA NMPOTArOM
2 cekyHA. [TpoAyHae 2 3BYKOBI CHTHaAM, MOBIAOMASIOUM MPO YBIMKHEHHS
GyHKUiT“Aerkuit cTapT”,

lMpumimka: He pekomeHgyembcs Bukopucmosysamu ¢yHkuito “Aerkuii
cmapm’” goBLue NOYAMKOBOro Nepiogy HapoLLEHHS IHMEHCUBHOCMI, OCKIABKM
Lie 3MeHLLye e(peKMMBHICMb yCyHEHHS HaAbomy 3y6HOIO LimKolo Sonicare.

Smartimer

3a 2 xBUAMHM Smartimer aBTOMaTUYHO BUMMKAE 3YOHY LLITKY.

LLlo6 npu3ynuHUTK abO MPUMMHUTK YMLLEHHS MiA YAC 2-XBUAMHHOTO
LIMKAY, HATUCHITb KHOMKY “'YBIMK./BUMK.”". AKLLO HATUCHYTU KHOMKY
“yBiMK./BUMK." e pa3 npoTarom 30 cekyHa, Smartimer A03BOAWTb
NPOAOCBXMUTY 3 MiCLIA 3YMMHKM.
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Quadpacer

Quadpacer — ue Talimep Yacosoro iHTepBaay. Ha 30, 60 i 90 cekyHaax
AYHA€E KOPOTKUI 3BYKOBUI CUTHAA | BMMKAETBCA May3a B LIMKAI YMLLEHHS.
Lle curHan aas nepexoAy AO HaCTYMHOI ceKuil poTa.

He KAaAITb FOAOBKY LLiTKM, PyuKy 26O 3apsAHUI MPUCTPIl Y
NOCyAOMUIHY MaLLUHY.

IMicAft KOXXHOTO BUKOPUCTAHHS NMPOMMBAITE FOAOBKY LLITKM Ta
weTuHKK. LLLITKy cAiA CylIMTU AMLLIE MPUPOAHIM LIASIXOM Ha
nositpi (Maa. 7).

3HiMalTe rOAOBKY LUITKM pa3 Ha TUXKAEHb | YUCTITb 3’ €EAHAHHS MiXK
FOAOBKOIO LLTKM i pydKoto (Maa. 8).

He TUCHITb rocTpMMKM NpeAMETaMM Ha IYMOBUIA YLLLiAbHIOBAY,
OCKIAbKM LLe MOXKE CMPUYMHUTU MOLLUKOAXKEHHS.

®

Yac Bia YaCy YMCTITb pelTy pyyKM BOAOTOKO FaHYIPKOIO 3 M’'SIKMM
Muioumm 3acobom (Maa. 9).

Mepea uMLLEHHAM Bia'€eAHaNTE 3apsSAHUI NPUCTPIN Bia
eAeKTpoMepeXxi. BUTpiTb noBepxHIO 3apsiAHOro NpUcTpoto
BOAOIOIO raHuYipKolo.

FoAoBKa WiTKKM

ANS HaMKpaLLMX pe3yAbTaTIB FTOAOBKM LLTKM Sonicare CAiA MIHSTI KOXKHI
3 Micaui.
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134 YKPAIHCbKA

YTuAizauia

- Ller cmBOA Ha BMpOGI 03Havag, Lo Lielt BUPIb BIAMOBIAAE BUMOram
Avpextuen €C 2012/19/EU (Man. 10).

- Llel cMBOA 03Havag, WO BUPIO MICTUTb BOYAOBaHY aKyMyAATOPHY
6aTapelo, sika BianoBiaaloTb Bumoram Anpektusn €C 2006/66/EC i
AKY HE MOXHA YTUAI3YBATH 3i 3BMYAHIMM MOBYTOBUMM BIAXOAAMM.
LLlo6 BMMHATH GaTapelo, AOTPUMYMTECS BKa3iBOK PO3AIAY
“BuiiMaHHs akymyasTopHol 6atapei” (Man. 11).

- Ai3HaiTecs Npo MiCLieBY CHCTEMY PO3AIAEHOTO 300PY EAEKTPUUHIX
Ta EAEKTPOHHMX MPUCTPOIB | aKyMYAATOPHWX baTapen.
AOTPUMYITECH MICLIEBUX HOPM i HE YTUAIYITE Liei BMpiO Ta
aKyMYAATOPHI 6aTapei 3i 3B14aiHMKM MOBYTOBKMM BIAXOAAMM.
HarexkHa yTuAizauia cTapux BUPOOIB | akyMyAATOPHKMX baTapel
AOMOMOMe 3aro0irTh HEraTVBHOMY BMAMBY Ha HAaBKOAMLLHE
CepeAOBHLLE Ta 3A0POB'A AIOAEW.

BuitmaHHA akyMyAsTOpHOT 6aTapel

@ BuiimaliTe akyMyASTOpHYy 6aTapeto AULLE TOAi, KOAU BUKMAAETE OGpUTBY. @
Mepea TMM sIK BUMHATK BaTapeto, NepeBipTe, YU BOHA MOBHICTIO
pOo3psAXeHa.

LLLo6 po3psanTH akyMyASTOpPHY 6GaTapeto 3 OyAb-KMUM 3apSIAOM,
3HIMiTb Py4Ky 3 3apSIAHOrO MPUCTPOIO, YBIMKHITb 3yOHY LiTKy Sonicare
i 3aAMLLITB Ti yBIMKHEHOIO, MOKM BOHA He BUMKHeTbCs. Lle noTpibHo
MOBTOPIOBATH, MOKM LUiTKY Sonicare MOXAMBO YBIMKHYTH.

BcTaBTe BUKPYTKY B OTBIpP Y HMXHIlM YaCTUHI PyYKM i NOBEPHITb
NMPOTU FOAMHHUKOBOI CTPIAKM AAS BiA’€AHAHHS HUXKHBOI KPULLIKM
(Maa. 12).

MepeBepHiTb py4Ky AOrOpM i HATUCHITL Ha BaA, W06 BUBIABHUTH
BHYTPILLHI AeTaai pydku (Maa. 13).

BcTaBTe BUKPYTKY MiA NAaTy 6ias 3’eAHaHb 6aTapei Ta MOKpYTITb,
o6 posipBaTh 3’epAHaHHS. BuitMiTb nAaTy Ta Bia’eAHalTe 6aTapeto
BiA NMAacTMacoBoro Tpumaya (Maa. 14).

®
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MapaHTia Ta niaTpuMKa

Akwo Bam HeobxiaHa iHGOpMALLs UM NIATPUMKA, BiABIAGMTE BEO-CanT
www.philips.com/support u npounTaiiTe OKpeMt rapaHTINHKI
TaAOH.

OG6MeXKeHHs rapaHTil

VYMOBW MPKHAPOAHOT rapaHTil He MOLWMPIOIOTLCA Ha TaKe:

- [OAOBKM WITKM.

- TOWKOAXKEHHS, WO BUHWUKAM BHACAIAOK HEMPABUABHOIO
BUKOPWCTaHHS!, 3AOBXKMBAHHS, HEABAAOTO MOBOAMKEHHS,
BHECEHHA 3MiH YW MPOBEAEHHA HECAHKLIOHOBAHOrO PEMOHTY.

- [prpoAHe 3HOLLYBaHHS, B TOMY YMCAI BIAKOAM, MOAPSITINHM,
NMOTEPTOCTI, 3HEOAPBAEHHS 200 MOTbMSAHIHHS.

Komnatis Philips BCTaHOBAIOE CTPOK CAY»KOU Ha AaHMIM BUPIO —
He MeHLue 3 poKiB.

®
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